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| О Повфжаь, Богиня! мн$ о много- 


Ж:щ5:% обращавшемся мужБ. кой по 
фаззоренти священныя Трои. зЪло 
много сшрансшвуя. многихЪЬ наро- 
довЪ видБлЬ градыз и нравы ихЬ 
позналЪ; вБ сердиб же своемЪ не- 
изчешныя на мор прешериЪлЪ. 60- 
лБзни СБ вреликимЪ попеченемЬа о \ 
желая соблюсши живошЬ свой и’ _ 
возвращен1е сопушниковЬ. Нои 
_ тако при всемЪ своемЪ желанти не Е 
могЬ спасши ихЪЬ ошЪЬ пагубы; ибо 
сами они ошЪ своего безумуя по-_ 
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тибли. когда всевидящаго Солниа 
зпучныхЬ кравБ пожрали: за се 
злод5ян!е ошряшЪ и день возвра- 
зцентя ихБ во отечесшво. 

СихЬ злоключен!й н5кую часть 
возв5сши и намЪБ. О дщи Д1ева! 
ВсЪ проч1е Ахеяне „ кои на брани 
и на мор5 спаслися ошЪ смерши 
были уже во своихБ домахЪу сего 
же единаго мужа знаменитая Ним- 
а Богиня Калипса держала во сво- 
ихЬ пещерахЪ. желая имфши его 
мужемЬ своимЪ. Но когда прибли- 
жилосЯя время» ВБ кое боги опре» 
аБлили ему возвращенте во Иеаку; 
зналЬ и шогда о подвигахЬ , кои 
подобало ему понесши ошЪ возлюб- 
ленныхЬ своихЪ, ВсЪ безсмертные 
милосердствовали © злополучномЬ 
Одиссе$ ; единЪ токмо царь Поси- 
донЪ непрестанно на него гниЪвал- 
ся. до самаго возвращентя вБ оше- 
чество его. Сей обладаюний вода“ 
ми царь ошшелЪ н$фкогда КЪ ош- 


`далениВйшимЬ ЭетопамЪ [ кои раз- 


дБ- 
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дБляюшсЯ на дв часши: едины 
обитаюшЪ на восшок$ . ‘а друме 
на западЪ] приносящимЪ сшочи- 
т сленную жершву ошЪ овновЬ и агн- 
цевЪ . и шамо присушсшвуя усла- 
ждался ихЬ пирщесшвомЪ; прое 
же боги вс собралися вБ свБшо- 
зарные чершоги кЪ великому Д1ю: 
тогда ощецЪ боговЪ и челов ковЬ 
начинаешЪ кЬ нимЪ шако: О коли- 
‘ко смершные обвиняюшБ всуе и 
ложно насЪ боговБ. и всю вину 
своихЬ злоключен1й возлагаюшЬ на, 
насБ единыхЬ! Но сами ошЪ своего 
безумуя „. кромБ нащего изволентя 
| низвергаюшщся во вс$ напасши: какь 
и нынБ ЭгисеЪ поялЬ себЪ вЪ жену‘ 
жену царя Агамемнона. коего ша- 
кожде убилЬ при его возвращенти» 
бояся люшыя смерши. о коей мы 
ему предрекли. повелЪвЬ Ерм1ю да. 
возв5сшишЪ. Эгисеу шако : Блюди 
пояши жену царя Агамемнона. и 
да не убеши самаго его: зане 
мщене не минуемое произыдештЪ 
Аз `_ Омь 


но т иочеуриет 
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ошЪ Ореста, когда вЪ совершенныя 
присп5ешЬь лБшаэ и возжелаешЬ 
пруяши достоян{е свое, 

ТакЪ пов5далЬ ему Ермия. Но 
ЭгисеБ не преклоненЪ явился ко 
благимЪ совЪитамЪ:; сего ради нынБ 
достойную месшь праемлешЪ. 

Богиня Аеинская о премудрая 
Паллада. ошзБщала ему: ошецЬ 
боговЬ. сыне КроновБ! Воисшинну 
Э:исеБ достойною погибЪ смерпию; 
шако да погибнушБи вс шворяцие 


таковая злодБянзя. Но я цаче 
всего сокрушаюся о злополучномЬ 


ОдисоеЪ. кои» многое время ошда- 
лень от своихЪ возлюбленныхЬ а 
прешерифваешЪ на сердь5 шяжея 
бол5зни. пребывая вЪ остров 
Огиги, гдБ есшь пупЪ моря: шамо 
обиштаешЪ знаменишая Нимфа. Бо-. 
тиня Калипса. дщерь сильнаго Аш- 
ланша. коему всБ глубины морск я 
суть св5домы о. и Кой всБ сшолпы 
высоктя. на нихЬ же небо и земля. 
ушверждающся, держишЪ на раме- 

нахЬ 
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махЪ своихБ: сего прекрасная 
ащерь хранишЪ вЪ дому, своемЪЬ 
злополучнаго и неушБшно илачу- 
щаго Одиссея. ушБшая ето крот- 
кими и сладосшными словесами э 
дабы забыл отечество свое Иеаку$ 
но онЪ желаевЬБ понеединый дым Бо 
изходяций ошЪ своея земли. узр5- 

‚ ши. и шогда умреши. Ты же. ошче 
мой { доселБ не обрашишь кЬ нему 

сердца своего. ниже воспомянешьь 

коликтя приносилЪЬ онБ шебБ жер- 
швы при кораблахЪ Ахейскихь во 
сшран5 ‘Траянской. Ошче мой *о 
чтпо шако гн®ваешися на него? ---- 
ПогоняюцИй облаки всесильный ДлЯ 
ошвбщаль: Дщи моя! Какое слово 
днесь ты рекла мн5 ? Како могу 
я забыши набожнаго Одиссея. вс5хЬ 
смершныхЬ мудроспйю превышаю- 
щаго и мноя обф5ты шворящаго 
безсмеритнымЪ ° ЕдинЪ шокмо По- 
сидонЪ. непрестанно на него гнБ- 
раешся за сына своего Полиеима ь 
коего родила Нимфа 900са. дщерь 
ь д _ мор» 
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морскаго сшарца Форкина» смЪсива 
ся. любоваю сЪ ПосидономЪ. и коего 
Одиссей лишилЪЬ зр5Бнтя. ОшЪБ са- 
маго шого времени злобсшвуепЬ 
на него ПосидонБ.. И хошя убиши 


его не можетЪ. но всячески пициш- ‘' 


ся не допусшиши до ошечесшва. 
ПоложимЬ убо совБшЬ. како усшро- 
иши ему возвраценте» Посидона же 
ошвлещи ошЬ гн5ва; ибо ничего 
не можешЪ единЪЬ прошиву всЪхЬ 
боговЪ. 

Божесшвенная Паллада ошвЪ- 
щала ему: Всесильный ошецЪ Дли! 
Когда угодно зришся предЪ всбми 
богами усшроиши Одиссею возвра- 
щен1е вБ домЪ; послемЪ Ермфя вЬ 
осшровЪ Огиг!ю. да скорЪ5ишее при- 


несешЪ богин5 Калипсо возвЪценте 


о ошпущен1и его ошЪБ осшрова ея. 
Я же ошБиду во Иеаку ободриши 
духЬ сына его. и возбудиши дабы 
онБ, созвавЬ на сонмЪ всБхЪЬ Ахе- 


янБ» возбранилЪ входЪ вЬ домЪ. 


свой женихамЬ. кои закалаюшЬ 
- ‚  вс6- 


‚| 
м 


м >= | 
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всегда на пиршество себ$ шучныхЬ 
овецЬ и воловЪ. Послю его вБ 
Спаршу и осшровЪ ПилЪЬ испытать 
о слав5 ошца своего. и да при- 
обр5шешЪ ошЪ вс5хЬ людей себ 
почесши. ----- Сте рекшио. привязы- 
ваешЬ кЪ подошвамЪ ногЬ своихЬ 
злашые сапоги. кои сЪ дыхащемБ 
вЪшра имБли силу носишь и по 
морю и по земли. и пруявЬ вЬ де- 
сницу великое дебелое и острое 
копе. коимЪ сокрушаешЬЪ во брани 
мужей. на нихЬ же гн5ваешся. рРиз- 
ходишЬБ ошЪ высошы Олимпа СЪ 
великим Ь сшремлен1емЪ. мгновенно 
являешся во ИеакЪ во образ5 Та- 
Фийскаго вождя Менша. и» сшавЬ 
вЬ преддверти дому Одиссеева. об-^ 
о5шаешБ жениховЪ веселящихся и 
ющихЬ. Предвозв5сшники и ра- 
`бы разшворяли вЪ чашахЬ вино сЬ 
водою $ иные оширали сшолыо а 
друге предлагали пищу и рэзд5- 
ядяли мяса. ТилемахЬ же сидБлЬ 
шогда между женихами. сокруша- 

А $ яся 


ЗУ ето 


яся сердцемЪЬ и помышляя о едм- 
номЬ шокмо пришесть{и отшца сво- 
его. дабы внезапно возврашившись 


содфлалЬ всБмЪ женихамЬ ‘лющую 


смерть. и пруялЬ ошЪЬ всБхЪЬ честь _ 
и наслЪд1е имБнтя своего. Тако 
помышляя. УзрЪфлЬ Поалладу во 
образ5 мужа; и возсшавь абле 
идешЬ тнЪваяся. чшо сшоль долго 
сшранно-пришелецЪ стоишЪ при 
лвер5хЬ. и приближився кЪ нему 
емлешЪ за десницу. и шако вЫца- 
ешь: Радуйся сшранниче\! Вниди 
внутрь чершога. да дружелюбное 


ошЪ насЪ пртимещь угощенте и на- 
`сладишься нашимЪ ипиршесшвомЪ 


попом Б. возвфсшиить о всемЪ , еже 
потребно шебЪ’ зришся. 
Тако вБцая. предществуелтЪ » 
а богиня Аеинская ему посл5ду- 
ешЪЬ; и вшедши вЪ чершогЪ пос- 
ановляешЬ кое свое при сшол- 
п5. идБже Одиссеевы коптя сшоя- 
ли. ТилемахЬ вскорБ посадилЬ_ 
странника на великолЪпномЪ сБда: 


лищЩБ 
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лиш и подалЪЬ подноже; м5сшо 


же сЪдЪн!я угошовилЬ ему особь» 
дабы госшь не раздражился шу- 


момЬ и мяшежемЬ кичливыхЬ же- 
`ниховЬ. и дабы способнфе было 


вопрошашь о ошсушсшвти ошца’сво- 
его. Рабыня ‘принесла воду для 
умовенуя рукБ; другая посшано- 
вила столь; домосшроишельница 
же принесла хлБбЬ и мноя ясш- 
вы; и наконевЪ поварЬ вб зла- 
шыхЬ чашахЪ представилЬ разныя 
мяса, --:- ТБмЪ воеменемЪ входяшЬ 
и женихи; и вси поряду прЕемлютЬ 
мБсша свои; просшираюшЪБ руки 
КЪ предложенной пищб; ошроки 
виномЪЬ чаши наполнили. Когда всБ 
насышилися. паки присшупили кБ 
ифн1ю иплясанйю; провозвё5сшникЬ 
подалЬ Фим1ю пфвцу иБвницу. 
Тогда Тилемахр а ипреклонивЬ 
тлаву кЪ божесшвенной ПалладБ о 


дабы никшо ошЪ прочихЪ не слы- 


шалЪ. начинаешБ сице глаголаши: 
Аюбезный госшь! Молю да нераз- 


дра- 


3%. уё хо ЗУ. 


пражишися на мои слова. Кои Оша 
крыши хощу предЬ шобою : осша- 
‚вимЪ сихЬ мужей ушБшашься пЪ- 
нтемЬ и плясан{емЪ; ибо они чуж- 
дый поядаюшЬБ хлЪ5бЪЬ и сшяжан!е 
мужа „ коего, какЪ мню. Косши 
вЪ ошдаленной сшранЪ на несвБдо- 
мой земли лежа согнивающЬ ошЬ 
зождевныя влаги. или обнажен- 
ныя морскими водами вращаюшщсяа 
Но когдабы узрБли они его возвра- 
итившася во Иеаку; воисшинну паче 
бы возжелали себЪ скорЪйшаго и быз 
сшраго шечентя. нежели украшащь“ 
ся злашомЪ и одеждами. Но зрюъ 
чио сего злополучнаго мужа по 
жЖрала смершь люшая» и погибла, 
надежда видЪши день его возвра= 
‘щентя. Но. осшавя с\е. молю ще- 
бя. повБдай мнБ исшинну: кщо 
шы? ОшЪ какого народа? КИ градЪ 
вой ? И кшо родишели швои® 
Какте мореплавашели завезли шебя 
вЪ осшрозЪ сей? ВЪ первый ли разЪ 
шы сБмо пришелЬ» и никшо шебБ 

| ЗАБСЬ 
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здесь не св5БдомЪ ?° Или ошЪ давна 
знаешь родишелей моихЪ? Ибо мно- 
т1е сшранные мужи посЪцали дом 
сей» коего владыка всфмЪ былЬ 
любезенЪ. 

Премудрая Паллада ошвща- 


° ла ему: Исшинну © всемЪ возвБ- 


зцу шебЪ: имя мое есшь Меншей $ 
нарицаюся же сыномБ знамениша- 
то Анхилла;у владычествую надЬ 
народомЪ ТафайскимЬ $ во островБ 
сей пришелЪ я на корабл5 СБ 
сопушниками преплавая море ко 
иноплеменнымЪ народамЪ во град 
'Темесуз; несу же сЬ собою чистое 
желБзо» дабы приобрф$сши шамо 
м5лдь; корабль мой сшоишБ дале-_ 
че ошЪ града во пристанищ$ Ри- 
фрейскомЪ; страннопруимсшво и 
дружесшво имБемЪ ош давнаго вре- 


мени о о чемЬ пов5дашь шебЪ мо- 


жешь пресшар$лый ЛаэршЪ о кой 


мынБ. какЬ я слышалЪ. невходишЬ 


уже во градЪ. но сокрушаяся пе- 


чалю обишаешЪ на селЪ сЬ еди- 


ною 


Неон" рожает утере илл МТ ры мия — п у ци 


поровну тью 
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ною престар$лою рабынею. пред- 
лагающею ему пищу и пишт!е, когда 
изнеможешЬ ошЪ шрудовЪ, упраж- 
няяся непрестанно вБ смошрЪнйи 
веритограда своего. НынЪ пришелБ 
я сБмо узр5ши ошца тивоего; но 
онЪ. какЬ сказующЬ. обрЪшаешся 
вБчужихЬ земляхЪ. и боги препяш-^ 
сшвуюшЪ его возвращен\ю. И мнБ 
сте извбсшно. чшо Одиссей до_ 


днесь жизвЬ есшь, обишаешЬБ вБ о 


отдаленном н5коемБЬ осшровБ о 
гд5 сшроишивые и жесшокосердые 
мужи держашЪ его насильсшвенно. 
Я же шебЪ предвозв5щу како бо- 
ги полагаюшЪ на сердцы моемБ; 
нБсмь бо прорицашель. Ниже свБ- 
домы сушь мн гадантя. Но упо- 
заю. чшо слова. мои всеконечно 
сбудущшся: не долго уже Одиссей 
ошлученЪ будешЪ ошЪ своея отичи- 
зны.и ниже жел$зныя пуиы могушЪ 
его удержаши; но воисшинну по 
своему мудрому разуму обрящешВ 
средство избЪфжаши оштшуду. и 
приши 


Зусие 15 № : 
прийти во ошечесшвенную землю. 
Ты взаимно повБдай мнЪ. не сынБ 
ли шы премудраго Одиссея ? Очи о 
глава И все лице швое являющЬ 
мнЪ быши шя исшиннымЪ его исча- 
д1емЪ; зане многокрашно мы сБ 
нимЬ имБли дружесшвенное обраще- 
нте» прежде даже неотБиши ему во 
Трою сЪ прочими Ахеянами. ошБ 
самаго шого времени никогда мы 
невидБли другЬ друга: 

ТилемахБ ошвфщалЬ ему: Ма- 
терь моя повБдала мн5. чшо я 
сынБ его $ бамЬ же исшинны сея 
не знаю; ибо никому несьБдомо 
‘@сшь мое рожденте. Но О когда бы 
я былЬ сынБ онаго храбр5йшаго 
‚мужаз кой бы во своемЪ владыче- 
сшв$ живый спокойно досшигЪ ма- 
сшингый старосши! Днесь же зло- 
получн5ии!и паче всБхБ смериг- 
ныхЬ есшь ошецЪ мой. 

Аеинская богиня рекла ему: 
Воисшинну боги послали шебЪ рож- 
денте знаменишое. Но еще повб- 


` даи 


хе 
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дай мнБ о. какое сте вЪ дому шво- 
емЪ пиршесшво ® И чшо есть со- 
бран1е сего народа $ Какое дБло 


привлекло шебя кЪ веселому сему 


ликован1ю? Не бракЪ ли совершаеш- 


ся? Токмо зрю» чшо пиршесшвую- 


ние з4Ъ$сь мужи 3зБ5ло буйсшвенныя 
шзворяшЪ дЪлао на кои ни единБ 
разумный мужЬ. пришедЪЬ сЪмоз 


не могЬ бы взирашь безЪ крайняго 


огорчентя. 

ТилемахЪЬ вЬ ошвЪ$шЬ ему сте 
рекЪ: © возлюбленный посБшишель! 
воисшинну домЪ сей былЬ н5когда 
знаменишЬ. богашЪ. и чуждЪ вся- 
каго поношентя, доколБ пребывалЬ 
вЬ немЪ владыка его; но нынБ 60- 


ти иное о немЪ устроили. предавЬ‘ 
его посм$ян1ю вс5хЬ людейу ош- ` 


ца же моего содБлали униженнымЬ 
паче вс$хЬ смершныхЬ, Поисшин- 


н5 не сЪшовалЬ бы я шолико © \ 
немЪ „ когдабы ублтенЪ онЪ былБ. 


на брани ошЪ Троян. или по 
окончании брани мирно скончаль 


дни 


ору орут поте 
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дни живоша своего на рукахЪ дру- 
товЪ своихЪ. Знаю. чшо шогда воз- 
двитли бы ему Ахеане великолЪп- 
ную гробницу. я же наслБдовалЬ 
бы вБ предбудуция времена веллю 
и благую славу. НынБ же разшер- 


`® зали его скверныя арт! ; и шако 


погибЬ безё5сшно и безславнов ос- 
ЧШавя сердцу моему не сшериимыя 
бол5зни и воздыхануе : но неонемЬ 
токмо единомЪ сокрушаюся; имБю 
бо и инныя низпослданныя ошЬ 6о- 
товЬ злоключения : в5даешь,» коли- 


Ко эзнаменитмыхЪ юношей обищаеш В _ 


вЬ Дулих!и . СамБ ЗакиноВ И во 
всей Иеак1Иской странЪ : --=* всЪ они 
шребующЪ машери моея вЪ супру- 


‚ жесшво, кошорая ниже ошврещися 


брака „о ниже конца искантямЪ со- 
дБлашь можешь : они же безЪ по-+ 


°щадЪнтя разшощаюшЪ домЪ нашЪ $ 


да именя самаго. мню» вскорЪ по- 


_ тубящЪБ. 


Божесшвенная Паллада ошвб- 
щала ему: Воисшинну досшойно 
Часть 1» Б жаж- 


ед ел до ао ны ое начат Де о ччевы, 


пра ь 


| 
1 
} 
Н 
} 
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жаждешь возвращентя ошца свое- 
го. дабы содБлалЪЬ онЪБ мщене 
сим женихамЪ безсшуднымЪ. 0 
когда бы. онБ. пришедЪ днесь вБ 
домЪ сей. сшалЪ во дверяхЪЬ. им5я 
шлемЬ о щишЬ и два КОоШЯо и 
шако был бы мужесшвенЪ „ какЬ 
я видБЛЬ его вЬ дому нашемЪ и!ю- 
цаго и веселящагося . когда воз- 
вращался ошЪБ града Эфира ошБЬ 
царя Ила о. сына Мермерова о. [кБ 
коему ФЗздилЬ на кораблБ „о желая 
шамо обр5сши смершоносный ядБо 
для напоентя сшрЪлЬ; но сей ош. 
рекся ему даши; зане боялся 60- 
товЬ: далЬ же ему ошецЪ мой; ибо 
зБлоего любил6: | когда бы шаковБ 
Одиссей нынЪ явился предБ жени- 
хами; воисшинну не долго бы жизнь 
ихЬ продолжилася! Но се состо- 
ишЪ во власши боговЪЬ. ТебЪ же 
сов5тую помышляши о прогнани 
ошЪ дому швоего оныхЪ; внемли 
убо моимЪ сов5шамЪ: заупгра собе- 
ри на сонмЬ сшарфйшинЬ града. 

сего 
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бето и прочихЪ ИезктянЪ; простри кБ 
нимЬ р5чь онаносимыхЬ шебЪ оби- 
дахЬ; во свид5шели же посшави без= 
смершныхЪ боговЪ; а женихам Б пове- 
ли каждому ошБиши вБдомЬ свой; 
машерь свою. когда возжелаешЬ 
всшупиши вБ супружесшво „ ошпу- 
сши вБ домБ ко ошцу ея; шамо 
родишели ея совершашБ бракЪ. и 
наградяшЬ досшойнымЪ вБномБЬ а 
какое прилично дать вОЗдбена 
ной дщери: Самому же шебЪ совЪ- 
пгую угошоваши избранный ошБ 
вс5хБ Корабль с0 двадесяшию со- 
пушникамиз и ошБиши вЪБ чуж- 
дые грады испышашь, славу о оши 5 
швоемЪЬ. ВопервыхЬ направь пушь 
твой во градЬ ПилЬ5 и шамо во- 
‚ проси божесшвеннаго царя Несшо- 
ра; по семЪ во градЪ Спаршу кЪ 
парю Менелаю э кой послБдн1й изЪ 
вс5хБ' АхеянЬ возврашился: во ош- 
чизну свою. И когда услышишь а 
 чшо ошецЪ швой живЬ есшь и воз- 
зрашишся во Иеаку; шогда хошя 
Б за | н 
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й сЬ печалтю . но прешерпи . ожи- 
лая единБ годЬ. Когда же воистин- 
ну познаешь „о чшо уже он умерБ. 
тогда. пришедЬ вЬ домБЬ свой 5 
воздвигни великол5пную насыпь и 
тробницу. и отправь достойное ве- 
ликаго мужа поминовене. Окончавь 
се. положи совфшы вЬ души 
Швоей . Како вознесши руки на ио- 
тублен!е неистовыхЪ мужей сихБ; 
и шайно или явно смерть имЬ со- 
аБлашь; зане уже не прилично 
теб$5 взирамь на ошроческля 4$: 
‚ да. ----- Или не слышалЪЬ шыз Ко- 
ликую славу ошЪ всБхЪ людей по- 
лучилЬ ОресшЪ о». когда воздалЪ 
мщен1е Эгисеу , убицЬ ошка сво- 
его. Тако и шы. возлюбленный 
другЪЬ . будь мужесшвень и дерзно- 
венБ. да вБ предбудуция времена 
_произрастешЪ о шебЪ благая слава. 
Я же нын$ ошхожду на корабль свой 
КЪ сопутшникамЬ . кои зЪло $ мню» 
ожидают моего возвращентя. Ты 
вамЬ о себ ими промышлене. и 
со 


% : 


уфа т з- 


сохрани слова мои на швоемЪ серд- 
из. 

Аеинская богиня. рекши с1е о 
ошлешаешь яко высокопарная пши- 
Фа. вдохнувЪЬ дерзновене и муже- 
сшво въ сердце Тилемахаз Кой не- 
медленно по семЪ пришелЪЬ ВЬ 00- 
бране жениховЪ 5! внимавшихЬ 
погда божесшвенному ифвцу Фи- 
м1ю. воспБвавшему плачевное Ахе- 
янБ ошЬ Трои возвращенте о како- 
вое имБ предуставлено премудрою 
Паллэадою, Царица Пинелопа» услы- 
шавь ибБснь сю низходишЬ ошЬ 
своего чертога „о слБлующимЪ’ за 
нею двумЪ рабынямЬ. и пришедЬ 
КЬ женихамЪЬ о сшала во дверяхЬь 
имфа предЪ лицемЪ шончайний по- 
крозЪ . и испусшивЪЬ слезы „ шака 
вБшаешЬ кЪ пБвцу : Фимй! Во- 


исшинну многуя шебЪ св5домы сушь 


иныя песни. КЬ умБиен1ю сердець 
 мелов5ческихЬ. и вБ прославленле 
боговЪ и знаменишыхЪ мужей; во- 
епбвай убо ошЪ сихЪ ифоней о. ка- 

Б 5 кую 
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кую сердце швое изберешЪЬ; ошЪ 
сего же плачевнаго пфн\я воздер» 
жися; зане шерзаешЬ оное мою 
утробу о приводя на памяшь дра- 
жаишую главу моего супруга. кое- 
го славою вся Эллада и Аргивская 
земля есшь наполнена. 

Мудрый ТилемахЪ ошв5щалЬ 
ей: Возлюбленная маши! Почшо воз- 
браняешь пЪвцу сему воспбващи 
пЪсни . какля ему угодно? Ибо не 
пфвцы виновники нашея печали. но 
самЪБ всесильный ДлЯ о дающей вся- 
кому челов5ку смыслЬ и разумЬ 
по своему изволен1ю. Не обвиняй 
Уубо сего пфвца. чщо восп5ваешЬ 
злоключен1е ДанайскихЬ ИроевЬ $; 
ибо всБ люди наипаче восп5вающБ 
такую пфснь. кошорая нов5йшею 
прославишся. .Ты убо. когда же- 
лазши слушаши пБн!ео. не огор- 
чайися на Фим1я; ибо не единЪЬ 


Одиссей не могЬ узр5ши дня воз- 


вращентя своего. но и мноме дру- 
т1е вожди погибли на пуши сво- 
емБ. 


.*, 


о азам: 


ый 
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емЪ. Когда же горестно шебЪ зрит“ . 
ся пЪн:е сте. ошБиди вЪ швой чер- 
_шогЬ. и шамо исполняй дБла свои 
шакожде и надЬ рабынями ими 
смошр$не „о да нелБносшно испол- 
няюшЬ повелЪнное имЪ. Разглаголь- 
сшвовашь же предосшави мужамВь 
и паче всБхЬ мнБ. совершенную 
власть надЪ домомЪЬ симЬ им$ю- 
щему» | 

_ Линелопа » слыша сте» обБ-- 
емлешся изумлентемЪ. и. слагая 
‘тлаголы сыновн{е на сердцф сво- 
емЪ, ошходишЪ вЪБ чершогЪ свойа 
и шамо предаешся слезамЪ о воз- 
любленномь Одиссеф. доколБ 60+ 
жесшвенная Паллада не низпосла- 
‚ ла сладк\я сонБ на ея в жди. 

_ ТилемахЬ э. по ошшесшвти еяз 
начинаешЪ глаголаши къ женихамЬ 
_ сице: Знаменишые юноши. безмЪр- 
‚  Нною упоенные гордоспию ! Пирше- 
_ сшвуйше нынБ СсЬ веселлемЪ. и не* 
_ износише никакого шума: заушра 
‚ же соберемся всЪ на сонмЪ о гдБ 
. и й. предЬ 
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предЬ всфми сошворю вамЪ запре- 
щенте входить вЪ домЪ мой: иши- 
ше инуда пиршесшвЪ; или взаимно 
другБ друга зовише вЪ ваши домы 
и угощаяше. Когда же пруяши5е 
вам зрищся единаго мужа расшо- 
чаши стяжан1е . до конца исшо- 
зцайше; я же призову богов во сви* 
дБшельсшво „ и уповаю .„ чшо все“ 
сильный Ди не осшавишЬ ‘дЪлЬ 
вашихьЬ без ошмщен1я; воисшинну 
вЬ дому семЪ ногибнеше горькою 
смерпю, 


Женихи а слышавь с1е сЬ до» 


сажденемЬ о. удивлялись дерзно» 
веннымЪ Оба Тилемаха, коему 
Анщиной сЬ посмВянтемь ошвБше 
створалЬ щако: Возлюбленный 


друг! Сами боги поисшиннё на*_ 


учили шебя высоком фрнымЬ и веле- 
р5чивымЪ быши и дерзновенно гла- 
толаши; или громомещущии Для хо 
эдешь поставишь шебя царемЪ надЬ 
осшровомЬ симБ: да шебЪ и при- 
надлежишЬ но наслБд1ю ошца тво- 

его 
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ёго сте досшоинсшво. ---- ТилемахЬ 
рекЬ ему: Воисшинну не ошрекся 


‘бы я пруяшь дара сего; шокмо сЬ 


соизволентя ошца богов и чело- 
вЪковЬ. всесильнаго Для. Можно ли 
нарещи не досшойнымЬ дБломЬ о 
облаздаши многими людьми. Когда 
ошЬ сего богашсшво и почитенте 
вскор раждаешся? Но я знаю о 
что и кромБ меня суть во ИеакЪ 
мног1е знаменишые юноши и по- 
чтенные старцы. Кои досшойны 
явящся сея высокля чесши. Уже 
нБсшь вБ живыхЬ храбраго Одиссея; 
и шако буду, я царемЪЬ и облада- 
шелемЬ надЪ домомБЬ своимЪ и надЬ 
рабами. ошцемЬ моимБ мн5 сшя* 
жанными., 

ЕвримахЬ ошвф$щалЪ ему: Вла- 
лычесшво надЪ осшровомЪ симЪ во 
власши боговЬ сосшоишЬ. Ты же 
владычесшвуй самЪ надЪ домомЬ 
швоимЬ и надЪ всемЪ имБнтемЬ 3 
ибо н5сшь человЪкЪ. кой бы могБ 
насильсшвенно ошБашь сщяжанте 

Б 5 твое 4 
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твое „ доколБ осшровЪ сей будеш 
‚ обишаемЪ. Но я.хощу вопросиши 
тебя. кшо здБсь былЬ оный стра-. 
нный мужЬ? ОшЪ кактя земли ? 
ОшЪЬ какого народа? И ошЪ ка- 
кихЬ родишелей имфешЪ происхо- 
жден1е *° ВозвБщен!е ли шебЪ о 
ошцЪ швоемЪ принесЬ» или соб- 
‘ственною нуждою завлеченный при- 
ходилЬ с5мо® Како шоль око: 
ро сокрылся ошсюду. чшо мы не 
могли взаимно другБ друга позна- 
ши; лице же его зришся быши не 
просшаго челов$ка. | 

ТилемахЬ вБ ошв5шЪ шако в5+ 
шаль : Воисшинну уже изчезла на- 
дежда КБ возвращентю родишеля 
моего. Не иму ошнынЪ вБры ника-_ 
кому возв5щеню. кшо бы ошкуду 
ни поинесЬ оное, ниже внемлю га- 
дантямЪ прорицашелей» когда ма- 
терь моя призываешЪ вопросишь 
ихЪ. СшранникЪ же оный издрев- 
яЪ. есшь св5домый Лаэршу и Одис* 
сею; родЪ его есшь ошБ народа 
Та- 
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Таейскаго, имя ему Меншей. сынЪ 
АнхилловЬ. обладашель своего на- 
рода, ® 
Тако рекЪ ТилемахЪ: но самБ 
зналЬ. чшо во образЪ семЪ. была 
азсмернтиая богиня. УшБшавшим- 
сяже женихамЪ пЪнтемЬ и пляса- 
нтемЬ. приближился вечерЬ; шогда 
всБ ко сну ошходяшЪ. Такожде 
и ТилемахЬ идешЬ во о 
а предшествующей со свБшиль- 
НИКОМ Б престарЪлой рабынБ Еври- 
клеБ. купленной ЛаэршомЬ пЪною' 
‚за двадесяшь воловБ; и шамо со- 
влекши сЬ себя одБян1е. возшелЬ 
на одрЬ волнуяся многими помы- 
шлентями. 


ОМИРОВОЙ ОДИССЕЙ 


ПЪСНьЬ ВТОРрАЯ. 
Вита. 
Когда явилася божесшвенная 
‚ утренняя заря; ТилемахЬ о. воз* 
сшавЬ 
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став ошЪ ложа. облеклся въ оде- 
ЖдЫ э пов5силЬ на рамена мечь о 
на ноФи надБлЬ сапоги; и по из- 
шесшвти изЬ ложницы . абте пове- 
лЪлЬ провозв5сшникамЪ$ созваши 
на сонмЪ АхеанЪ. --=- Собравигуся 
множесшву народа» идешЬ и Тиле- 
махЬБ. имБя вЪ рукБ коше. посл$- 
дующимЪ ему двоимЪ псамЪ. Бо- 
жесшвевная Паллада излила на 
него благодать свою; и весь народБ 
удивился величесшвенному его зрф- 
ню. ПришедЪ на сонмище . сЪлЬ 
на сБЗдалищи ошца своего. БылБ 
тамо н5кшо пресшарфлый Егинеш- 
ск ирой. искусившейся знантемЬ 
во многихЬ дБлахЬ. коего сынЬ 
АншиФЬ э„ находившись купно сЬ 
ОдиссеемЬ на Троянской брани на 
возврашномЪ своемЪ оштуда пуши 


о сн5день вБ послБднюю — вечерю 


люшымЬ КиклопомЪ ПолиеимомьЬ „ 
и имБвшей кромЪ сего еще шрехЪ 
сыновЬ „о изЪ коихБ единЪБ обра- 
зцался между женихами;$ двое же 

не 


неошлучно пребывали со ошцемЪ 
исполняя его повелБнтя. ---- Сейз 
шотгда проливЬ шоки слезЪЬ. начи-‘ 
наешЪ шако: Мужесшвенные Иьа- 
ктяне ! Внушише з. чшо возглаголю 
вамЪ : никогда между нами не бы- 
ло шоликаго собранёя ошЪ самаго 
итого времени „ Когда Одиссей на 
брань ошбылЬ. Нын$ же кшо со- 
бралЪ насЪ с5мо? ОшЪ младыхь 
ли юношей. или ошЪБ сшарцевЪ 
кто *® Кого нужда привлекла КБ 
сему ® Воинсшво ли сопрошивное 
слышалЬ кшо приближающееся кБ 
намЬ. или общенародлное какое зло 
хощешЬь ошкрыши * РазуменЬ и. 
благЪ зришся мнБ человБ5кЪ сей» 
кой ВЬ злоключензи хощешь со- 
шворишь помощь. Всесильный Д1я 
да обрашишЬ ему во благое все % 
чито вЪ умЪ своемЪ ни помышляешЬ. 

ТилемахЪ „о слышавЬ сте, зБло 
возрадовался; сшавЪ же посредБ 
собран1я » премлешЬ ошЪ провоз- 
вБсшника жезлЬ» и обрашяся кБ. 
| _ оном 


а 
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оному старцу. шако`начинаетЪ 
Почшенный мужЬ! Не далече еспть 
челов5КЬ ОНЫЙ . о коемЪ испышу- 
ешь : се я есмь. кой созвалЪ васБ 
на сте собран{е: не знаю ничего д 
ниже о сопрошивномЬ воинсшв о 
ниже о общенародномЪ злБ; но 
привлекло меня кЪ сему собсшвен- 
ное мое. дЪло. Два злоключентя 
посшигли домЬ мой: первоез Лиз 
шился я ошца. кой н5когда вла- 
дычесшвовалЪ* надЪЬ вами со всякою 
крошоспию и любов1ю $; вшорое зло 
люш5ише есшь паче перваго у кКо- 


шорое вскор5 низпровергнетшЬ домБ 


мой. и вся сшяжантя разсыплешЬЪ. 
Сыны знаменишыхЪЬ мужей здБсь 
обитающихЬ. насильсшвенно при- 
нуждаюшЪ мащерь мою пруяшть су- 


_ пружестшво. КЬ достижен!ю же сего 
не хошяшЪЬ ишши кБошцу ея, кой 
‚ можешь досшойнымЪ вБномЬ на- 


традишь дщерь’ свою. и ошдашь 
шому „. кого самЪ изберешЬ; но 
пребывающ  всяк1й деньвЬ дому на* 
шемБа 


$ 
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шемЪ. и `шворяшЪ веселыя ликова= 
нтя. закалая воловЬ. овецЪ и козЪ; 
вино же пюшЪ безЪ всякаго по- 
цадЪ ня. и инная множайшая сшя- 
жан1я разшочающЪ всуе; зане 
н5сшь мужЬ . каковБ былЬ Одис- 
сей „ кошорый бы ошврашилЪ зло 
‘сте ошЪ дому нашего; ибо яи юнБ 
есмь и безсиленЪ. Когда бы была 
во мнБ кр5посшь. воисшинну про- 
гналЬ бы враговЬ ошБ дома моегоу 
ибо/ совершаюшщся не сшерпимыя д5- 
лаз и сокровища сЪЬ поношентемЪ 
‚разграбляюшся. Вознегодуйше сами 
на свои дБла о. усшыдишеся сос$д- 
нихЬ языковЬ» убойшеся гн$ва 6бо0- 
товЬ. дане како прогн5ваюшся и 
воздадушЬ месшь за ваши злодБя- 
н1я. Молю васЪ во имя всесильна- 
го ДЛя и праведной Фемиды о» воз- 
держишеся. други мои. ошБобидБ — 


тшаковыхЬ. и осшавьше единаго ме-. — 


ня ‹ сокрушашься печал!ю. Когда 
же благосердый мой ошецЪ огор- 
_чалЬ васЪ каковою либо обилою 
4 ВЗЫ- 
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эзыщише на мн5 яросшнымЪ серд* 
щемЬ ошмщентя вашего : аесшли не 
пресшанеше пицешно расшочаши 
имБн1е мое. блюдишеся. да не по- 
сшигнешЬ васБ месшь наша; ибо 
дошолЪ$ не пресшанемЬ. ошЪ васБ 
взыскивашь благихЬ своихЬБ. доко- 
л5 совершеннаго воздаянфя не по- 
лучимЬ. 

С1е рекши изпусшилЪ шоки 
слезЪ. и согн5вомЪ НовергБЬ жезлЬ 
на землю. Тогда В6Б5 пребыли вБ 
глубокомЪ молчан!И; и никто не 
дерзнулЬ ошвЫцашь ему досади- 
шельными словами. Един шокмо 
Аншиной шако начинаешЪ: Не укро- 
шимый и велер5чивый ТилемахЪ! 
Праведно ли шворишь намЪ укориз- 
вы. желая предЬ всБми насЪ обеза 
славить ? Воисшинну немы винов- 
ники швоея печали. но едина мал 
шерь швоя» которая. ежедневно 
соплешая ложь. прельцаешЪ насБ 
своими хишросшями; ибо скоро 
уже минуешЬ шрепай годЬ. какЬ 

она 
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она сердца наши шомишЪ обмана“ 
ми; вс5мЪ даешЬ надежду; шво- 
ришЪ обфщанйя; предпосылает В 
вБсшниковЬ; вЬ серди5 же иное со- 
умышляешЬ: какЪ н$5когда начавь 
великую шкаши одежду э. пришедЬ 
кЬ намБ. шако рекла: Знаменишые 
юноши! Когда дражайшии мой Одис- 
сей скончался молю васЪ потер- 
пише ускоряши бракомЬ. доколБ 
не совершу с1е шканте на погребе- 
нте пресшар5лому Лаэрту . когда 
необходимая смершь прекратишЬБ 
дни его. да не какая ошБ Ахей- 
скихЬ женЪ поругаешся мн$Б. ког* 
да не покровенЬ будеш лежаши 
шой. кшо при жизни многимЪ обла“ 
даль сшяжанемЬ. Сими лесшны“ 
ми словами преклонила насЪ к 
вБрояпию. Но она чшо совершала 
днем. оное ноцИю разрБшала 
и шако хишросшь стя сокрывалась 
ошЪЬ насЪ шри лБша. Насшавшу же 
чешвершому году возв5сшила намЪ 
нЪкая ошЬ рабынь о лесши ея; и 
_басть Т. 8 сама 
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сами мы обр$ли разр5шаюцгую шКа* 
н1е; и шако по нехошфн1ю окон- 
чала. Женихи шебЪф шако совЪшу* 
ю1 ., дабы и шебБ и всБ5мЬ было* 
извБсшно : машерь швою Пинелопу 
ошнусши изЪЬ дома швоего, и по- 
вели ей всшупишь вБ супружество 
< ш5мЬ. кого ошецЪ ея избе: 
решЬ. или кого сама возжелаешьЬ 
когда же н5сколько еще лЪшЬ бу- 
чешЪ соплешашь подобныя хишро* 
сши. шомя сердца наши; воисшин* 
ну не пресшанемЬ разшочашь на» 
слЬд1е швое. доколБ одинаковыя 
помышлен1я будешь имфши на 
сердц$: она шфмЪ приобр5шешЬ 
великую славу; а шебя сн5сшЪЬ 
сердоболте о истощаемомЪ богаш- 
сшв5. Мы не ошБидемЬ ошБ дому 
знвоего . ниже присигупимЪЬ кЪ д5* 
ламЪ нашимБ о. доколЪ не воспр1и- 
мемЬ по евоему желанйю супру- 

зжесшва. 
ТилемахЬ ошв5щалЪ ему: Ан 
зпиной; Возможно ли машерь родив- 
игую 


ЗУ." 35 %№ уе 


пгую и воспитавшую меня изгнать 
_изЪ дому прошивЪ ея желания ® 
ОшенЪ мой или живБ сый. обр5- 
таешся во отдаленных сшранахЬ; 
или уже скончалЪЬ живошЪ свой. 
Не бол5зненноли будешЬ душБ мо- 
ей ошдаши многое имБы!е Ика- 
р1ю. когда ошпущу кБ нему дщерь 
его. мою же машерь Пинелопу $ 
Не сошворишБ ли мнЪ наказантя и 
ошенБ мой» Когда. возврашився вЪ 
дом. не узришЬ вБ немБ жены 
своея ? Чито же воздасшЬ мн5 БогЪ» 
когда машерь ошходя ошЪЬ дому 
своего. будешЪ заклинаши меня 
ошмщен1емЬ дщерей ада . лющыхЬ 
мучитшельницЪ Еринний ? Не будепгБ 
ли мн$ поруганйя и ошЪБ челов$кЪ? 
Воисшинну не сошворю сего маше- 
ри моей. Вы же оспавьше ошЪ нын5 
домЪ мой. ищише другихЬ пир- 
шесшвЪ. или взаимно другЪЬ друга 
зовише на угощен{е вБ домы ваши; 
когда прряшнфе вамЪ видишся еди- 
‚ наго мужа разшочаши сшяжан!е 
| Ва ис О= 
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истощайше : я призову боговЪ во 
свид5Бшельсшво о и уповаю. чшо 
всесильный Дли не оставишБ дЪ5лЬ 
вашихЬ безЪ ошмщентя: вБ дому 
семЪ смерпйю воисшинну погибне- 
ше. 

Тако вБщающу Тилемаху о. се 
паряшЪ два орла ошЪБ высокфя гоя 
ры. кои прилеш$вЬ посредЪ сон- 
ма. обрашилися единБ прошиву 
лругаго „о начали сражашися кры- 
ями и когшями. и взирая на 
тлавы вс5хЬ мужей смерть пред- 
вЪщализ; по семБ паки полешБли 
на десную сшрану чрезБ градБ и 
дом ОдиссеевБ о. вси о на сте взи- 


рая. чудились. ПрестарЪлой же ирой . 
‚ АлисеерсЪ „ искусившейся во мно- 


гихЬ гадантяхЬ шако начинаешЪ : 
Мужесшвенные Иеакяне\! Послу- 
шайше глаголовЪ моихЪ. паче же 
вс5хЬ выцаю КЬ ищущим Пине- 
лопы ;$ зане имЪ скорая прибли- 
жаешся пагуба; не далече бо Одис- 


сей обр5шаешся ошЪ своея ошчиз- 
ны $ 


\ 
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ны; но 3Б5ло близь есшьо и пред 
усшрояешЬ горькую смершь онымЪз 
и иным многимЪЬ во ИеакЪ оби- 
шающихЬ. Попщишеся убо. О юно- 
ши} пресшаши ошЪ безумтя ваше- 
то заблаговременно : предвЪщаю 
вамЬ с1е не ложно но довольно 
искушенЬ бывБ ; ибо уповаю 
что сЪ ОдиссеемБ свершилося мое 
предсказанте. Когда ошходилЪ онЪ 
на брань. я ему прорекЪь чшо по 
прешери5н1ти многихЪ напасшей и 
лишився вс5хЬ сопушниковЬ о. не 
св5дущу никому о вЬ двадесяшый 
тодЬ пртидешЪ во свое ошечесшво. 
‘Се нынБ5 воисшинну с1е осовер- 
щаешся ! 

ЕвримахЪ ошв$щалЪ ему: Лег- 
комысленный сшарецЬ! Иди провЪ- 
ацевай шакЪ сынамЪЬ швоимЪо. да 
неё постраждушЪЬ какого зла вЬ 
предбудущее время: я же много 
лучший шебя ирорицашель есмь; 
воисшинну мномя сушь пшицы 
нодЬ небесами. но не веб способ- 

В: ны 
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ны КБ гадантю. Знаю совершенно 
и шо, что Олиссей давно уже по- 
тибЬ. О когда бы и шы совокупно 
сЬ нимЪЬ погрязЬ! дабы шоль не- 
смысленно тадашельсшвуя не буе- 


_словсшвовалЬ всуе. и не возбуж- 


даль бы раздраженнаго Тилемаха 
ко гн$ву. Зрю. чшо уповаеши по- 
лучиши ошЪ него дары н5ще. Я 
же прорекаю . -чшо когда. шы 
ошарЬ и многому обученЪЬ будучи» 
возбудищи юношу сего кЬ вящище- 
му гыБвуа злБишая напасшь его 
посшигнешЬ $ а шебб. сшарень\ 
сошворимЪ наказан1е. кое нане- 
сешь шебЪ шяжюдщя болБзни. И 
шакЪ совфшую Тилемаху ошнусши- 


зи машерь ко ошцу ея; шамо со- 


щворяшЪЬ ей бракЬБ. и наградашь 
вБномЬ „ Какоз приличесшвуешЬ 
даши возлюбленной дщери. Мы же 
не пресшанемЪ требоваши. Пинело- 
пу вЬ супружесшво $ ибо никого 
не боимся „ ниже велербя и пре* 


цея Тилемахова» ниже взираемЬ 


ца 
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на швое суемысленное пророчество» 
за что вяцииее ошЪ насЪ пртимешь 
ненавид$н1е: сшяжан1е ‘ихБ паки 
начнем разшочаши. доколЪ Пине- 
лопа не примешЬ супружесшва $ 
ниже ошБидемЪ искаши других 
нев5сшЬ. и не сошворимБЬ конца 
начатому д5лу. 
ТилемахЬ рекЪ ему: ЕвримахЪ. 
н вы прочуе знаменитые женихи } 
Не прошу васЪ о семЬ. ниже вос- 
поминаю ;$ знаюшБ уже всБ боги 
и вс$ Ахеане; но шокмо молю 
васЬ дашь мнЪБ корабль и дваде- 
сашь  сопушниковЬ ;$ ибо хощу 
ошБипги во осшрозЪ ПилЪ и во град Б 
Спарлгу о испытшаши славу о ошиз 
моемЪ; и когда услышу чшо онБ 
живЬ есшь. пошерилю еще единЬ 
ГОЗЬ о ожидая его возвращентя : 
| Когда же познаю. ‘чшо ‘уже не 
наслаждается стянйемЬ солнца э 
возврашився в домЬ мой. созиж- 
зу великол5иную ему гробницу. и 
воздамЬ досшойное поминовенте. 


Г. ВА сте 
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СТе рекши. сБлЬ на своемЪ 
мЪсшф. ПосемЪ возсшавЪ вЪрный 
Одиссеев5 другЬ МеншорЪ „ вБ 
смошр5 не и хранен{е коему пору* 
чилЬ он при ошшесшвфи на брань 
весь домЬ и все имфн1е. шако. на- 
чинаешЪЬ : Внушише о чшо возгла- 
голю вамБ: да не будешЬ ни единЬ 
царь изЪЬ бывшихЪ на брани Тро- 
янской крошокь о. храняй исшинну 
И благочеспле. но дабудущЪ всБ ша- 
ковые обладатели царсшеЪ жесшо- 
косерды» неправедны и насиль- 
сшвенны „о когда никшо не воспоми= 
наешЬБ о царБ ОдиссеБ „ кой кБ 
народу своему крошокЪ былЬ, аки 
ошецЬ чадолюбивый. Не гн$ваюся 
Я на младыхЬ жениховЬ. не поч 
добныя дБла шворящихЪ; ибо на 
свои главы разшощающЬ сшяжан* 
ное царемЪ ОдиссеемЬ. о возвра- 
щен!и коего никогда не помышля+ 
оигЬ: ‘гнфрваюся же паче на воЪхЬ. 
васЪ, чшо шоль малаго числа мла* 
ЗыхЬ юношей не можеше воздер- 

жапшь 
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жать ошШЪ чинентя обидБ и на* 
СИЛЬСШВЯ. 
ЛтокритЪ ошвф$щалЬ ему вопре< 
‚ ки: Не смысленный МеншорЬ! мо- 
жешь ли шы возбранишь намЪ вБ 
дБлахЪ нашихЬ ? Когдабы и самБ 
Одиссей прищедЪ сЪмо., помыслилЬ 
изгнаши насЪЬ ошЪ дому своего о 
воислинну не возрадовалася бы же“ 
на его; зане смершь бы скорая 
его постигла. Ошыдише убо вси 
кЬ дБламЬ своимЪЬ; Тилемаху же 
пред БугошовяшЬ® путь МеншорЬ и 
АлисферсЬ . други ошца его; мню 
бо никогда онЪ не совершиш Б сего 
пушешесшвтя. 
Тако вБщаюцту. всБ ошходяшЬ 
ВЪ домы свои; женихи жеидущЪ паки 
вЬ домЪ ОдиссеевЪ. ТилемахЪ. при- 
шедЪ на брегЪ моря. и шамо умывЬ 
руки. принесЪ ПалладЪ молеме 
тако : Услыши мя о великая ` боги 
ня! домЪБ мой вчерась посфшив- 
шаяо и по морю прляшь пушь по- 
зелБвшая о да испышаю о ошиб 
В $ мо 
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моемЪ : но се нын5 препяшсиву» 
юшЬ мнЪ Ахеяне. паче же всБхЬ 
женихи гордые. 

Тако молящуся Тилемаху, абте 
явилася Наллада во образЪ5 Меншо» 
ра. и шаковая кКЬ нему  глаго- 
лешЬ : ТилемахЬ! Когда щы.имЪ: 
ешь духЬ мужесшва Одиссеева. во* 
исшинну не шщетенЪ будешЪ путь 
твой $ Когда же бы шы неего былВ 
сынЬ. и рожденЬ не ошЪ Нинело- 
ПЫо знай. чшо предпремлемыя 
шобою дБла никозда бы желаемаго 
конца не имЪли. Но какЪ не оста- 
вила шебя мудросшь Одиссеева. и 
зришися быши мужесшвенЪ и не 
леносшенЪ „ уповай сЪЬ “дерзнове- 
нтемЬ., чшо дЪла швои произыдутБ 
во благое преуси5янйе. Сего ради 
не взирай на прещенте и гордосшь 
‘безумныхЪ жениховЪ; ибо не вБ- 
дяшЬ. чшо приближаешся имЪ па- 
туба и неизбЪжимая смершь о. ко: 
шорая всЪхЬ ихЬ пожрешЪ вЪ день 
единЬ. Бу4ь скоро гошовЬ кБ пу- 

ши 
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ти швоемуз а я какЪЬ другЬ рожд- 
змаго тебя всюду посл5дую шебБо 
угошоваю Карабль. и соберу море- 
плавашелей. Иди убо нынЪБ вЬ домЬ 
ВОЙ „ и обращайся между жени- 
хами ; угошовь вЬ напупие хл56Ь 
и вино: между шБмЬ я взыду во 
град . И. шамо созвавЪ сопушни- 
ковЬ желающихЬ о изберу лучций 
изЬ всБхЬ корабль ; и снабдивЬ его 
всемЬ пошребнымЪ о. вскорЪ низБ: 
идемЬ во глубину моря. 


ТилемахЬ « повинуяся гласу 
богини. ошходишЬ сиб5шно вЪ домБь 
тдБ обрБшаешЪ жевиховЬ . обфдЬ 
угошовляющихЬ. Аншиной. узр58Б 
его, идешь ему во ср6шенте. и 
взявЬ за руку. вБщаешЬ кЪЬ нему 
сБ посмБян1емЪ: Высокомфрный и 
неукротимый ТилемахЪЬ! Изжени 
оигЬ сердца швоего вредные сов$- 
шы и помышленя о паче же пре. 
бывай сЬ нами. ддя и тя СБ ве. 
селтемь какЪ прежде: Ахжеяне ме- 
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жлу шЪБмЪ угошовяшЪ шебБ коз 
рабль и сопушниковЪ. 


ТилемахЬ отв щалЪему: ДругБ 
ой Аншиной! Возможно ли мнБ 
во множесшвЪ гордыхЪ юношей пир*_ 
шесшвовашь и веселищься спокой+ 
но *® Или не довольно вамЪЬ. чшо 
безЪ пощадЪфнуя разшочали вы мои 
сокровища . Когда я еще былЬ не 
смысленЬ: нын5 же когда раз* 
умБю все и. познаю благе совбшыз 
испышаю и узрю а не возмогу ли 
нанесши вамЪ пагубы и смерши з 
ошшедЪ ли во островЪ ПилЬо или 
зАБсь пребывая. Но ошыду. и пушь 
мой будешЪ мн$Ъ вЬ пользу» 


СказавЪ сте. изторгаешЪ свою 
руку ошБ руки Аншиноевы. Па 
семЪ нЬкшо ошЪ женихов паки 
рекь: Се како ТилемахЬ уготов- 
ляешЪ намЪ смершь! Воисшинну 
или ошЪ Пила или изЪ Спаршы при+ 
ведешь себЪ поможниковЬ, или ош 
Эфиры 
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Эфиры принесешЪ смершоносный 
ядЬ. и разшворивЬ сБ виномЪ вЬ 
чаши „о уготоваешЪ намЪ . и шако 
вСБхЬ погубишЬ смерпаю. 


Тако разглагольсшвовали же“ 
_нихи. ‘ТилемахЬ же не взирая на 
ихЬ посм5ян1е. ошходишЬ вЬ чер- 
тогЬ. вЬ коемЪ хранилися одежды 
вЬ ковчегахХЬ лежавиия о злашо # 
м5дь. благовонный елей. и сосуды 
наполненные сшарымЪ . чисшымЪЬ 
и божесшвеннымЪ виномЬ. блюдо- 
мымЬ кЬ пришесшвйю Одиссееву,. 
Тамо ошвнушрь всегда заключены 
были двери. и пребывала вЪ ономБ 
день и нощь пресшар$лая рабыня 
Евриклея о дщерь Писинорова » ко- 
шорую узрЪвЪ ТилемахЬ в5щаетЬ : 
Возлюбленная пишашельница! На- 
полни мнБ дванадесять сосудовБ 
сладкаго онаго вина. Кое блюдеши 
для ошца моего Одиссея. и ош- 
верспия оныхЪ укрфпи швердо; 
Звадесять мЪрЬ вЪ мЪхи вложи 

чисшыя 


2% 46 ЗМ. 


чисшыя муки; и все сте собери во 
едино м5сшо: шокмо блюдисяо да 
не ув5даешЪ кшо о семЪЬ о. кромБ 
тебя единыя, Насшавшей же нощио 
когда машерв моя взыдешЬ вЬ лож» 
ницу почиши о. все сле возьму СБ 
собою; зане ошхожду вБ Спаршу и 
ПилЪЬ услышаши о ошиЪ моемЪ, 

Евриклея слышавЬ се. возры- 
дала. и проливБ слезы . вЪщаешВ 
пако: Возлюбленное чадо! Ошкуду 
вселилося вБ швое сердце шаковое 
помышлен{е *® Како хощешь ишии 
вЪ шоль ошгдаленныя страны? Одис- 
сей погибЪЬ у неизв5сшныхЪ наро- 
довЬ: мы же единЪ зришися пред 
нами яко 3зЪ$ница ока. Кшо вБда- 
ешЬ., не усшрояшЪ ли шебЪ жени- 
хи по ошшесшви. швоемЪ пагубы ? 
Сами же все швое имфн{е разд5ляшБ 
между собою. Молю шя. не ошлу- 
чайся ошБ дому швоего. но пребуди 
сЬ нами. Помысли. возможно ли 
шебЪ$ понесши морскля’ злоключе- 
нтя и сшрансшвованхя $ 


ы "Тиле-> 
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ТилемахЪ речетЪ ей: Пиша»° 
тельница! дерзай и не усшрашай- 
ся; зане пушь сей предпр4емлю не 
безЬ промысла Бож!я{ шокмо кля- 
нися мнБ. чито невозв5сшишь о семВ 
машери моей. докол$ пр1идешЬ два= 
надесяшый день. или когда сама 
возжелаешЬ видБши меня, и ошБ 
вругихБЬ ув5даешБЬ о ошшеств и 
моемЬ$ ибо не хощу » дабы она 
меня ради изнуряла свое благо- 
образте. 

Тако глаголалЬ ТилемахЬ. Ев- 
риклея же сошворивЪ кляшвуж ис- 
полнила вскор$ его повел5н1е. Тм 
временемБ божесшвенная Палладао 
обшекая градЪ „о собрала морепла- 
вашелей : посл пришедЬ кЬ Нои- 
мону. сыну Фрон1теву. Корабль ис- 
просила. Насшавшей нощи и по- 
мрачившимся вс5мБ сшезамЬ. сна- 
бливЬ нужнымЪ корабль. и изведЬ 

|- на море. посшановила во присша- 
ИЩИ. Куда и всБ хошяцие воспрт- 
яшь пушь сей собралися. ПосемЬ 
пре* 
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премулрая богиня невидимо вшедЪ 
ВЪ собранте жениховЪ. излила слад- 
кое дреманйе на вБжди очей ихБ а 
и абте вси ошходящЬ вЬ домы по- 
чиши: КЪ Тилемаху же во образЪ 
Меншора предсшавЪ вБбщаештЬ : 
Любезное чадо! Храбрые швои со- 
пушники КЪ кораблю уже собра- 
лися; шебя единаго шокмо КЪ ош- 
шесше!ю ожидающЬ. Чшо убо ош* 
лагаемЪ время? Почшо медлимЪ ? 
ПойдемЪ скоро. 

Тако вФщая. предшествуетЪ : 
ТилемахЪ послЪдуешЪ сшопамЪ ея» . 
ПришедЪ кЪ кораблю „ обр шаютЪ 
шамо всБхЬ сопушниковЬ в го- 
товносши. Тогда ’ТилемахЪ рек 
имЬ: ПойдемЪ, други мои! прине* 
семЪ ошЬ дому моего. чшо пошреб» 
но есшь кЪ напуп!ю; уже все со-+ 
брано и лежишЪ томово: о отише» 
сшв!и же моемЪ ниже рабыни. ни 
же сама машерь Пинелопа св5дома 
есшь; единая шокмо пресшар$лая 
Евриклея знаешь. 

сте 
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С1е сказав. 5 предшесшвуетЪ. 
ПришедЪ вЪ домЪ. и взявЪ угошо- 
ванное, ошнесли на корабль. и все 
положили сохранно. Божесшвенная 
- Паллада . возшедЬ на корабль и 
6Баши на Корм. близь себя поса- 
дила Тилемаха. ВскорЪ все при- 
ведЬ вБ порядокЬ а ошрфШили ко- 
фабль; и сБдши по м5сшамЪ. ялися 
плаван1ю‹. БогинЯ аб1е послала 
благопосп$шный вЪБшрЬ5 Кой дыха- 
нтемЪЬ своимБ вскорБ разпросшра» 
нилЬ вБтрила. Корабль уже несеш- 
ся по морскимБ водамБ. разс$кая 
бысшрошою своею шШумяция и пе: 
няитяся окресшЪ его волны. Море: 
ходнцы сБдяшЪЬ спокойно, ТилемахЬ 
повелЬлЬ имЪ наполниши чаши виз 
 номЬ: ‘исполнену же бывшу его 
повел н1ю, пили всБ. колико жела- 
Ли вЬ чесшь боговЪ . а наипаче вБ 
славу Аеинск1я Паллады: 

И шако всю нощь и чрезЪ весь 
день сБ веселемЪ пушь свой совер* 
Шали: 

“Часть Т :- ОМИ: 
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ОМИРОВОЙ ОДИССЕЙ 
п$снь треттгя. 


Галмгиа. 


Солнце. осшавя жилище оке- 
яна. восходишБ на швердь небес- 
ную .о неся свБшЪ безсмершнымЪ 
и земнороднымЬ; ТилемаховЬ ко- 
рабль приближаешся кЪ Нилееву 
траду Пилу. ВшедЬ во присшани- 
ще» видяшБ божесшвеннаго Несшо- 
раз со вс$ми знаменишыми Пиля- 
нами на брегу моря приносящаго 
жершву ошЪ черныхЬ шельцевЪ мор- 
_скому царю Посидону. Тогда 60- 
жесшвенная Паллада вЪпаешЪ кБ 
'Тилемаху тако: Любезный. друтЬ! 
Ошнын5 сшыдЪ уже не свойсшвенБ 
шебЪ; сего ради и морск путь 
шы прешелЪ . дабы услышашь 
славу о ошцЪ шеоемЪ. кая сокры- 
васшЬ его земля. или кая смерть 
посшигла. Иди убо прямымБ пу- 
шемЪ к царю Несшору» да узримЬ 

каки 
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каки сов5шЪ подасшЬ намЪ: шок- 
мо моли его. да повБдаешЬБ исшин- 
ну; ложь бо ему совсБмЪ несвБдо- 
ма; зане зБло есшь. разуменЪ. 

ТилемахЪ ошв5шсшвовалЬ ей: 
Возлюбленный МеншорЬ! Како при- 
сшуплю КЬ шоль знаменишому ца- 
рю ? Како сошворю ему цЪлован!е $ 
ВЪ разумныхЬ разглагольсшвяхЬ 
я еще доселБ не обращался: сшы- 
жуся. младБ будучи о вопрошаши 
сЪдинами украшеннаго мужа. ----- 
Премудрая Авина ошвфщала: Ти- 
лемахЬ ! иное предусмошри вБ 
ум швоемЪ; иное же БогЪ послешЬ 
ебЪ; ибо мню о чшо не безЪ 
промысла боговЬ рожденЬ шы и 
воспиптанЪ. 

Тако разтлагольсшвуя о ше- 
сшвуютЪБ вкупБ вЪЬ знаменишое со- 
бран1е ПиманЬ а гдБ божесшвен- 
ный НесшорЪЬ сидЪлЬ со своими сы- 
нами . а вельможи окресшЪ его 
угошовляли пиршесшвенная. УзрЪвЬ 
же сшранниковЬ „о идущЬ имЪ во 

Го ср5- 
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ср5шен!е; и ПизисшрашЪ сынЪ Не- 
сшоровЪ приближивешися къ нимЪЬ. 
емлешЪ за руки; и сажаешЪ обо- 
ихЬ на мягкихЬ кожахЬ близьош- 
ца своего и браша Фрасимида; по 
томЪь предлагаешь предЪ нихЬ 
учныя часши мясБ о. наполняетьЬ 
злашую чашу виномЪ. и мало вку- 
сивЬ ошЬ нея. вручаешЪ ПалладБ. 
тако вБщая: Возлюбленный сиран- 
никЬ! Прими, чашу стю и вкушай 
ошЪ нея вБ возблагодарен1е царю 
Посидону ; зане и вы удосшоилися 
бышь учасшниками пиршества его; 
подаждь и сему швоему сопушни- 
Ку. даи онБ равное принесешЬ мо- 
ленте безсмершнымЪ ; ибо вс мы 
шребуемЪ ошЪ боговЪ покровишель- 
сшва. Зрю. чшо онЬ юнБ есть и 
лЪшами равенЪ мнБ; сего ради 

первому шебф подаю с1ю чашу. 
Тако рекши . вручаешЪ чашу. 
Богиня 3Ъло возвеселилася о. видя 
мужа, шоль праведна и разумна. и 
начинаешЪ шако молен{е: Содержай . 
зем 
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землю о. царю ПосидонЪ ! не ошри- 
ни моленйя нашего. днесь шебЪ 
приносимаго. ФВопервыхЪ божесш- 
веннаго царя Нестора и сыновЪ 
его ‘прослави велтею славою. шакож- 
де и всБмБЬ предстоящим ЗАЪСЬ 
воздажлдь радосшное воздаян1е за 
закланныя шебф ошЪ нихЪЬ жершвы: 
посемЪ даждь Тилемаху и мнБ 
возвращенте сЪ счастливымЪ окон- 
чантемЪ д$лао. коего ради пришли 
мы сЪмо. 

Тако молилася Паллада; но 
сама все совершала: посемЪ пода- 
ла чашу Тилемаху. По насыщенйи 
пищею и пип!емЪ пресловушый 
царь НесшорЪ начинаешЪ шако: 
Возлюбленные госши! Нын5 хощу 
васЪ вопросиши. кшо’ вы есше $ 
Ошкулду преплаваеше сшези мор- 
ск1я? ДЪло ли Какое имфеше? Или 
суешно по морямЪ аки разбойники 
заблуждаеше . предая живошЬ вЪБ 
великтя опасносши о и нося озлоб- 
лен{я ближнимьЬ 

т Тиле- 
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ТилемахЪ о ободренный боги- 
нею ошв5щалЬ : Божесшвенный ца- 
рю ! Мы пришли ошЪ острова 
Изаки . не для общесшвеннаго д$- 
лаз но собсшвенною нуждою уб5ж- 
денные : хощемЪ увБдаши о царБ 
нашемЬ. о моемЪ же ошньЪ Одис- 
сеБ $ кунно сЬ: тобою „. какЪ. пов$- 
лаюшБЬ . опровергшемЬ Троянск\я 
сшБны. О всБхЬ прочихЬ Ахеа- 
нахЬ . шамо бывшихЬ о. мы слыша- 
ли. КШО. гдБ. и какою смерпаю 
скончался ; смершь же ошца моего 
Дли содБлалЪ неизв 5сшною о И ни- 
кшо не можешЪ подаши вБрнаго из- 
вБщентя. на мор5 ли. или на землЪ 
погибЪ ошЪ мужей непруяшель- 
скихЬ. (Сего ради ко швоимЬ. при- 
падаю колБ5намЬ. повбждь мнБ5о 
ежели гдБ его’ видБлЬ о или чшо 
слышалЪ о немЪ. не сокрой ни- 
чего. милосердсшвуя и бол5знуя. 
о мнБ; но возв5Бсши исшинну. 

_ Престарфлый НесшорЬ рекЪ 
ему: Возлюбленный друтЬ! Вопро- 

шая 
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шая о семЪ, приводишь мнЪ на па- 
мяшь всБ злоключеня. прешер- 
иБнныя храбрыми сынами Ахеи- 
скими на морЪ и на сушБ во время 
Троянскуя брани. Тамо лежишь 
бранноносный рашай ЭаншЪБ. шамо 
чудный кр$5поспйю АхиллЬ» шамо 
другЬ его дерзновенный ПашроклЬь 
шамо убтенЬ лежишЪ и возлюблен- 
ный мой сын. не усшрашимый во- 
инБ АнщилохЬ о. чудную легкость 
и бысшрошу вЪ бБганти имбвшей. 
ВсБхьЬ же напасшей» нами понесен- 
ных. ниже чрезЪ пящь или шесть 
лБшЬ не возможно изчислиши; ибо 
чрезЪ девяшь л5БШЬ усшрояли мы 
разныя ковы кЪ опровержен!ю она- 
го града. ‚Едва наконець всесиль- 
ный ДЯ помогБ намЬ сокрушиши 
врагов нашихь; шокмо мудро- 
сп!ю и разнообразными ухищрое- 
нтями никшо не могЬ превзолши 
Одиссея, имбвшаго, разсужденЕх и 
совБшы во всБхЬ дБлахЬ и собра- 
нтяхЬ равныя иединаковыя со мною. 

Е. сы По- 
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По разрушенти же града обрашили* 
ся мы вспяшь на кораблях вЬ 
домы свои. (Но БогЬ разсыпалЬ 
вс5хЬ АхеянЬ. Велики ДИ ‘за 
безум{е и за неправды предустшро- 
илЬ всфмЬ печальное возвращенте. 
паче же совБшомБ раздраженныя 
Паллады о кошорая и между сына- 
ми Ашреевыми воздвигла великое 
несоглас1е ; ибо Ахеане собралися 
на сонмЬ прошиву ‘обыкновения 
предЬ захождентемЪ солнца. [и 
принюмЪ пришли обремененные ви’ 
номЬ]: Менелай совБмовалЪ шамо 
немедленно воспруяшь путь во свой 
ошчизны ; Агамемнон же увЪще- 
валЬ» дабы н5кое время пребыли д 
для принесентя жершвЪ ко. умило: 
сшивлен!1ю раздраженныя Паллады; 
не вБдалЬ бо безумный о чшо про- 
тн$ванные боги неудобь преклонны 
сушь кЪ милости, И шакЬ всё 
&хеяне, возмущаяся единЪ проши- 
ву другаго . воздвигли великий 
шумЬ и разпрю ошЪ неравных 
| жела* 
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желантя, Нощь оная вся препро- 
ведена вБ зловредныхЬ. и несогла- 
сныхЬ номышлентяхЪЬ. Заутра воз- 
ставЪ „о низвели корабли на море; 
собравЪ5 все имБн!е. и посадивЪ 
пл5нныхЬ  женЪ . оширавилися. Но 
АгамемнонЬ сЬ другою часпйю во 
инсшва пребылЪЬ шамо. Плаванйю 
нашему БогЬ предугошовилЪ бла- 
гополучный пушь; И шакЬ при- 
стали мы во осшров$ ТенедЪ. для 
принесентя жершвБ громомещуще- 
му ошцу богов Дю. кой новыя 
паки намЬ усшроялЬ злоключения. 
Ибо мноме ошЪЬ насЪ ошлучився а 
пристали КЬ Одиссею и царю Ага- 
мемнону; я не смотря ни на кого 
собрав н$фколикое число кораблей» 
ялся бЪгу ; зане предузналЪ „ чшо 
БогЬ пред руготовляешЪ пагубу. За 
мною сл5довалЬ и ДтомидЬ со сво- 
ими сопушниками. Но Менелай поз- 
дно пришелЪ кЬ намЪЬ вЪЬ ЛесвЪ .„ 
гдБ мы соврбщевали о долговремен- 
номЪ нашем пушешесшви . и нё 

Г 5 знали» 
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знали. выше ли острова Хто. осша- 
вя его влБ8Б плыши кЪЬ острову 
Псир!и о. или ниже Х1оса КБ Ми- 
маншу ®° Молили Бога показащи 
намБ знамене; и абйте повелБно 
намЪЬ ипиши во Евв1ю. дабы избЪгну- 
ши злоключеня. И шакЬ пришли 
мы ноцию вЪ ГересшЪ. гадБ много- 
численныя царю Посидону прине- 
сли жершвы. Чешверитый день быль, 
какЬь Д!томидовы корабли прибыли 
вЬ АргЬ: я же держалЬ пушь ко 
граду моему Пилу; ибо благопос- 
пъшный вБшрЪ не пресшавалЪ намЪ 
способсшвовати. И шакЬ здравБ 
вЬ домЬ свой Я возвратился. О 
прочихЬ же моихБ совоинсшвенни- 
кахЬ. которые изЪ нихЪ на морБ 
погибли. и копорые спаслися о не 
знаю. Токмо сльызиалЬ. чшо Неоп- 
шолемЪ . сын АхилловБ. сЬ Мир- 
мидонянами приплылЬ во свою ош- 
чизну благополучно; шакожде Фи- 
локшишьЬ со своею дружиною иму- 
ярый Идоменей совершили пушь 

свой 
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свой безвредно» ненотерявЪ на мо- 
р5 ни единаго изЪ сопушниковЪ о. 
на брани спасшихся. О царЪ Ага- 
мемнонБ. мню. сами знаеше\ како 
погибЬ коварсшвомЪ безситуднаго 
Эгисеа. и какое мщенте воздалЬ ему 
ОресшЪ за смерть ошца своего. Та- 
ко и шебБ. чадо, подобаешЬ быть 
мужесшвенну о да обрящешь ошШЬ 
будущихЬ нлеменЪ славу- 
ТилемахЬ ошвБщалЬ ему: О 
велтя слава АхеянБ. божесшвен- 
ный царю‘! Воисшинну досшойную 
ОресшЬ содф$лалЬ месшь `Эгисеу. 
О когда бы и мнБ боги шоликое 
даровали мужесшво кЬ ошмщенйюо 
безспуднымЪЬ женихамЬ . кои не 
- довольсшвуяся своими злодБяня- 
ми и несносными обидами „ соумы- 
шляюшЪ на меня пагубу; но виж- 
лу. чшо боги не опредБлили мн 
сея чесши; подобаешЪ убо шериБ- 
ши до н5коего времени, 
Царь НесшорЪ насте рекЪ ему: 
СлышалЬ ия. чшо мное юноши ь 
ища 


\ 
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ища машери швоея вБ супруже- 
сшво. содБваюшЬ шебБ великтя 
обиды. Но повБ5дай мн5. добро- 
вольно ли с1е шерпишь, или граж- 
дане швои возненавид5ли шебя о. 
слушая гласа боговЪ? Како не по- 
мышляюшБ безумные „о чшо Одис- 
сей возврашився внезапно вЬ домЪ 
свой „ единЬ ли или со многими о 
накажешЬь ихЬ за злочинтя ® Ко- 
тдабы божесшвенная Паллада шо- 
лико шебя любила. колико ош- 
ца швоего „о коему всегда являла- 
ся ошкротенно . воисшинну скоро 
пресшали бы они помышляши о су- 
пружесшв$. 

ТилемахЪ шакля ошвБ5шЬ далЬ: 
Великоименишый царю‘ Я никогда 
неё надБюся шоль великтя чести спо- 
добищься . хошя бы и сами боги 
бышь шому благоволили. УжасЬ 
меня обЪемлешЬ шаковыя слова 
ошЪ шебя слышацтаго. 

Паллада . во образ5 Меншора 
находившаяся. шако Тилемаху от- 


®Б- 
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вЪщала : Неправедны суть шако- 
выя швои помычилен1я; зане БогЬ 
и ошдалече можешБ. спасши чело: 
вЪка; лучше бы и я восхошБлЬ 
многуя напасши подЪяши вБ пу- 
ши, шокмо безвредно вЪ домЬ воз- 
вратилтися .о нежели какЪ ` Агамем- 
нонЪ благоуси$шно свершивЪ пуше- 
шестшвте. вЪ ошечесшв$ своемЪ по- 
гибЪ ухищренйями коварнаго Згис-, 
еа и лесплю жены своея Клишем- 
нестры. Обция же вс5мЪЬ смерши 
и самые боги не могушЪ воспяши- 
ши. Рано или поздно надлежишЬ 
вс5мЪ умреши. 


ТилемахЪ ошвфщалЪ ей: Воз- 
любленный МеншорЪ ! ОсшавимЪЬ 
сте; ибо я знаю. чшо боги погу- 
били ошца моего. и кшому не узрю 
вЬ домБ свой его возврашившаго- 
ся. --- Тебя же». богоподобный царь 
НесшорЬ ! хощу вопросиши : како 
АгамемнонЪ умерщвленЪ * ГдЪ вЬ 
шо время былЬ Менелай о бра 

его ‹ 


тете 
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ето °® КоимЪ образомЪ коварный 
ЭгисеЪ смершь ему усшроилЬ ? 
НесшорЪ рекЪему : Внемли ча- 
до! ПовБдаю шебЪ исшинну: когда 
бы Менелай обрЪлЬ живаго Эгисеаь 
воисшинну повергЬ бы его на поле 
вЬ сн5дь псамБ и пшицамЬуи ни 
едина бы ошЪ АхейскихЬ женЬ его 
не оплакала. Мы шогда. бывБ на 
брани. прешери$вали различныя 
напасши и шруды; но онЪЬ вБ шо 
время » пребывая празденЪ вЬ до- 
му своем. имБлЬ единое шщанте» 
лабы лесшными словами прекло- 
нишь КЬ безстуднымЪ желантямЪ 
царицу Клишемнестру „о сЪЬ нача- 


ла долго пребывавшую не побЪди- 


мою. доколБ былЬ при ней п5- 
венЪЬ. коему АгамемнонЬ при ош- 
шесши поручилЬь вЪЬ смошр$н!е 
весь домЪ и жену. и коего ЭгисеЪ 
появЬ н5когда сЬ собою на необи- 
шаемый осшровБ.. осшавилЬ его 
шамо вЬ корысшь и вЬ снБдь пши- 
цамЬ д по ОИ же оштуду 

поялЬ 
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поялЪ царицу вБ домЪ свой . боле 
уже не прошивившуюся. Мномя 
принесЪ жершвы богамЪ „ многмя 
великол5пныя украшен1я. одежды 
и злашо исшощилЪ во храмы вБ 
возблагодарен1е о чшо шоль знаме- 
нишое совершил д5ло. каковаго 
никогда не чаялЪ. Мы шогда СБ 
МенелаемЪ по дружесшву нашему 
совокунно ошЬ Трои пренлавали 
море; и когда достигли до СунтЯ5 
Аеинскаго мыса. АполлонЬ шамо 
Менелаева кормчя (+) убилЪ сешр5- 
‘лами. Сего ради и по нехош5н!ю 
оставили свое пушешествте. дабы 
сотворить другу своему погребе- 
нте. ивоздащь чеспь поминовен1ем Ъ. 
ОкончавьЬ сте паки емлешся пуши со- 
всЪми кораблями о и вскорЪ прихо- 
дишЪ кЬ Малейской высокой горЪ. 
ТАБ всесильный Дун. пославЪЬ бурные 
вЪшры . воздвигЬ волны аки горы 
великя» и корабли разсБялЬ на 

дв 
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двБ5 часши # изЬ коихЪ одна занеа 
сена. была бурею вЪЬ Кришскую 
сптрану „о гдБ обишающшЪ при п0- 
шокахЬ р5ки Фордана Кидоняне. а 
другая ко предБЗламЪ Горшинским Бо 
гдБ множесшво м$Ълкаго каменя 
препяшсшвуешЪ волнам умножашщь- 
ся. Тамо едва. сами плавашели 
спаслися ошБ смерши; корабли же 
ошБ волнБ при камняхЬ велики 
вредЬ прешери$ли. Но Менелай 
самЬ сБ пяш{ю кораблями прине“ 
сенЬ быль кЪ Егиншу. и шамо со- 
биралЬ злашо и другГя вещи за* 
блуждая вБ иноплеменныхЬ наро- 
дахЬ. ТЪмЪЬ временемЪ коварный 
ЭтисеЪь пруялЪЬ дерзновен\е усшро- 
ишь смершь царю Агамемнонуо по 
коривБ весь народЪ во власть своюз 
и царствовал надЬ Микинянами 
седмь ЛБШЬ. ВЪ обьмый же тгодЬ 
пришедЬ ошЪ АеинЪ мужесшвен- 
ный его сынБЬ ОресшЬ. ошмсшилБ 
смершь ошца своего. убивЪЬ люшою 
смерпИю злокозненнаго врага сво- 

егба. 
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его, и предсшавив5 АргивянамВ 
вечерю вЪ воспоминан!е вБролом- 
ныя своея машери и нечесшиваго 
Эгисеа, ВЪ сей самый день воз- 
врашился и Менелай. имя на ко- 
рабляхЬ многя сокровища. ---- Та- 
ко и шы о. возлюбленное чадо! не 
многое время пребуди ошдаленБ 
ошЬ дому швоего. да не како все 
швое сшяжан!е разхишяшЬБ шоль 
неисповые женихи; ибо шщешно 
будешь заблуждашь вЬ чужихЬ 
сшранахЪ : паче же сов5шую шебЪ 
пртяши пушь К царю Менелаю у; 
поелику онЪБ недавно прибылЬ во 
свою ошчизну преплавая проспран- 
сшво морей. и видБлЬ многихЬ 
чуждыхьЬ народовЪ, ошкуду и пши- 
цы вБединый годЪ не могут Б при- 
леш5ши. Иди убо въ нему на ко- 
рабл5 швоемЪ. Когда же хощешь 
сухимЪ пушемЪ пушешесшвовать $ 
дамЬ шебЪ коней и колесницу . 
послю сыновЪ моихЪ да проводяшЪ . 
зпебя вЬ ЛакедемонЪ КЬ велико- 
"Часть Т. д име- 


Зе 66 3.5 


именишому царю Менелаю „ коего 
моли. да пов5 даешЪ шебЪ исшинну» 

Тако разглагольсшвовавШу Не“ 
сшору » солнце сокрыло лучи свои 
‚ ВБ водахЬ океана. и нощь насигу- 
пила. Тогда божесшвенная Палла- 
да рекла Несшору: Великодержав* 
ный царю! ПраведенЪ и благЬ есть 
сов5шБЬ швой; разс$кише убо языки 
оные. и возложише на огнь{ раз- 
сшворише и вино вЬ чатахЪ. давЬ 
возблагодарен1е богамЪ вкусив5бшЬ 
него, насладимся сномЪ; ибо солн* 
це уже лучи свои сокрыло. 

Тако произрекшей богинб. прб- 
возв5сшники аб1е подали всЪмЪ. 
воду для умовентя рукБ; юношИз 
наполнивБ чаши вином. разадБли» 
ли каждому оныя; языки же во 
огнь ввергли. ПослБ сего в03> 
сшавЪ. ошЪ вина вкусили. 

Тогда мнимый МеншорЪ и Ти- 
лемахь хош$ли ошБиши на ко» 
рабль; но НесшорЪ удержалЬ ихБ 
тако вЪдая : СамЪ всесильный Ди 
к 


и проче боги да не допустяштЪ 
40 сего « чтобы вамЪБ ошБиши на 
корабль почишиь Или я вовсе нищь 
есмь. и не им5ю ниже одежды з 
ниже ложа 5 ниже покрововЬ? ----= 
Никогда не будешЪ с1е. дабы воз- 
яюбленный сынЪЬ великодушнаго 
Одиссея - приШедЪЬ вЬ домЬ мой» 
на кораблЪ почивалЬ. доколБ я 
живЬ осшанусяо и доколБ сыны мои 
пребудушЪ вБ домБ семЪ. угощая 
всЪхЬ приходящихЬ смо. ---- Аеин- 
ская богиня ошвфщала ему: Вели- 
коименишый царю { да будешЪ по 
твоему хош$ню. ТилемахЬ оста“ 
нешса вЬ дому швоемБ. и заАБсь 
поешь; а я ошБиду кБ кораблю 
УЕр5пищши мысли сопушниковЬ нз-“ 
шихЬ. инБчшо повелЪши имЪ; ибо 
я между всБми ими старший на* ` 
рицаюся: 

Се рекши. ошходишЪ во обра- 
35 ошлешлюцщия пшицы. Ужас 
всфхЬ обЪемлешЬ: и НесшорЪ 25ло - 
удивляяся  вЪщаешЪ вБ Тилема» 


= ху $ 
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ху : Возлюбленный друтЪ! Зрю за 
чо и шы будешь не побЪдимЪЬ ва 
брани. когда шоль юна сущаго 
шебя сами боги вБ пуши швоемЪ 
руководсшвуюшБ. Но мню. чшо Не 
инный кшо ошЬ небожителей былЬ 
днесь сЪ шобою . какЬ премудрая 
богиня Паллада о Которая и ошца 
твоего мёжду Аргивянами з5ло 
прославила. Будь убо „ о боже- 
сшвенная дщи Дева! и кЬ намЪЬ 
милосшива; посли славу швою мн» 
сынамЪ моимЬ и возлюбленной су- 
пружнинБ: я же вЬ жершву шебЪ 
принесу не укрощенную краву. ро* 
та. ея позлашивБ чисшымЪЬ зла+ 

томБь 
С1е окончавЬ, трядетВ вЪ домЪ 
СВОЙ з И вСБ ему посл5дуюшщЪ. Та- 
мо пресшарфлый царь. посадивЬ 
всЪхЬ на сБлдалишахЬ о повелБлЬ 
чаши наполниши виномЬ. чрезЬ 
десять и единое л5шо домосшрои- 
пельницею соблюденное. и при- 
несши божесшвенной ПалладБ мо- 
ленте о 
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лен1е, вкусили колико кшо желалЪ» 

ПосемЪ ошходяшЪБ вс почиваши. 
Когда же явилася багряновид- 
ная ушренняя заря ; НесшорЬ воз- 
сщав5 ошЬ одра» облекшися вЬ 
одежды и изшедЬ изЪЬ дому» сБлЬ 
при врашахЬ на камняхЬ» имБя 
вЬ рукБ скипешрЬ. Собралися предЪ 
него и всБ5 сыны его: ЕхевронЬ а 
Страпий „ Персей. АришЪ „ @раси- 
мидЬ и ПизисшрашЪ пришелЪ сЪ 
ТилемахомЪ. Тогда богоподобный 
НесшорЪ начинаешЪЬ шако: Возлюб- 
ленные чада‘ Скоро пошщишеся 
совершишь желан{1е мое’ кБ уми- 
лосшивлен!ю премудрыя дщери Ате- 
вы Паллады, посбшиши наше праз- 
днесшво вчерась благоизволившей : 
единЪ ошЪ васЪ да идешЪ на село 
и повелишЬ привесши шучную не 
укрощенную краву ; друйй да 
идешЪ кЪ кораблю Тилемахову. и 
приведешЬ сфмо всБхЬ его сопуш- 
никовЬ. осшавя Шокмо двоихБ для 
разы ВЫ повелишЪБ прий- 
9 пи 
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ти злашарю Лаэркею: прочте пусшь 
пребудущЬ 2з45сь наблюдая. да 
угоповяшЪ намЪ рабыни обильное 
и великолЪ5пное пиршесшво. 

Тако рекЬ: и аМе исполнено 
было повелБн{е царя. кой пришед- 
шему злашарю вручилЪ для позла- 
зцентя роговБ злашо. ШИсиолнивнгу“ 
ся позлащенлю. повели краву Сшра- 
лий и ЭхевронЪ; воду для омо- 
вен!я рукЬ и муку несЬ АришЬ 3 
с$киру для убленуя кравы держалЬ 
ОрасимидЬ . а Персей имБлВ’ чашу 
для пруяпия шекуция крови. Боже“ 
сшвенный царь НесшорЪ. взявБ муку 
‚и воду. принесЪ молен1е Палла- 
25. и ошр5завЪ н5сколько власовЬ 
ошБ главы кравтей. во огнь ввер* 
тнулЬ. Скоро посемЪ @расимидЬ 
приближився „ возносиштЪ сЪкиру з 
ударяешЪ краву во выю. по пре: 
сфчен!и ей жилЬ на землю упад- 
зпую. Дщери же. супружница Не- 
сшора Евридика о младшая дщерь 
Клименова. и жены сыновЬ ето 


в03+ 
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воздвигли рыдане. ПизисшратЬ 
присшупивши. заклалЪ оную совер- 
шенно; и по исшеченти крови. раз- 
д5лили на часши. Бедры окропивЪ 
лсукомЪ. предназначилЬ вЪ жершву 
богин$; а проч1я часши угошовали 
на пиршесшво. По сожжен1и жерш- 
венныхЬ часшей. дщерь Несшорова, 
Поликасша пришедЬ . омыла Тиле- 
махао. и все шБло умасшивЪБ еле- 
емБ. облекла его вБ чисшую и 
св5шлую ризу. Младый ирой по 
умовен{и сБлЬ близь царя Неспораз 
стяя удивишельною красошою. Ког- 
да вс пищею и пипиемЪ насыши- 
лися ; шогда сБдиною украшенный 
ирой `рекЪ: возлюбленные чада \ 
Скоро Тилемаху угошовьше коней. 
и колесницу. да совершишЪ же- 
лаемое свое пушешесшвте. 

_Тако ему рекшу; и абе ис-. 
полнено было его повелБнте. Домо- 
сшроишельница угошовила имБ на 
пушь сладкфя ясшвы и наполни- 
ла м5ХхЬ виномЪ. ТилемахЪЬ сЬ 


да Пизи- 


| 
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ПизисшратомЪ вшедЪ на колесни- 
цу о мгновенно осшавляюшЬ градьЬ; 
и весь оный день вБ пуши препро- 
водили. Зашедшу солнцуоз досши- 
таюшБ они града Фирамао и ста- 
новяшся ВБ дому Длоклея. сына 
Орсилохова угосшившаго ихЬ и 
предложившаго дары: по вечери 
же чрезЪ всю ношь сладкимЪ сномЬ 
наслаждалися. По восходЪ денни- 
ЦЫ о паки емлюшся пушио и чрезБ 
весь день на бысшрыхЬ коняхЬ 
оный совершали. 


отток очиотиотитиииотчси 
ОМИРОВОЙ ОДИССЕЙ. 
ПЪСнНЬ ЧЕТВЕРТАЯ, 
„Делта. 


Наконец досшигнувЬ просптранз 
на и великолЪпна града Лакедемо- 
на» шесшвуюшЪ прямо кЬ чершо- 


тамЪ славнаго царя Менелая о. кой 


шогда, 


Зе 73 Зе 


тогда ШворилЬ пиршество град* 
скимЬ сшаршинамЪ . шоржесшвуя 
браки сыновн!й и дщери о. кою при 
облежанйи еще Трои обручилЬ сы- 
ну бранноноснато Ахилла; [ ибо 
бракЪ сей самымЪ богамЪ бысшь 
благоугоденЪ ], Она во градЪ Мир- 
мидонЬ . провождена была на ко- 
няхЬ и колесницахЪ. За сына же 
своего мужесшвеннаго Мегапенеа о 
ошЪЬ рабыни вЪ сшаросши прижи“ 
таго о поялБ дщерь жишеля Спар= 
шанска Алекшора;$; ибо Елена ро- 
ливЬ ему едину дщерь ЭрмТону о 
благол5пную яко Афродиту . пре- 
была уже неплодна. Тако ужики 
и граждане царевы. по вс5мЬ про- 
сшраннымЪ чершогамЪ пиршесшво- 
вали. Между ими искусный пБ- 
вецЪ. ударяя вЪ гусли» воспфвалЬ 
ифсни. и два плясца посредЪ$ пля- 
сали. ---- ТилемахЪ и славный Нестшо- 
ровЪ сынф. приближився ко вра- 
шамЪ дому царева. низшли сЪ ко- 
лесницы. Эшеоней. рабЪ МенелаевБ._ 
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Узоё8ЕЪ ихБ. неукосненно идет 
КЬ нему сБ изв5щентемЬ. и юред* . 
сшаёЬ предЪ очи его. шако вЪ- 
цаешр: Вели царю! Прищли 
сЪмо два юноши . кои мнящся бы* 
ши ОЩЬ роду великаго Для: рцы 
убо» отрф5шимЪ ли кони ошБ коле- 
сницЬ ихЬ® Или да илдущЬ к 
сшраннопр1емцамЪ $ 

Крошки Менелай о шяжко воз- 
дохнуЬ. шако ошвЪцалЬ: Эше- 
оней ! шолико легкомысленЪ никог- 
да шы не бывалЬ. Днесь же яка 
ошрокЪ ощроческая глаголешь. Мы 
25 пушешестви сами многими бы+ 
ди сшраннопруемлемы ., и цБлы во 
свою ошчизну возврашил та [ да 
и виредь спасешЬ БогЬ о.иБ всякя 
мапасши |. И шакЪ иди и ошр5ши 
кони сшранниковЬ ошЬ колесницЬ 
ихЬ; самихЪ же ихЬ введи сБмо зо 
за намЪ соликовсшвующЬ. 

Эшеоней по глаголу цареву 
еп5шно течешЪ » и созываеш Ь про- 
чнхЬ рабов» да олБдующЬ ему. 

Е По- 
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ПошомЪ отр5шаюшЪ ошЪ ига утру“ 
жденныхЬ коней. и привязавЬ ихБ 
кЬ яслямЬ. предлагающшЬ предЬ 
нихЬ жишо и овесЪ ; пушешестшвен- 
никовЬ же вводяшБ вБ чершоги ца- 
ревы „о куда вшедЬ они о объяшы 
были безм5рнымЪ удивлен1емЪ; за- 
не злащо повсюду аки солнечный 
свБШЬ блисшало. НасыщивЬ очи 
зр5н1емЬ. приходяшЬ ко умываль» 
ницамБ а глдБ рабыни омывБ ноги & 
и умасшивЪ главы елеемЪ, облекли 


ихЬ вЪЬ свБщлыя одежды з ‘изЬ ру». 


на исшканныя.  ПослБ вЪ. сопрово* 


жденти единой изЪ рабынь. несшей. 


ВБ злашомЪ сосудБ воду. пред- 


сшазвЪ предЪ царя Менедая. сБли. 


близь его на сфдалищахь. Пред 
нихЪЬ представлены были многя 
ясшвы. различныя мяса и сЬ ви+ 
номЪ сосуды. Царь Менелай поз 
ЗавЬ десницу эо шако привЪшствоя 
валЬ: Вкушайше сБ веселлемЪ : пол 
слБо _какЪ насышишеся » повБ дай 
зие намЪ а ощЪ коея сшраны есшез 

Ян 


НН 
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Мнюбо васЪ быти ошЪ роду не про* 
сшаго. 

С1е рекши. предлагает Ъ предЪ 
нихЬ шучныя часши мясЪ. “Тиле- 
махЬ. насышився пипиемЪ и пи- 
щщею. преклонивБ главу кЪ Пизи- 
сшрашу о шако на ухо вБщаешЬБ : 
Яюбезный ПизисшрашЪ ! Виждь ис- 
ходящее по всБмЪ чершогамЪ с1я- 


те злаша сребра о мБдио янша- 


ря и слоновой косми. Великол5 ше 
с1е» на кое я взирая восхищают 
ся . подобишся обищшалищу. Олим- 
тискаго Зевеса. Царь» уразум5ЕЪ 
имЪ говоренное. иобрашясь кЬнимБь 
шако начинает Ъ : Возлюбленные ча- 
да! Кшо изЬ челов$кЬ, можешь 
уподобищься Д1ю! Чертоги бо его 
и украшен1я соешояшЪ изЪ веще- 
сшва нешлФннаге: Чшо до земно- 
родныхБ о не мноме со мною мо- 


°тушБ сравниться вЪ великолБ ти. 


Многая поисшинн5 вЪ сшрансшво- 
ваНйи моемЪЬ постшрадалЪ я злая % 
и не прежде вБ домЪ возврашилсяе 

- как 


Зуй 77 358 


какЪ по седми лБшБхЪ. Я быль 
на осшров5 КипрБ. вБ Финикии 2 
у ЕтипшянЪ. ЕеоплянЪ. Сидо- 
нянф о ЭремвишянЪ ивБЛивти. гдБ 
сушь агницы совсбмЬ ошЪ про- 
чихЬ ошм$нныя породы; шрое- 
крашно бо вЬ году плодяшся ; сего 
ради ни домовладыка „о ниже па- 
сшырь не имфюшЪ недосташка ни 
вЬ сыр5о ни вБ мясахЬ о ниже 
во млекБ, ТЪмЪ временемЪ. какЪ 
заблуждалЬ я по симБ странам 
брашЪ мой коварсшвомЪ своей же- 
ны испилЬ смершную чашу. Ош- 
тол ничшо меня не услаждаешЬ. 
Слышали вы. мнюз ошЪЬ олцевЬ ва- 
шихЬ во время моего сшрансшвова- 
н1Я о расхищени сшяжания моего. 
Лучше бы мнБ при шренфей часши 
оныхЬ осташися; шокмо бы здра- 
вы были мужи. при облежан1и Трои 
ладиие. Ибо я. оплакивая ихБЬ 
жреб\И. не исхожду изЬ чершоговЪ. 
Скорбь „о шо уш5шаешЪ меня. шо 
успокосваешЬ; крашка бо сладоспть 
оныя. 
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оныяь Но нио комЪ шолико небо» 
лЪзную . колико о6бЪ ОдиссеБ. изБ 
вс5хЬ АхеяхЪ величаиние труды 
за меня подБявшемЪЬ . кошорый до- 
селЪ сшрансшвуешЬ $ и несв5домоь 
живЬ или мершвЪ. ОплакиваюшБ 
его пресшар$лый ЛаэршЪ. благо- 
мудрая Пинелопа и ТилемахЬь мла» 
денцемЬ осшавленный. 

ТилемахЪ . услышавЪ о имени 
ошца своего. пролилЪ шоки слезЬ 
оширая ихЪ багряницею. Менелай» 
узрЪ8Ь с1е» мыслилЬ вопросишь о 
причин5 плачаь ТЪФмЪ временемЪ 
входишЬ прекрасная Елена. Мгно- 
венно Адрасша посшановила ей сЪ- 
далище; Алкиппа несла за нею дра= 
тоцфнные ковры; Филона же зла- 
ую пряслицу о на коей руно бы- 
ло етолешоваго цвфшаз и дебряную 
крабушку. подаренныя Алкандрою» 
женою Полимя, 9ивовЪБ Эгипшжал 
ческих жишеля . кой Менелаю вВ 
дарЬ далЬ двБ сребреныя умываль- 
ницы. два шреножника и десять 


та» 
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талантов злата’ Царинао ОБдБ 
за пряслицу ‚и подсшавивЬ подно- 
же . шако ко своему супругу на- 
чинаешЪ глаголаши: Царю! ОшЬ 
какля сшраны с1и пришельцы „ вь 
дому нашемЪ вишаюнцие? Не в5- 
даю. исшинно или н5шШЬ сердца 
моего чувствован1е; шокмо егоош- 
крою: никогда бо вилла подоб- 
ныхЬ симЬ юношамЪЬ мужей или 
женЬ. Паче же удивляешЬ меня 
то. чшо вЪ единомЬ изЪ нихЬ по» 
знаю Тилемаха, сына великодуш- 
наго Одиссея. бывшаго вкупБ сЬ 
вами на брани Троянской. ивВ пе- 
ленахЬ его осшавивщаго. 


На чшо шако вЪ ошвЪЬШЪЬ ей 
бекЪ Менелай: Возлюбленная су“ 
пруга! и я мню тоже самое; ибо 
юноша сей. очи. образЪ и власы 
имфбешЬ Одиссеевы. Чшо с1е ис- 
тинно есть. утшверждаешЪ меня 
паче шо. чшо онЪ при напомино- 
вени моемЬ о ОдиссеБ. пролилЬ 


шоки 
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шоки слезьЬ. оширая ихЬ своею 
ризою. 

Зд5сь пресБкЬ р$чь его Пи- 
зистрашЪБ о сынЪ НесшоровЪ. и си- 
ще возглаголалЬ : Великоименишый 
Царю! Воисшинну онЪ есшь сынБ, 
ОдиссеевЪ : но шаишЪ о себЪ; скро- 
менЪ бо зло. ПришедЬ сБмо. не 
хошБлЬ предЪ шобою. коего гла- 
сомЪ яко божесшвеннымЪ мы ушБ- 
шаемся. шщешные вЪщаши тлаго- 
лы. НестшорЬ даль ему меня вЬ 
сопушника ; возжелалЬ бо шебя ви- 
аБши. да облегчишь или самымЪЬ 
АБломБ о или совБшами скорбь 
его. вЬ кою ввергаешЪ ошсушсшвте 
родившаго его; н5сшь бо ему уш$- 
шающаго. ВЪ шакомЪ сосшоян1и 
днесь ТилемахЪ обрБ5шаешся, 

Крошкуй Менелай шако отв$- 
зпалЪ: Безсмершные боги! И шакЪ 
вЬ дому моемЬ.вишаешЪ сынБдру- 
желюбн5ишаго мн мужа. многя 
болБзни за меня подБявшаго! Гро- 
момещуний Ди: благоволио да 

узрю 
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узрю его самаго н5когда, Я. ВЪ, 
чесшь ему воздвигнулЬ бы вЪ Ар- 
тБ градБ.и зданй яо и со всемЪ ро- 
лом и людьми призвалЬ бы его, 
во оный: шогда бы вяцшую возБ- 
им5ли мы между собою любовь э 
кою разорвашь развЪ бы сильна бы- 
ла смершь едина. Но сего» мнюд 
БогЬ не хощешЪ. 

Тако вЫцая» возбудилЪЬ во 
всБхЬ рыданйе. Плакала Елена: 
плакаль ТилемахЬ. плакалЪ самЬ: 
Менелай. Не могЬ воздержашися 
ошЪ слезЪ и сынЬ НесшоровБ. вос- 
помяну8Б о неповинномЬ Аншило- 
хБ. уб1енномЬ ошЪ сына злашо- 
зарныя денницы. и шако началЬ 
в5щаши кЪ царю; Царю Менелай! 
Когда ни случалося намЪ разгла-. 
гольсшвовать о шебЪ; НесшорьЬ все- 
гда прославлялЬ паче прочихЬ зе- 
мнородныхь мудросшь швою. И 
шако днесь послушай меня: пре- 
сшани сфшовашь; не пристойно бо 
с1е швориши во время вечери : вско-. 
‚Часть Т. Е 8 
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РБ явишся паки злашозарная денни- 
ца. ---- Всякое ОЪдсшво долженсшву- 
ешь быши сносимо; ибо всякЪ есть 
смершенЪ. и всякЪЬ подверженЬ се- 
му жреб1ю; хошя сшрищи власы 
и шочити изЪ очей слезы и есшь 
долтЬ бЪднаго человБчесшва. ВЪ- 
даешь шы . что брашЪ мой. пре- 
возшедшей всБхЬ бысшрошою вЬ 
рисшанти. и искусшвомЬ во бра- 
ни. шШакже испилЬ смершную ча- 
шу; но я не скорбЪлЬ и не печа- 
ЛИЛСЯ. 

Менелай шако ему рекЪ: Воз- 
любленный другЬ! Все шобою ре- 
ченное прилично есшь стару ибла- 
томудру мужу; и колико разумно 
тлаголешь. шолико благороднаго 
родишеля им5ешь. Воисшинну шы 
есисынЪ досшойный родившаго шебяь 
коему бысшь свыше благоизволенте 
препровестши дни сшаросши вЬ дому 
своёмБи веселишися мудросштю и до- 
блеспию сыновЪ своихЪ. ПрестанемЪ 
ошсел$ скорб5ши$; начнемЬ омывЬ 

руки 
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руки вечеряти; заупгра же поглаго- 
лемЬ сЬ ТилемахомЪ искреннЪе. 
Пресшавигу ему глаголаши $ 
абте АсфалтонЪБ подалБ воду для 
умовеня рукЪ: по шомЪ воЪ вку- 
п начали вкушаши. ‘Тогда ЕленБ 
благоугодно было вложиши ВЬ ви- 
но н$кое зБлие . кое пруяшо буду- 
чи в5 ономБ. шворишЪ забвенте ие- 
чали. и гнБвЬ утоляешЬ . яко ни 
едина слеза изЪБ очей не изпадешБь 
хошя бы ошецЪ или машерь умер- 
ли; или бы браша или возлюблен- 
ное чадо предал кшо смерши. 
Такое расшен1е хранила у себя 
парица о. кое подарено было ей По- 
лидамною. женою 9она Египшяни- 
на» тдБ земля производишЪ мно- 
т1е какЬ вредоносные,» шакЪ и сна- 
сишельные злаки о ошкрышые Апол- 
лономЪ. паче вс5хБ смершныхь 
искуссшвомЪ врачевашь превозшед- 
шимЪ, | 
Когда угошовали оное смфше- 
‘зе, Елена шако рекла;: Царю Ме- 
| Е 2 не- 
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нелае. и вы сыны храбрыхЪ му- 
жей! Почасшу великий Д1я злоевЬ 
доброе. и доброе во злое премЪня- 
ешЬ; всябо можешЬ. Днесь убо 
пиршесшвуйше. взаимною бесБдою 
ушфшаяся. ПочредБ и я рещи на- 
мБрена все. [ хошя шо будешь па- 
че силЬ моихЬ |]. чшо ни учинилЬ 
досшопамяшнаго Одиссей несчасш- 
ный; и како онБоболсшилЬ народЬ 
Троянский. когда бОЪдсшвовали Ахе- 
анез, за жесшокосердле наказуе- 
мые. ---- ОнЪ облекшися ВБ раздран- 
ное рубище вЬ подоб1и раба вшелЪЬ 
для соглядатайсшва во градЬ Троюо 
тд никшо его не позналЬ. кро- 
мБ меня единой. Я о немЪ вопро- 
сила; но онБ пришворно ошрексяь 
‚ и не прежде ‚ошкрылЬ свое намБ- 
рене. доколБ яз умывЬ его. ума- 
сшивЪ главу елеемЬ. и облекши 
во одежду о не клялася. чшо не 
пов5даю о немЪ ТроянамЪ. ПослБ 
юего посредсшвомЪ своей хишрос- 
ши предавЬ смерши многихЪ жи- 
елей 
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телей града. КЬ АхеанамЪ воз- 
вратшился. ‘Тогда всБ жены Тро- 
янсктя рыдая. воптяли;: едина я 
внушренно веселилася; желала бо 
возврашитися во свою ошчизну + 
оплакивая свое заблуждене » вос- 
поминая о дщер$. о супругБ. и 
укоряя себя за безумте. 

Менел.й» пресБкши р5чь ея» 
иако начинаешь вБизши: Все сте 
праведно рекла. возлюбленная же- 
но! Во многихЬ сшранахЪ бывалЬ 
Яд ВИдБЛЬ мужей и бранноносныхЬ 

мудрыхЪ; но ни гдБ не обрЪлЬ 
подобнаго несчасшному Одиссею. 
Коль много сей ирой учинилЬ 1о- 
гда мудраго. Когда князи Ахеи- 
скте засбдЬ вЪ коня [ вБ Чи- 
сл5 коихЬ и я обрёщался |. уго- 
шовлялися нанесши конечные уда- 
ры Троф. Ты наконецЪ шуда при- 
шла СЬ Д1ифовомБ ;у и я мню в 
сам БогЬ *вложилЬ шебЪ с1е вБ 
сердце $ шроекрашно осмошр5зБ 
шШайный входЬ вБЬ коня з нарицала 
Е з по 
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по имянамЪЬ всБхЪЬ ироевЪ Ахей- 
скихЬ. Я, ДТомилЬ и разумный 
Одиссей » сБдя внушрь онаго. слы- 
тали шШвой вБщантя. и мы оба го- 
шовы были сЪ усшремленлемЬ или 
изъиши изЬ него. или ошвбщаши 
1ебЪ; но мудрый Одиссей намЪ 
возбранилЪЬ. БсЪ про'ие юноши Ахей- 
скте молчали. ЕдинЬ шШокмо Ан- 
шиклЬ хошблЬ ошвфщаши шебЪ $ 
но Одиссей и ему заградивЬ усшаз 
спасЬ чрезЪ шо всЪхЬ АхеянЪ. 
ДошолЪ пребывали мы вЪ семЬ со- 


_сшоян!и . доколБ не пришла шы 


обрашно. ` ь 
Когда царь Менелай престалЬ 
тлаголаши о ТилемахЪ шако кЪ не- 
му рекЬ: Храбр5иший Менелай \ 
Адамоншово сердце его ни чБмЬ 
бо сокрушенно быши можешЪ. Но 
повели намЪ ложе угошоваши $ за- 
не сонЪЬ зовешЪ во свои обЪяпия. 
Изрекшу сте Тилемаху. Елена 
абте повелБла немедленно рабынямЪ 
на переходахЬ посшлаши посщели» 
по- 


вех > 
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положиши покрывала. ковры и 
срачицы. Рабыни СБ возженнымЬ 
св5шочемБЬ сифшно `шекушЬ испол- 
ниши повел$нное царицею. Одры 
угошованы. ТилемахЬ и сынЬ Не- 
сшоровБ провождены шуда почиши. 
СамЪ же Менелай сЪ Еленою легЬ 
вЬ верхнихЪ чершогахЪЬ дома. 

Когда  злашозарная денница, 
явилася ; царь восшавЬ ошЬ одраз» 
облекшися во одежды. повЪсивЬ 
на рамо обоюду осшрый мечь. на- 
дБвЬ сапоги. и пришедЬ КЬ Тиле- 
маху о шако начинаешЪЬ : Возлюб- 
ленный ТилемахЬ‘ Кая нужда по- 
будила тебя чрезЪ шоль далекий 
путь приши ©сфмо ? Народная ли» 
или своя собсшвенная ® ПЦов5ждь_ 
мнБ5 исшинну. 

Тогда ТилемахЪЬ ошв5цалЬ : 
Царю Менелай ! ПришелЬ я смо % 
да увБдаю о ошиЪ моемЪ; вЬ до- 
му нашемЪ происходяшЪ мнот1я не- 
усшройсшва. ОнЬ исполненЬ есть 
враждебными мнЪ людьми кои _ 
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ища вЬ вупружесшво машери моея» 
закалаюшЬ овецЬо и растощаюшьЬ 
своевольно ошеческая сшажаная. 
И тако молю шя, повБдай мнБо 
| кончин5 его, ежели шы оную ви- 
| Я5лЬ о или слышалЪ ошЬ кого-ли- 
| бо; злосчасшенЪ бо есшь ошЪ рож- 
ден1я машерняго. Возвф5оши исшин- 
ну. 9 всБхЬ дБяняхЬ и глаголахЬ 
«учиненныхЬ . при облежанйи Трои 
ошцемЬ моимЪ. гдБ Ахеяне подЬ- 
-яли шолике шруды и напасши у и 
ничего не ушай. 

) Тогда шяжко воздохнузБ Ме- 
|  Нелайз начинаешЬ глаголати: Увы! 
_ Жако обезсильные юноши дерзаюшЬ 
_ „Мочиши на лож шоль сильнаго 

и кр5ёпкаго мужа? Аки младая 
лань сЬ еленемЪ возхишивЬ дЪшей 
сильнаго льва о усыпляешЬ ихЬ`на 
холм5 вБ гусшой дебри; сами же 
пасушся во злачной юдоли : но сей 
пришедЬ. и невидя исчадтя своегоь 
прошекаешЪ всюду; по семБ обрЪ5ш- 
ши еленя СЪ ланйю о. и обоихЬ 

раз 
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разтерзав. о пожираешЪЬ +:  шако 
Одиссей возврашився., сод5лаешьЬ 
торькую женихамЪ пагубу. Ошче 
ДИ. Паллада и АноллонЬ! © ког- 
лабы шаковЪЬ нынБ возврашився 
Одиссей» предЪ гордыми женихами 
Явилоя . КаковЪ былЬ вЬ Лесь ь 
когда сражался сЪ сыномБ Ффило- 
мила. Коего сокрушивЬ . низвертЬ 
мужесшвенно. “Тогда всБ _хеане 
возрадовалися. Всеконечно бы они 
узрБли днесь вскорЪ конецЪ горест- 
наго своего брака. О чемьЬ же ме- 
ня вопрошаешь. и жаждещь увБда- 
ШИ о ВОЗВФцгу шебЪ исшинну . еже 
ошкрылЬ мн5 о нем н5кли сша+ 
рецЁ, любяцй исшинну:, Безсмерт- 
нымЬ а зане неё принесЬ я имЬ 
должныя жершвы. ‘угодно было 
меня преплавающаго въ домЬ сЬ 


пуши соврашими во Етипепшб . не 


до$зжая коего есть нЪЕТЯ осшровь 
ФарЬ зовомый . до коего на’ Кораб- 


лъ споспфшеспгуемомЪ ЕБшрами СВ 


разпущенными  вЪшрилами пошре= 
5 бень 
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бенЪ день плавантя. ‘Тамо обр$- 
шаешся самое просшранное присша- 
нище „ гл запасшися водою. паки 
вдающся морю; шамо ради прошив- 
ныхЬ вБшровЬ пребылЬ я дваде- 
сяшь дней. Когдабы не призр$ла 
на меня и не спасла нЪкая богиня 
Иловея „ дщерь Прошеева. надо 
мною сжалившаяся ;` сугубое по- 
сшигло бы меня злосчаспае. Заблу- 
ждаюние ба пишающся на семь 
осшров5 ловлемемЪ рыбы. Вель- 
ми не смысленЪЬ еси, странничез 
шако рекла оная бдгиня ко 
мн5 приближився чшо. или по 
отшчаян1ю или добровольно доселЬ 
здБсь пребываешь и печаллю уш$- 
ацаешься. Ежели еще н5Бколико 
дней здБсь премедлишь. навсегда, 
злосчасшенЪ осшанешися; ибо*со- 


пушники швои начинающЪ серд- 


цемЪь смущзшщься. Я ей ошв5щалЪ: 
исшинну шебЪф реку; мню бо шя изЬ 
богинь н5кую быши: не произволь- 
чо заБсь пребываю ; но вижду. чшо 

- каки 
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как1я нибудь богЬ гибваяся на 
меня. ‘возбраняешЪ возвратиться 
‚ во ошечесшво. Сшранниче ! глагола- 
ла она мнБ. я шебБ повблаю ис- 
шинну: вЬ сей сшран5 есшь ный 
богЬ моря Прошей „ вЪдаюциЯ вс 
глубины водныя и Неншуну слу- 
жалий а Кой. какЪЬ пов5сшвующЬ › 
ошецЪь мнБ есшь: Когда шы его 
какимЬ либо ухищревемЬБ имеши $ 
поБдаешь шебЪ все подробно о 
пуши швоемЬ. о далекосиши онагоз 
о швоемЬ возврацщен1и „ паче же 
одбющемся вБ дому щвоемЪЬ. -- Но 
како. рекЬ я. возмогу сте учиниши; 
_ боги бо прозорливвиие суть земно- 
родныхЪ: --Сицеь ОшвБщала мн 60+ 
тиня : когда солнце досшигнешЬ 
средины дня. шогда Прошей при 
вБянти зефира. изшедЬ ляжешЪБ на, 
брегБЬ посред5 морскихЬ живош- 
ныхЬ. посшэайно спящихЬ. и изпу- 
скающихЬ несшерпимое ошЪ себя 
зловоне : шы же избрав5 шроихЬ 
в6рн5йшихЬ шебь мужей о прихо- 
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ат смо: я васБ положу вкупБ сБ 
оными чудовищами. посредБ коихЬ 
Прошей аки пастырь посредЪ агн- 
цевЬ покоишся. Когда узрише его 
уснувша о шШогда Е ваша 
смБлосшь и сила. и нападЬ на не- 
ГО» ржише кр5пко дошолЪБ. дон- 
деже”не узрише его подобна спя- 
щему; зане кЪЬ освобождению свое- 
му преображашься будешЪ вЪ раз- 
ныя подобтя, как шо в землю о 
вЬ живошныхЬ. вЬ воду и огнь; 
тогда разр5шивЪЬ его. вопроси 5 
кшо изЬ безсм ертныхЬ на шебя 
гифвается о и чо предопредЪлено 
о швоемБ` возвщен1и. “‘Тако рек- 
ши. ошЪ очей "МоихЬ сокрыласл. 
"Тогда пошелЪ я спфшно къ кора- 
блямЪ своимЬ. и шамЪ сошворивЪ 
всЪ вкупЪ вечерю 5 опочили. 
Когда утренняя заря показа- 
лась; шогда я избрав. шроихЬ 
вБрн5ишихЪ мнБ друговБо и при- 


звавЬ боговБ вЬ помощь . пошелЬ. 


зЬ назначенное . богинею м$сшо о 
памо 


149 


ито ^^ ^^ 
т 


ЗУ 03 № № 


шамо уже насЪ ожидавшею и им$- 
вшею чешыре кожи . кои она скя- 
ла нопию СБ оныхЪЬ живрвошныхБ о 
кои были еще сырыя. и изЪ коихЬ 
по одной на каждаго надБвши. по- 
ложила всЪхЬ вкупЪ. Но ошЬ 
нихЬ шолико смрадное исходило 
зловонте. чшо едва ли бы возмогли мы 
исполниши свое ухишрен1е . когда 
бы богиня для оштражентя онаго 
нё предложила предБ обонянуя на- 
ши Амврости. ЦЪлое ушро прош- 
ло в5 ожидан:и часа» когда надле- 
ЖаАЛО ЯВИШЬСЯ мовски имБ чудови- 
щамЬ. Наконец изщедБоныя. лег- 
ли попарно, ВскорЪ посл ихЬ 
явился и самЪ Ирошейо и осмо- 
шрЪвЬ всБхЬ. наряду СЪ коими и 
мы были. легЬ и успокоился. ни 
чего не вЪдая о нашемЬ ковБ. Мы 
познавБ его спящаз сошворили по 
научен1ю богинину. ‘Тогда онБо 
яко речено намЪ было. началЪЬ пре- 
ображашися вЪ разные видыз и во 
первыхЬ вБ сшрашнаго льва. вБ 

дра- 
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лракона, вЪ рысь. вЪ гады. ВЬ во- 
зу и наконенЬ вЪ высокое древо. 
Но мы дошолЪ о неослабно его дер- 
жали. дондеже не вопросилЪ меня 
шако: Сыне АшреевЪ! Кшо изЪ 6бо- 
говБЬ насиавилЪ шебя шоко со мною 
сошвориши ® Чье бысшь содЪй- 
сшв1е? Я ему ошв$щалЪ: сторче! 
в5мЬь чшо вопрошаени меня осемЬ 
лукавно, Знаешь» Колико долго- 
временно насемЬ осшровБ мое пре- 
быванте, да и не вЪдаю о. како ош- 
сюду изыду; вельми бо о семЪ серд- 
це мое болишБ; сего ради молю 
шя» рны миБ мнесь. кто изЬ 60- 
товЬ озлобленЪ есшь протшиву ме- 
НЯи И 02 НЕ возврашийться 
во ошчизну * Ошь5шалЬ онЬ мнБ: 
Дтя и прочие боги не блатоизволяшЬ 
сему быши\и не прежде вЪЬ домЬ 
свой вОозврашишься . докол5 ВБ 
ЕгипшЪ не принесешь имЪ сшочи- 
сленныя жершвы. Тогда послюш- 
° ся шебЪ благопосп$шные ЕвБшры 
и прибудешь счастливо вЬ страну 

_ свою. 
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свою. При сихЪ его словахЪ весь 
лдухЬ мой возмушился; не желалЬ 
бо паки вдашися шоль далекому и 
многошрудному плаванйю, ПошомЪ 
рекЪ ему : все слезеже повелЪваешио 
сошворю : но возвБсши мн5 исшин* 
ну: вс ли полководцы Ахейсктеь 
бывште на брани Троянской» коихЪ 
мы осшавили СЬ НесшоромЪ» воз- 
врашилися во свои ошчизны? Или 
нЪк!е изЪ нихЪ погибли ? ОнЪ ош- 
вБщалЬ: сыне АшреезЪ ! Почшо © 
семЪ вопромаеши меня ® Не довл5- 
ешЬ бо шебЪ се вЪдати, ниже ис- 
пышовати: да и не мню. чшобы 
шы не прослезилея» когда подроб- 
но все шебЪ повфдаю: Мноше изЬ 
нихЬ наказаны,» а мноме спаслися. 
Двое и доднесь еще странсшвующ у 
шы единЪ еси изЪ шБхЬ. АяксЬ 
со флошомЪ своимЪ прешериБ5лЬ 
ошЪ Непшуна мног1я искушения э 
о по безднамЪ морскимЪ носясяь 
ито кораблями о камни ударяяся. Во“ 
исшинну избЪгнулЬ бы онЪошЪ смер-_ 
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ти. какЬ ни былЪЬ Палладою нена- 
видимЪ . когда бы не изрекЪ н$ко- 
его нечесшиваго слова. и шБмЬ 
вяниие боговЪ не прогн5валЪ. по- 
хвалився о чшо месшь не возбра- 
нишЬ ему спасшися ошЪ наглосши 
водЬ морскихЬ. Тогда богЬ морей» 
не сшерия его мечитан!й. пр1емлешЬ 
во гнБвБ шрезубенЬ. и сильною 
рукою ударивЬ о камень о. сокру- 
шилЬ оный. коего часшь едина 
осталась на своемЪ м$сшЪ. а дру- 
тая. на коей сидБлЬ АяксЬ. по- 
трязла вкупЪ сЬ нимБ вЬ безднБ 
моря. Таким образом погибЬ 
сей вождь. БрашЪЬ швой шакожде 
безЪ особливаго покровишельсшва, 
велик1я Ириды едва либы спасся 
ошБ погибели; онЬ уже досшигБ 
Малейская торы. какЪ внезапно 
сшремленйемЬ в5шровЬ ошнесенЬ 
былЪ кЬ самому Аргуо гдБ по 61- 
есш5  державсшвовалЬ сынЪ его 
ЭгисеЪ. Но какЬ и .шамо никакого 
ла ему не приключилося ; шо вБ 
= ВОЗ 
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возблагодаренте богамЪ. чшо благо* 
волили безвредно возврашишися во 
ошечесшво 5 пролилЪЬ радосшныя 
слезы, Уже корабль присшалЪ ко 
брегу. СшражБ поставленный ко- 
варнымЪ ЭгисеомБ сшрещи его. ко- 
ему за ©1е далЬ онЪ два шаланша, 
злата» и кошорый чрезЪЬ иЪлый 
годЬ сшерегЪ.. узрЪвЬ сЬ высокля 
башни корабль» спБшно шечешЪ сЬ 
возвЪщентемЪ кр Царю. Кой Ковар- 
ошвуЯ на брата швоего. избираешЬ 
ошЬ людей двадесяшь ошважнЪЯ- 
шихЪ мужей 5 повелЪваешЪ угошо- 
ваши пиршество» самЪ же на коняхЪЬ 
и колесницахЬ изходишЬ КБ царю 
Агамемнону во ср5шен1е, злое вЬ 
сердцЪ на него соумышляя. и во 
время пированйЯ5 яко вола при 
ясл5хЬ . невинно закалаешЬ. и 
вс5хХЬ его сопушниковБ погуб- 
яяешБ з. | 
Когда окончалЪ пов5сшвованте 
старецЬь я весь смушился духомБь 
и сБдя на песк5 плакалЬэо жишь 
Часть Т. К болбе 
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болфе и взирать на солнце не же“ 
лая. Когда же насышился я пла- 
чемЪ; онЪ паки мн рекЪ: СынеАш- 
реевЪ! Престани сЪиовати; помыш- 
ляй паче о швоемЪ вБ опчизну воз- 
вращенти; ежели не предвариши сво- 
ей погибели. шо ОресшЪ на вечери 
убтешЪ шебя. Когда онЪ рекЪ сте; 
я ободрившися духомБ . ВЫЩалЬ 
ему : ВБдаюя шо; но пов5ждь мнВ. 
кшо есть мужБ шренйи. кой сшран-» 
сшвуешЪ; желаю бо о немЪ извЪ- 
сшишися. хошя и нечалевЪ есмь? 
ОнЬ мн5 ошв5щалЪ: Одиссей сынЪ 
ЛаэршовЪ . коего я видблЬб сн5да- 
ема печалйо, обитающаго вЪ домБ 
богини Калипсы з кошорая по не- 
хошБн1ю его держишЪ во своемЪ 
остров. зане ни корабляо ни со- 
пушниковЬ онЪ не имБбешБ. и ли- 
шенЪ есшь всяктя надежды кЬ воз- 
врацен1ю когда-либо вЬ ошчизну. 
“Ты же. знаменитый Менелай! не 
‚узриши вЪ АртБ смерши . но пре- 
селень будешь вЪ Елисейсктя поля» 

ВБ 
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вЬ мБсшо веселуя» гдБ и Рамадан 
пребываешЪ. гдЪ нфшЪЬ ни дождей 
ни сн5гао ни сшужиь но кБ про- 
хлажденю жителей дуюшЪ всегда 
благорасшворенные зефиры; зане 
имфешь женою Елену и зать еси 
Дтю. 

С1е рекши сокрылся мгновен- 
но ВБ море. Я же вЬ крайнемЬ 
смущенти духа сЪ другами своими 
возврашился кЪ кораблям. тдБ 
сошворивЬ по обыкновен1ю вечерю» 
опочили на брегу моряз 

Когда денница на злашозарной 
колесниц$ явилася; шогда мы. вос 
прянузЬ ошЪ сна з низведЪ кораб- 
ли на морез поднявБ щеглы и раз- 
пусшивБ вБшрилаз Ялися плава- 
ню. По прибыпйи во ЕгипешьЬ ох 
принесЪ я богамЪ сточисленныя 
жершвы. и шако ихЪ умилосшививБь 


‚ пошомЪ воздвигнузЬ Агамемнону по- 


добаюцгую его досшоинсшву гробни- 
ЦУ о возвратился безпрепяшситвен- 
но вБ ошеческую землю $ зане без- 

К з смерш- 
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смертные благопоспБшный вБ5шрь 
послали. 
И шако я хощу. да пребудешь 


ты вЬ дому моемБ ошселЪ двана-. 


десяшь дней ; послБ чего давБ ше- 
бЪБвЬ дарЬ шрехЬ конеи сЪ богашо- 
убранною колесницеюз и для при- 
ношентя богамВ жершвенныхЬ дра- 
тоиЪнный сосудЬз давоспоминаеши о 
мн5Б во всБ дни живоша своегоз ош* 
пущу шебя сБ миромЪь з 

— ТилемахЪ рекЪЬ шако? Велико 
именишый царю! Не удерживаи , ме- 
ня шолико дней: Когдабы не же- 
лалЬ я возврашишися вЬ домЪ и узрЪ* 
ши ошца. радЬ былЬ бы у шебя 
чрезЬ цБлый годЪ пребыши; вельми 
бо ушБ5шаюшЪБ сердце моё швой без 
сЪды ; да и сопушники мящушсяз 
мню . ВБ ПилБ мыслю: Чшо же до 
даров швоихЬ: шо даждь мнБ чшо 
либо шакое 3 чшо сокрыши 5 или 
носиши возможно: Коней же не 
премлю; но осшавляю зд5сь а гдБ 
жиша и ячменю во избышкЪ; зане 
= Иеа- 
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Иеака о ради неплодородтя своего» 
не способна содержаши оныхЬ о 
кромБ5 сернЪЬ единыхЬ. 


Тилемаху шако рекшу. Мене“ 
лай осклабився. и прЁявЬ его за, 
десницу „о шако вБщалЬ: Возлюб- 
ленное чадо! ОшБ благороднаго 
ола рожденЬ еси. благородная и 
глаголеши. Я прем5ню шебЪ да- 
ры; возможно бо есшь с1е . и дамЬ 
шебЪ изЪ дому моего драгоцфннЪя- 
шее: чуднаго художесшва сребря- 
нуючашу. и позлащенныя умываль- 
ницы шворентя Вулканова. кои по- 
ларилЬ мнБ ФедимБ царь Си- 
донск1 . когда я вБ дому его ви- 
ал. 
ТЪ$мЪЬ временемЪ . кэакЪЬ они 
шако разглагольсшвовали ; гражда 
не собиралися кЪ царю на пирше» 
ство . Ведя сБ собою овецБЬ и но- 
ся вино $ жены же ихБЬ хл5бы. Та- 
кимЪ образомЪ вЪ дому Венелай 
обЪдЬ утошовляли. 

Ж 3 — Между 
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Между шфмЪ женихи вЬ дому 
ОдиссеевЪ различными забавами наг- 
ло увеселялися. Аншиной и Эври- 
махЬ, силою паче всЪхЬ превосхо- 
ливште „ были изЪЬнихЬ начальнЪИ- 
шими» изЬ коихЪ предЪЬ перваго 
представЪ н$фкогда НоимонЪ, сын 
ФроновЪ „о шако рекЪ:; Аншиной ! 
СвБломЬ ли шы о когда ТилемахЬ 
паки прибудешЬ изЪПила* ВзялЬ 
бо мой корабль» вБ коемЪ мнБ 
нужда нынБ наотоишЬ для ошве- 
зентя вБ Илиду дванадесятши кобы- 
лицЬ ко укроценлзю муловБ о. ВБ 
ярмо предназначенныхЬ. СимЪ в5- 
тцантемЪ привелЪЬ онЪ всБхЬ вЬуди- 
влен!е; ибо не мнили Тилемаха бы- 
зпи вБ ПилБ. но сЬ пасшырямиь 
или овцами гдБ-либо на полБ обра- 
зцашися, 

_  Аншиной шако рекЪ ему: Пов$- 
дай мн5 исшинну. когда ТилемахЬ 
ошсюду удалился ? Кшо СЪ нимЪ 
изЬ юношей сопушсшвующЪ? ОшЪ 
заБшняго ли градаз или наемники и 
плБн» 
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пл5нные? Силою ли ошЪялЬ у ше- 
бя корабль. или шы далЪЬ ему доб- 
ровольно ? 

НоимонЪ ошв$щалЬ: Корабль 
далЬ ему я добровольно; да и кшо 


бы ошказанги могБ. когда онЪ про- 


силЪ онаго * ПослБдовали же за 
нимЬ мног1е ошБ здБшняго града 
знаменишые юноши подЪ предводи- 
тельсшвомЬ Меншора» или паче 
бога; зане Ментора. я вчерась здЪсь 
вид5лЛЬ; и с1е вельми удивляешЬ 
меня. Тако рекши возвращился 
вЬ домЬ ошна своего. 

Тогда женихи. пресшавЪ о 
преимущесшв5, ир5шися „ собирали- 
ся вс вкупБ. Аншиной же СЬ ви- 
домБ печали во гн5вБ. кой вЬ 
сердц5 чувсшвовалЪЬ а начинаешЬ 
шако вБщаши: Праведные боги ! 
Воисшинну ТилемахЪ учинилЬ шяж- 
кое пресшуплеже. Како сей. ош- 
рокЪ дерзнулЬ насЪ не послушашиь 
и со избранными юношами удалити- 
ся? Ожидаши надлежитмЪ ошЪ него 

К 4 зла 
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зла вящшаго: но с1е да ошвратит! В 
всесильный Для. Усшройшеубо мнБ 
днесь корабль и двадесяпть сопушни- 
коЕБ. да иду и погублю его. вЪ оше- 
чесшвенную землю возвращающа- 
тосяо на брегБ Иеаки. или Сама. 

ВсБ единогласно похвалили его 
намБ5рене. ПошомЪ возсшавЪ ошЪ 
мфсшЬ своихБ. пошли вБ домЬ 
ОдиссеевЪ. 

Пинелопа звскор увБдала о 
зломБ жениховЪ совбщан!1и. Воз- 
вБсшилЬ же ей о`шомЪ провозв$- 
сшникь МедоншЪ „ бывшей внБ 
храмины . вБ коей женихи ковЬ 
сплешали . слышавшей ихЬ совБ- 
шы. и сиБшно предЬ царицу при- 
шекшей со изв5щентемЪ обЪ оныхЬ. 
Она же сими словами его ср$ши- 
ла: МедоншЬ! Почшо пришелЬ сЪ- 
мо? Или рещи повелЪнное отЬ 
женихов. да престанушЪ рабы= 
ни ошЪ дЪлЬ своихЬ и угошовающЬ 
пиршесшвенная *® Да не являюш- 
ся сего дня они ©Бмо. ДоколБ 


во 
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творишь будеше насильсшвте дому 
цареву. ивредишь Тилемаху * Ска- 
зывали., мню. вамБ вЬ юносши 
ошцы ваши. колико’ знаменишЬ 
Одиссей между ими почитался. 
Ни кому бо никакого зла не со- 
шворилЬ. Се есшь качесшво вели- 
Каго мужа! Но ваши сердца и не- 
честивыя д5ла показующЪ васЬ 
быши КЪ его благодЪянуямЬ не чув- 

сшвишельныхЬ, : 
МедоншЬ по вдохновеную са* 
мыя премудросши тако ошвфшалЪЬ: 
Великоименишая царица} Зло се 
не шолико важно вЬ. разсужден!и 
замышляемаго женихами; но да 
отврашишЪ оно всесильный ДИ! 
Они совфщалися умершвиши воз- 
вращающагося Тилемзха. ошбыв- 
шаго вЪ ПилЬ и Спаршу. да увБ- 

даешЪБ о оши$ своемЪ. | | 
Царица ошЪБ сего возв5щения 
содрогнулася. СЪшуя и пребывЬ 
чрезЬ н5кое время безгласна; по- 
шомЬ прерывающимся и шомнымЬ 
К 5 гла- 
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власомЪ шако начинаешЪ вЪщаши : 
Почшо сынЪ мой ошсюду удалил- 
ся * И кая нужда побулила его 
адатися морю? Или даи его па- 
мяшь погибщжешЬ ® 

Нев$мЬ. ошвф5щалЪЬ ей провоз- 
тласникЬ. БогЬ ли Как! вдохнулЬ 
вЬ него. или душа его возжелала 
ошБиши вЪ ПилЬ. да увБдаешЬ о 
возвращен1и ошца своего. или из- 
вБешишся . какою смертию онБ 
скончался, 
_ Тако рекши о осшавляешЪ ца- 
рицу. коя не возмогии ошЪ сер- 
лечной шуги сБдБши насБдалиш5. 
преила на прагЬ чершожный. и 
торько рыдала, Плакали окресшЬ 
ея и рабыни какЪ юныя, шакЪ и 
престар5лыя. кКЬ коимЪ она во 
слезахЪ шако вБщала: Внемлишеь 
другини! Боги паче мфры и паче 
прочихБ ‘сверсшницЪ меня наказу- 
юшЪЬ. Они ошЪяли у меня велико- 
душнаго. добродфшельнаго и па- 
че вс5хЬ АхеянЬ прославившагося. 
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супруга : днесь лишили ‘и возлюб- 
леннаго сына. о ошбыпши коего я 
даже не вБдала. Увы! злосчасш- 
ныя о когда вы знали о семЪ. по 
чо меня ни едина ошЬ сна не возбу- 
дила* Я ошЪ шаковаго предначи- 
нанзя или бы ошврашила его» или 
бы паче умерла при его очахЪ. 
Призовише ко миБ невольника До- 
ля. вершоградЬ мой сшрегущаго о 
да возв5сшитЪЬ онБ о семЪ Лазр- 
ту» Кой. мню. возможешЬ’ обБ- 
явиши вЬ народБ5 © намБренйи хо- 
тящихЬ убиши исчадте прославив- 

шагося храброспию Одиссея. 
Престар$лая Евриклея ошв$- 
зцала ей шако: ТГоспоже! Хошя 
повелишь меня предашь смерши 
хошя оставишь живу . ничего ошЬ 
шебя не ушаю. Я о ошшесшаи 
Тилемаха была свБдома. и дала 
ему на пушь вина ихлЪба; но онБ 
принудил меня кляшися. дабы 
не прежде дванадесяши дней шебЪ 
возЕБсшишио да не изнеможеши ошЬ 
пе- 
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Течали. Омойся убо. и облекшися 
во св5шлыя одежды. вниди ВЬ ве- 
черяльницу. и шамо *помолися вку- 
п5 сЪ рабынями богин5 Аеинской» 
дщери Дтя Эгейскаго. Она его спа- 
сешЬ ошЪ всякТя напасши ; старца 
же не сокрушай печалтю. 

Сте рекши . ум$Брила печаль и 
слезы царицы. коя умывся. об- 
лекшися вь св5шлую ризу. и вшедЬ 
вЬ вечеряльницу. всыпала муку вЪ 
кошницу. и шако помолилася Пал- 
лад: Не укрошимая богиня › дщи 
всемощнаго Дтя!: Внемли моему мо- 
лентю. и ежели когда-либо вЪ жер- 
шву шебЪ вБ дому ОдиссеевЪ прине: 
сенный волЬ или агнецЪ благопрая- 
шенЬ явился. не забуди сего; спа- 
си мнБ сына. и разсыпь навЪ5шы вЪ 
жену меня идущих, 

Тако изрекши прослезилася. 
Богиня услышала ея молен{1е. Же- 
нихи же вВ-Предхрам!и не доум$- 
рвали: и нькшо изЬ нихЬ подсшре- 


каемь бывЬ гордоси!ю. шако рекЪ: 
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Кичливая парица. вижду». днесь гда 
шовишся избранги единаго ошБ нас 
себЪ вЪЬ мужа» нев5даяь чшо сыну 
ея погибель усшрояешся» з-- Но сте 
речено бысшь по незнантю боже- 
СКИХЬ предопред5 лен: Аншиной 
ошвфщал Ь:О не благоразумивые!: Пре- 
саньше сицевая глаголаши. да не 
како услышав КШО возв5осшишЬ 
ей о семЪ. СовфБ@Б нашБ подоба- 
етБ совершишь шШайно: 

Но семБ избраны были дваде- 
сяшв знаменишыхЬ мужейз СЬ ко- 
Ими Аншиной пошедЬ на брегЬ 
морскй. низвелЬ корабль на морБ. 
усшроилЪ щеглуз разположилЬ гре- 
блаз поднялБ вБтрила и сталЬ вБ 
назначенномЬ мЪсшЪ. Тамо уго- 
штована имБ была вечерняя шрапе- 
за; И они ожидали шокмо насшу- 
плентя нощи. 

Пинелопа же по вшеспгвТи своем 
вЪ вечеряльницу. не вкусивЬ ни пи- 
ЩИ. ни пипия . пребывала гладнаа 
и помышляла шокмо о опасносшиь 
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предсшоявшей сыну. подобно боя- 
щемуся льву. окруженному ловца- 
ми, сБши ему усшрояющими. Ког- 
да по многихБЬ и различныхьЬ во- 
ображентяхЪ сладкимЬ сномЪ уёпо- 
коилася $ шогда Аеинская богиня з 
дабы облегчиши печаль ея 5 сице- 
вую хишросшь усшроилаз пред- 
ставила ей во сн5 Ифшимуз сес- 
шру еяз да ушБшишЬ сБшующую 
и слезящуюся Пинелопуз коя вшедЬ 


вЬ чершотЬ э и ставЬБ подлЪ главы 


еяз шако рекла: Сесшро! Спизши ли? 
Безсмершные боги возбраняюшЪ те- 
65 сБтовашь и скорбЪши : сынБ 
швой здравБ возврашишся $ Зане 
не повиненЪЬ есть предЪ ихЬ очами. 
Пинелопа во снБ ее вопросила: Се- 
стро! Како сБмо пришла? Обишая 
шоль далече прежде сего не пос$- 
зцала меня. Како могу по швоему 
хошБн!ю пресшаши ошЪ сфшова+ 
нтяо когда велля скорбь меня сн5- 
даешЪ ® Лишилася бо доброд5шель- 
нБишаго паче всфхЬ АхеянЬ о вез 
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ликодушнаго изнаменишаго супру- 
та; лишаюся днесь и возлюблен- 
наго сына, кой вЪ юносши Ссуций 5 
не могуции понесши шруловЬ. и не 
знаюций плаваши . не вБмЪ камо 
ошшелЪ на кораблБ * 0 немЪ днесь 
сокрушаюся и сЗшую „› да не поги- 
бнешь. или вБ далекихЪ сшра- 
нахЬ. или на морБ; зане многи 
суть враги емуз Кои желая умер» 
швиши его» сосшавляющЪ нав5шы. 
ПривидБнте рекло ей: Уповайз 

И не ошчаявайся ; имешьЬ бо сынь 
швой мудрую сопушницу. Палладу 
Аеинскую „о Коя сжалився на швои 
слезы „ послала меня возвфёсшиши 
шебЪ о семЪ. ----- Когда шы богиня 
еси, и погласу богини пришла сБ- 
мод выцала Пинелопа. пов5ждь 
мн5, живЬли онЪ. или уже мершвЪь 
инизшелЬ вЬ царсшво мершвыхЪ? --= 
Не могу шебЪ . рекло привидБнте з 
сего ошкрыши ; не л5шь бо шщеш- 
ная глаголаши. 0©1е сказавЬ „ аки 
вихрь изчезло. 
Пк: 
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Пинелопа же воспрянувЪ отЪ 
сна, восхищалася шоль вожделБна 
нымЬ сонйемЪ. Женихи шБмЪ вре 
менемЪ соумысливийе о погибели 
Тилемаха » присшали КЬ нЪкоему 
Каменисшому острову. ме Жду Иеа= 
Кою и СамомЪ лежащему и имЪю- 
щему сЪ обфихЪ странЪ многя 
способныя присшанйищаз И тамд 
исполниши злодфЯнте уповали: 


ь ‚ОМИРОВОЙ ОДИССЕЙ 
ПЪСНЬ ПЯТАЯ 
ЕлеилонЪь 


Когда денницаз оставивЪ Ти: 
вона. и неся свЪ5шЪ небеснымЪ и 
земнороднымЬ5 ошЪБ одра возсшалаз 
тогда боги собралися во едино сон- 
мище. Богиня АвинскаЯя изчисливЬ 
предЬ ними всЪ напасшиа сшран- 
сшвующимЬ ОдиссеемЪ подЪяшыя з 
тако начинаеш6 вфщаши: Ошець 

бо 


Зе 113 5 


боговЪ, всесильный Д1Й. и вы без- 
смершные! Яко вёличавый царь 
присно жесшокЪ ‘и каменосердЬ 
есть, помышляя шокмо вЪ сердцЪ 
своемЪ злая шако ни единЬ изЬ 
гражданЪ а надБ коими ваадыче- 
стшвовалб доброд5шельный Одиссей . 
не воспомянешЬ днесь 0 его кБ 
нимЪ милосердли: ОнБ на остров5 
Нимфы Калинсы. коя по любви его 
удерживаешЪ., шерпийЬ Многия на- 
пасши; не имБешБ 60 ко ошше- 
сшв1ю своему вБ ошечесшвенную 
землю ни корабля5 ниже сопуша 
никовЬ. Кром шого сошворено 
совфщан1е убиши сына его. вБ 
ломБ возвращающагося.. и ошлучив* 
шатося вЬ ПилЬ и Спаршуз да ув 
йдаешЪ 0 ошцЪ овоемЪ: Е - 
Небодвижишель Дтй бшвБщалЬ 
бице: Дщи моя! Почшо шаковая 
глаголешь ? Не сама ли сбумыслила 
мако мсшиши Одиссею* Тилемаха 
предаю во власшь шебЪ., да швоимБ 
васптуплен1емЪ здравЪ пруидешЬ вод 
Часть ТГ. 3 СвОЯ^ 
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свояси $ можеши бо | сте. Женихи 
ничшо же успБюшЪБ. ПосемЪ об- 
рашився КЬ Ерм1ю. рекБ: Возлюб- 
ленный сынЬ! Поди и возв5сши 
НимеБ5 непремБнное наше благово“ 
леше. да ошпусшишБ долгосшран- 
сшвующаго Одиссея . кой безЬ пу- 
шеводишельсшва безсмершныхЬ и 
земнородныхЬ. но своими силами 
со многимЬ шрудомЪ. ошселЪ вЬ 
двадесяшый день досшигнешЬБ пло“ 
доносныя Схер1и. земли феак1анЪь 
кои почшушЪ его яко безсмершнаа 
и одаривБ злашомЪ и другими оде- 
ждами шолико. елико ниже при 
Трои вЪ добычу возмогЬ бы онБ 
получить, ошпусшяшЪ его сЬ ми- 
ромБ на кораблБ во ошечесшво. 
Тако предназначено ему есшь пру* 
иши во свояси. и узр5ши своихЬ 
искренних. 

Ерм1и пруяЕЬ повел5нное. при- 
вязываешЬ немедленно КЬ ногамЪ 
своимЪ крыля. и взявЬ вЪ десни- 
цу лозу» емлешся пущи» а 
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ешЪъ Птертю. и спускаешся сЪ пре“ 
выспреннихЪ сшранЪБ вЪЬ море, раз- 
сЪкая волны. яко гоголь рыбу ло- 
вянии; досшигаешЪ осшрова. изхо- 
дишЪЬ на сушу5-и шесшвуешЪ пря- 
мо кКЬ жилищу Нимфы о. кою обр5- 
шаешЪ прядущую злашымЪ вреше- 
номБ волну. и пбсни восп5вающую. 
По всему грошу ея изходило пру- 
яшное ошЪ горящаго вЪ пещи кед- 
ра благовоне еим1амное. Весь 
островЪ исполненЪ былБ древеса- 
МИ ОЛЬХОВЫМИ д ШОоПОблЛОвымМи и КиИ- 
париснымиь на коихЬ. повсюду гн$Ъз- 
дилися пшицы‹ ОкресшьЬ ея оби- 
шалища находился зеленБюцийся 
виноградЪ плодами обремененный + 
прошекали четыре пошока. единБ 
со другимБ паки соединяющуеся : 
злачные луга покрышы были разно- 
образными цЕБшами. МЪЬсшо се 
даже безсмершнаго могло восхи> 
шишь, ЗдБсь вБсшникЪ божесктя. 
аки очарованный» премедлилЬ :5- 
Кое время. Пошомь входишь 
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внушрь гроша Нимфы . мгновенно 
его познавиия; зане знающЪ единБ 
другаго боги. хошя и далече оби- 
таюшЬ. Несчасшный Одиссей шо- 
гда шамо не обрБмался; но сЪдя 
на брегБ моря. и взирая на про- 
сшрансшво водЬ. воздыхалЬ и про- 
ливалЬ слезы. 

Калипса посадив Ерм1Яя на сЪ- 
далищБ. вопросила тако: Кая вина, 
‘пришесшвфя швоего. Ерм1й ® Преж- 


" дебо никогда меня не посфщалЬ. 


Чшо повелиши о да сошворю Все 
бо, чшо могу. исполниши не ош- 


‘рекуся. ПослБдуй за мною; ‘зане 


хощу мебЪ. предложиши сн$ди. 
Тако рекши представила предБ 
‘него амврос1ю и некшарЬ 
Ермй насышився пипаемЬ и 
пищею. шако ошв5щалЬ: Вина при- 
шесшвтя моего есшь сицевая вни- 
май : прислалЬ мя ЕЬ шебЪ Дт» 
Гибо кшо бы добровольно вЪ шоль 
дальн й путь пусшился?] Коего 
мовалфЬнтя ниже пресшупиши, ниже 
г ушаи* 
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ушаиши не возможно. и повелЪва- 
ешь шебЪ немедленно ошпусшиши 
вишающаго днесь у шебе Одиссея 5 
злосчасшн5йшаго паче всЪхЬ Ахе- 
янЬ, при Троф брансшвовавшихЬ о 
и прогн5вавтихЬ Аеинскую боги- 
ню. коя воздвигнувБ вЪшры и 6бу- 
рю„ погубила многихЪ его сопуш- 
никовЬ; зане предопредБлено есть 
свыше ему узр5ши н$5когда ошече- 
сшвенйую сшрану и своихЬ искрен- 
нихьЬ. 

Тако глаголющу ему. Калипса 
содрагаешся. и сице речетЬ: О 
боги ! Колико вы несправедливы! 
И ревнуеше „о когла кая либо изЬ 
богинь любишБ инаго ! Не порази- 
ла ли в Оршими сшр$лами Арше- 
мида Ор1тона за любовь сБ Авро- 
рою ® Лучшей ли имфлЬ жребий и 
ЯзонБ любленный Аршемидою. ко- 
его Д1я убилЪ громомЪ? Тако за- 
видуеше вы днесь и мн5. любящей 
смершнаго» и спасшей его ошЪБ по- 
шопленфя . Когда Д1й. сокру! ивБ 
33 корабль 
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корабль на мор громомБо погу- 
билЬ прочихЬ его сопушниковЪЬ. Я 
его призрила. возлюбила и обфща- 
лася учинищи безсмерщнымЪ. Но 
когда благоугодно есшь великому 
Дю . зане не возможно его пове- 
л$н1я преслушашио пусшь онБ 
идзшЪ», и еще сшрадаешЪ. ошпущу 
его. Хошя н5шЬ у меня ни ко: 
рабля ни сопушникоЕБ. да прово- 
дяшЪ его; не сокрою ничего’ одна- 
ко. како можешЪ безвредно воз 
врашиться. 

_ Отпусши а ошпусши его. рекЪ 
паки ЕР гн5ва бо всесил- 
наго Для чрезь с1е избЪгнешь. 
Тако сказавЬ. осшавилЪ мгновен- 
но островЪ. 

Калипса пруявЪ повел$нное „ 
идешь сибшно кЬ Одиссею . и об- 
р5шаепЕБЬ его на брегБ мора сБдя- 
зцаго. и неушфшно сБшующаго о 
невозможности во ошечесшво воз“ 
зратишься о’ гдБ обыкновенно / вЬ 
скорбеыи дни свои влачилЬо а но- 


щи 
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щи препровождалЬ вЪ трошЪ. Она 
приближився кЬ нему. шако вЪща- 
ешь: Злосчасшный ! ДоколБ 6у- 
лешь сфшовашь и сокрушашься ? 
Пресшани; зане охошно желаю ош- 
пусшиши тебя: шокмо усшрой 
себЪ лад1ю. и обложи ее дсками о 
да возможеть море преплыши. Я 
же давЪ шебЪ воду о. вино о хл56бЬ 
и одежды. послю ошЪЬЪ хребша, 
благопосп$шный вЪшрЬ. да невре- 
димБЬ преплывешь вЪБ свое ошече- 
сшво при благоизволен1и безсмериг 
ныхЬ. 

ОшЪ сихЪ словБ бБ5дсшвями 
угн5шаемый Одиссей пришедЬ вБ 
иступлен1е. рекЬ: Богиня: Зрю 5 
ушо шы не о благополучии моемЬ 
промышляеши » но напасшь мнБ 
усшрояешь. Како могу вБ лади 
преплыши пространныя и неукро- 
шимыя воды морскля ? Когда не 
покленешися мнф. не ошриду; да 
не посшражду чшо либо злое. 

Тако ему глаголющу о Нимфа 

ЗА оскла- 


` 3% & т2о 


осклабилася . и рекла: Ты искони 
еси не дов5ряющЬ. ДабудущЬ убо 
свидБшелями небо. земля и воды 
Сшиксктя . [н5ошь кляшвы сея у 
боговБ болыштя | чшо ни единаго 
на шебя зла не соумышляю; но 
все сле шворю аки бы. себЪ самой: 
зане далече ошсшоишЪ мысль. моя 
ошВ лукавства. и сердце искренно. 

Сице рекши 5 `предшесшвуеш 
ему; Одисвей же слБдуешЪ за нею% 
и лосшигнувЬ гроша о входяшЬ 
внутрь онаго. Тамо предЬ Одиссея 
предсшавлены были многоразлич- 
ныя сиБди о. смершными вкушае- 
мыя. а предЬ Нимфу амвробля и 


некигарЬ, | Е 


По семБ когда навышилисяь 
Калипса шако начинаешЬ: И шакьЬ 
желаеши о дражайции Одиссей. вБ 
ошечесшвенную спрану возврашить- 
ся ? ---- Но не разуйся о семЪ; за 
не. прежде . нежели досшигнеши 
оныя. обременяшБЬ шебя многая 
злая. Тако есшь опредБлено свыше. 


По: 
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Помысли „ колико бы счэсшливЬ 
шы былЬ „о когда бы здБсь со 
мною вкупБ осшался; зане без- 
смерпйебы шебЪ даровала. Почио 
шолико жаждешь у=р$фши жену 
швою нижшую и л5пошою и 4до- 
сшоинсшвомЪ рода всяктя безсмерт- 
ныя ? Ибо земнородные ни вЪЬ чемЪ 
СЪ богами равняшися не могушЬ. 


Воисшинну 61е шако. ошв5- 
щалЬ Одиссей: вБмВ бо Пинелопу 
и благоразумемЪ и родомЪ шебя 
быши низшую; ибо она емершна 
шы же безсмершна, Однако хощу о 
и никогда желаши не пресшану 
ошБипги во свояси. и узр5ши день 
своего возвращентя. Какя свыше 
ни предназначены бЪдешвтя. стер- 
плю всЪ; ибо ‘многая на брани и на. 
мор$ посшрадалЪ о. сего ли усшра- 
шуся ? 

Тако имЪ разглагольсшвовавшим Бо 
солнце уже сокрылосяо. и повсю- 
ду мракЬ разпросшранился: шогда 

= онЬ 
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онЪ пошелЪ вЪ ложницу свою опо- 
чиши. 

Когда ушренняя заря явилася 
Одиссей возсшавЪ ошБ сна. облек- 
ся во одежды: осшавила сонб и 
Калипса ; и над5вЬ шонкую ризу о 
опоясався поясомЪ и главу укра- 
сивЬ лени!емЪ. помышляла о ош- 
пущенти Одиссея. ПосемЪ вруча- 
ешЬ ему обоюду осшрую сЪкиру о 
на древо масличное насажденную д 
и ведешБЬ на край острова» гдБ 
росли высошою небесЪ касавийясяа 
сух1я и способныя КЪ плаванйю 
древа. какБ-то сосны .„ шополЬ и 
ели; И показавЬ мфсшо. вспяшь 
возвращаешся. Одиссей началЪ сБ- 
ци оныя. и л благоусп$шно дБло 
его явилося. СрубилЬ же древесЬ 
числомЪ двадесяшь. и со пицанмемЪ 
ихЬ очисшилЪ. ТЪмЪ временемЪ воз- 
врашився Нимфа. принесла вершл Бо 
и способствовала ему вЪ сплочеи 
досками и перекладинами’ судна эх 
кое шолико искусно было усшрое- 
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но. акибы рука хуложничья со“ 
зидала. ПосемЬ соорудилЬ щеглу 
и соразм5рную оной райну. усшро- 
илЬ для управленйя кКормило. и 
КЬ возпрепяшсшвован1ю волнамЪизЬ 
ивовыхЬ вБшвй соплБ5лЬ пл5шени- 
цу; изЬ плашна же. Кэлипсою при- 
несеннаго о сод$лалЬ вБшрило. кое 
ее мы веревками КЪЬ райнЪ 
и разпросшерши его. низвелЬ на- 
конец кораблецЪ. вЪ чешыре дни 
совершенный. на море. ВЪ пяшый 
же день богиня омывЬ его. давЬ 
одежду о един мБхЬ СсЬ виномБ а 
а друти СЪ водою. и прочйя по- 
шребныя сн5ди. ошпусшила сБ 
миромЪ о. послав ему ошЪ хребта 
попушный и благоушишный в5шрЪ. 
Одиссея сЪ веселлемЬ осшавляешЬ 
брега» разпростираен Ь вБтрило 5 
и сБдЬ на корм5. управляешЬ 
кормиломЪ „ бодрешвенно примфчая 
движенте планешЬь и звЪБздЬ небес- 
ныхЬ. яко ниже сонЪ не могВ 
побфдити его, и держася всегда. 
по" 
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по совфшу богини Калипсы лЗвыя 
страны. Напосл5докЪ по осмина- 
десяпги - дневномЪЬ плаван1и о. усма- 
триваешЪь л$фсисшыя горы страны 
Оеак1йской . до коея недалекЪ уже 
пушь ему оставался. 

ТЪ$мЬ временемЪ могупий Неп- 
пгунЬ. шесшвуя ошБсшраны Еетоп- 
ской. и издалече сБ СолимскихЬ 
горЬ узрЪвЬ преплавающаго мор- 
сктя сшези Одиссея „ содрогнулся 
сердцемЪ. и шако самЪ себЪ рекЪ: 
Воисшинну боги во время моего 
пребыптя у Еетоплянф иное обЪ 
Одиссе 5 соумыслили „о кой уже 
близь феаклиской сшраны находиш- 
ся. гдБ судьбою предопредБ5ленВ 
конепЪЬ всёмЬ его бБ5дешвамЬ. ----- 
Мног{я однако напасши еще онБ 
прешерпишЪ. _ 

Тако рекши о. во едино соими- 
ще собираешЪБ облаки; и взявЪЬ вБ 
десницу шрезубецЪ. возмущаешЬ 
воды ; посылаешЬ вБ5шры „ воздви- 
гаешЪ бурю. покрываешЪ вкупБ 

| море 
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море и землю облаками» и день 
внезапно во мрачную нощь преобра- 
зцаешЬБ. Со вс5хЬ чешырехЬ сшо* 
ронЪ дули вкупБ всБ вБшры. То- 
тда Одиссей смушився духомЬ и 
поколебався серднемЬ. шако кБ 
себБ вЪ печали выцаешЬ: Увы \ 
чито но семЪ со мнбю злощасшнымБ 
будешЪ? Познаюз чшо все глаголан- 
ное богинею есшь праведно $ рекла 
бо. чшо посшигнушБ меня во вре- 
мя пренлавантя моего многаЯ злая: 
Все с1е днесь Сбываешся. О вое- 
сильный Дл! Коликя шы навелЬ 
пгучи ! Коль сильно возмушилЬ мо- 
ре! И коликйя воздвигЬ вЪтры и 
бурю ! Днесь предЬ очами моя 
погибель. Блаженны и сто КрашЪЬ 
сушь блаженны гогибийе при об- 
лежанйи Трои Ахеяне. Почшо не 
умерЬ я вЬ оный день. когда Тро- 
янск1е рашники усшремилися про- 
шиву меня сЬ кошями при пора- 
женномЪ АхиллЪ? Ахеяне помино- 
зентебы о мнБ шворили., и память 
бы 
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бы мою праздновали: Днесь же 
предназначено есшь мн$ горесшную 
смершь вкусиши. 

ТЬмЬ временемЪ. какЪ шако 
онЪ вБщалЬ „ усшремляешся на не- 
то яросшная волна о низпроверга- 
ешь кораблецЪ „о сокрушзешЪ щег- 
лу о изшоргаешЪ изЪ рукБ корми- 
ло. райну сБ вБшриломБ вверга> 
етБ вЪ море и покрываешб водами 
сомаго морешесшвовашеля 5 КОИ 
боряся сЪЬ бурею 5 изЪБемлешЪ гла» 
ву изЪ воды. иизблевавЬ изБ усшЬ 
оную. ищешЬ свое судно. паки вБ 
него садишсяа И мня спасшися 
ошЬ конечныя погибели о шуду и 
сюду волнами носишся. Яко осен* 
нй вихрь размешаешьЬ по полямБ 
мякину ; шако кораблецЪ’ порБва* 
емь былЬ совсБхЪ странь вБтрами. 

Ива. дикерь Кадмова. смерш- 
ною н5когда бывшая. и посл5 пре- 
обращенная вЪ морскую богиню 4 
у25535 Одиссея . шако сЪ волнами 
борющася „ пришла вБ сожалБн1еэ 

к. 
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и явився ему ВЬ видБ ушки о изЬ 
воды изшедниия. и сБдЬ на носЬ 
судна. шако вБщала: Злосчастшной 
смершной ! ЧемЪ шы прогиБвалЬ 
всемогущаго бога морей »„ шоликая 
злая на шебя воздвизающаго? У по- 
вай о не можешь бо погубиши ше- 
бя. хошя и вельми сего желаешБо 
внемли шокмо моему увБщанто: 
осшавь КораблецЬ на произволенте 
вЪшровЬ . сложи сБ себя одежду» 
и спасайслй плавантемЬ вЪ землю 
Феаклискую. Пр1ими с1ю повязку» 
‚и подвяжи подЬ рамена» зане она 
всяки сшрахЪЬ и погибель можешь 
ошврашиши. Когдаже досшигнешь 
брега. и на оный изыдешь. вержи 
оную паки вЪЬ море. Тако рекши 

ВЬ нБдра волЬ сокрылася. 
Несчасшный Одиссей . помыш- 
ляя о семЪ явлензи,» и воздохнув Ба 
тако вфщалЪ самЪ себЪ: Увы мн5! 
Не ухищренте ли усшрояешся ошБ 
кого либо изЪ безсмершныхЬ.» сни- 
ши мнБ с кораблеца повелБваю- 
щаго $ 


%$.:(? 123 у 


тато ?° Но я сему не повинуся # 
далеко. бо ошсшоишЪ. ошсюду стра- 
на оная. идБже обБшовано мнЪ 
приб5 жище. Дошол5 по волнам но- 
сишься буду. доколБ5 ламя ся 
вконец не` сокрушищся. Т$мЬ 
временемЬ . Когда онБ шако по 
мышлялЬ вЪ сердцЪ своемЪ о. бог 
моря пбвелБлЬ усшремилься на 
него великой И сшрашной волнБ 5 
олВ Коея шако разсыпался кораб- 
лень ОдиссеевЪь яко буржый вБтрЪ 
разе$ваешь ‘сухфя плевы: Тогда 
мореплавашельз вШедЬ на едину 
изЬ досокЬ5 совлекши СЪ себя 
одежду и привязавБЬ подЬ рамена 
повязку. Ввергнулся вБ море. раз 
просширая КБ плаван1ю длани. 
Узр5вЬ с1ез могупций НепшунЪа 
и покивав5 главою своею 4 рекь 
шако : Иди днесь. и прешериЪвай 
вяципая злая дондеже досшиг- 
нешь людей добродБшельныхЪ. Не 
скоро еще бЪдсшва прекрашяшсяе 
Тако рекши. направилЬ кони свои 
ко 
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Ко своему жилишу. Но богиня 
Авинская укрошивЬ проч1е в5шрые 
повелБла шокмо дыхаши Борею о 
да безвредно обЪфшованныя страны 
досшигнешЬ Одиссей. кой по дву- 
дневномЪ плаван1из имБя предь оча- 
ми всегда смерть. на шреший день. 
когда буря престшала. и небо про- 
св5шилось» узрЪлЬ невЪ далекЪ су- 
шу и л5сЬ; и шолико же возра- 
довался. елико дЪши желаюшЬЪ 
здравйя ошцу., одержимому долго- 
временнымЪ недугомЪ; ибо и нога- 
ми и руками сшремился ускориши 
плаван{е. Находяся же близь бре- 
таз услышалЬ шумЪ и ревЪ волнЬ. 
обЪ оный ударявшихся. Но брегЪ 
сей ради крушосши и нависшаго ка 
мен1я былЬ не присшупенЪ. 


Тогда паки поколебався серд- 
цемЪЬ Одиссей. и шяжко воздох- 
нузБз рекЬ: Горе мнЪ! Хошя все- 
сильный ДАЙ и сподобилЬ меня \у2- 
р5ши сушу; но возбраняешЪ изы- 

Часть» Т. И. ши 
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ши на оную; зане брегЬ ошвсюду 
наполненЬ каментемЬ и обуреваеш- 
ся яросшными волнами. яко нико- 
имЬ образомЪ не можно сшаши но- 
тою . да не како сшремленте водБ 
ошорвав5 низринешЬ во глуби- 
ну оныхБ. и шрудЬ мой пцешенЬ 
осшанешся. Когда же плавая. ис- 
каши буду способнаго ко изыпию 
м$сша. боюся. да не унесешЪ буря 
вБ пространсшво моря. да не погло- 
шишЬ велЪн1емЬ бога морей кишЪ; 
вЪмЬ бо колико онЪ на меня гнф- 
вается. 

ТБ5мБ временемЬ. когда шако 
онЪ размышлялЬ . стремилась уда- 
ришься о брегЬ ужасныя величи- 
ны волна. ошЪ коея воисшинну со- 
крушилися бы его косши о. ежели 
бы онБ. насшавленЪЬ будучи Пал- 
ладою. не ухвашился обфими ру- 
ками за камень. и шако не спас- 
ся ошЪ поражентя; не единокраш- 
но бо сицевымЪ образомЪ избЪгалЪ 
ошЬ смерши. Яко каракашицЪ о 
` ИЗ=з 
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изшедшей изЪ раковины. пПодоба- 
ешь пренесши многтя бол5зни : ша- 
ко изрязвился Одиссей. держася 
за камень. кой напослБдокЬ силою 
своею покрыла яросшная волна о 
ошБ чего воисшинну погибнулЬ бы 
онБ. когда бы паки насшавлент- 
емБ покровишельсшвовавиия богини 
Аеинской. изшедЬ изЬ н5дрьЬ вод- 
ныхЬ. не ялся илаванйю близь бре- 
га для ошысканйя присшанища. И 
шако досшигнувБ н5коего м5сша 
равнаго. не имвшаго. каментя о и 
в5шрами не обуреваннаго. ‘возра- 
довался.. и началь шако молишися 
вЬ умЪ своемЬ: Покровишелю сихЬ 
сшранЬ! ИзбЪфгая ошЪ гн$Бва По- 
сидона. швоего ищу предсшашель- 
сшва; всякЪ бо земнородный стран- 
сшвуяй. ищешь у безсмертныхЬ 
защищентя; шако я. многая пре- 
шери5вый. ко швоимЪ колфнамЬ 
днесь припадаю: Умилосшивися 
надо мною; во всемЪ бо покоренЬ 
шебБ явлюся. Изрекшу иму се» 
| : И > вол- 
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волненте укрошилося. возсшала ши- 
шина. и ошкрылося безопасное 
присшанище. Но Одиссей ошЪ из- 
неможен1я упалЬ. Вся внушрен- 
няя его наполнилася волою. усша- 
‚ми и вЬ носБ шекшею. яко ‘ни 
гласа. ни дыханёя не было; обЪ- 
яла бо его сильная слабосить. 


Когда же онБ успокоился и 
пришелЬ вБ себя; шо желая раз- 
| р5шишися ошЪ обязательсшва 6б0- 
| гини о вергнулЬ повязку вЪ море о 

коя вскорБ5 бысшь невидима. По 

семБизшелЬ из воды. сЪлЬ для ош- 

дохновенфя на кусшЬ сашниковый» 

лобызая землю. По не многомЬ 

времени шяжко воздохнувБ. рекЬ: 

Увы мнБ! ДоколБ буду злая шер- 

пфши *® Чшо по семЪ будешЪ со 

’мною ? Когда опоч?ю зд5сь. боюся» 
да не како ошЪБ хладныя росы и 

` Мраза лишуся здрайя иБлеснаго : 
Когда же успокоюся вЬ дубрав$ о 
страшуся » да не разшерзающЬ 
по- 
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погруженнаго во сладклй сонЪ лю- 
шые 2в$ри. Однако нашедЪ по- 
сл5днее ‘средсшво лучшимЪ, идешь 
спфшно вЪ лЪ5сЬ. не вБ далек на- 
ходившейся. ‘Тамо узроЪвЬ два дре- 
ва масличныя. сквоз5 гусшошу 
лисшия коихЬь ни дыхан!е ЕБ- 
шровЪЬ пройли „ ниже лучи солнца, 
проникнуши „о ниже дождь омочи- 
ши не могушЪБ. и подЬ сБн1ю коихь 
во время зимы ие единому шокмо 
челов5ку. но многимЪЬ удобно пре- 
быши ошЪ мраза не вредимымЪ. в03- 
веселился. и усшроивЪ себЪ изЬ 
онаго ложе. легЬ опочиши. Яко 
искра огня вЪ пепл$ . вБ ошдале- 
ни ошЪ людскихЬ селений живу- 
цимЬ пусшынникомЬ хранимая о 
не угасаешЪ; шако добродЪшель- 
ный Одиссей укрывся масличнымЪ 
лисшвтемЪ о сладкимЪ сномЬ успо- 
коился . КБ укрБилен!ю силЬ ошЬ 
многошруднаго пуши Деинскою 60- 
гинею посланнымЪ. 


И $ ОМИ- 
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Тако почивалБ’ бЪ5дсшвенный 
Одиссей . сномБ и шрудами измо- 
жденный. Между тБмЪЬ божесшвен- 
ная Паллада грядешЬ кЪ Феакй- 
скому народу. кой прежде оби- 
шаль во просшранной Ипер1и близь 
гордыхЬ КиклоповЪ; но с1и шБХЬ. 
уповая на свои силы. раззорентемЬ 
оскорбляли ;$ пошому добродЪшель- 
ный Навсифой изведЬ ихЪ ошшу ду» 
посадилЪ вБ Схер1и далече ошЪ со- 
общентя прочихЪЬ ‘вс$хЬ мужей; 
создалЬ имЬ град „ и домы огра- 
дилЬ швердынею „ сооружилЪ ша- 
кожде храмы богамЪ. и раздБлилЬ 
поля. но сей скончав5 живошЬ свой 
низшелЪ во адЬ. ВЪ сле же время 
владычестшвовалЬ надЪЬ феактанами 
премудрый Алкиной. КЪ нему шог< 
да вЬ домЪ божественная Аеина э 

09+ 
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совБщевая великодушному Одиссею 
возвращене» аб1е входишЪ вЬ чер- 
итог. вЬ коемЪ почивала дщерь ве- 
ликодушнаго Алкиноя Навсикая э 
возрастомЪ и красотою подобная 
безсмершнымЪ. ошЪ обоихЪ же 
сшранЪ дверей почивали двБ рабы- 
ни . подлобныя харишамЪ. Прему- 
драя Аеина. аки шончайшее дыха- 
не вБшра вшедЬ вЬ ложницу 
ея. и воспруявЬ на себя подобле 
дщери славнаго мореплавашеля Ди- 
манша,» кошорая ошЪБ всего сердца, 
ею любима была. и шако вБщаешЬБ 
кЬ ней: Навсикая! Како шоль нера- 
дивую родила шя машерь швоя. Се 
многя ‘одежды швои лежашЬ вЬ 
пренебреженйи „о время же брака 
швоего уже приближаешся; и шог- 
да какЪ шебЪ самой. шакЬ и про- 
чимЬ . кои поведушЬ шя о. подоба- 
ешь облещися вБ св5шлое одБянте; 
ибо ошЪ сего вБ народБ раждаеш- 
ся слава благая. возрадующся же 
и родившие шя ошецЬ и машерь. 

Иа ° Во- 
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Востани убо заушра сЪ явившеюся 
зарею. ииди для измовентя оных Б}; 
я же купно послБдую шебЪБ во 
швою помощь. да скорБе дБло со 
вершишся ; ибо недолго уже буде- 
ши дБвицею. Зане мноме вЪ Феа- 
кискомЬ народБо избранные юно: 
ши желаюшЪ пояши шя вЬ жену 
себЪ. Зауптра убо проси опа итво- 
его. да повелишЬ угошоваши шебЪ 
ословБ и колесницу .. для ошвезе- 
нтя одеждЬ швоихЬ кБ р5кБ; за- 
не шако много чесшн$е есшь о. не- 
жели иши ногами о. да и мыльницы 
далече ошсшояшЪ ошЪ града, 

Сте сказавЬ, ошходишЪ прему- 
драя Аеина на Олимп о ГлЪ вБч- 
ное обиталище есшь боговЪ. и гдБ 
ниже въшрЬ. ниже дождь. ниже 
сн5гЬ могушБ прикоснушися ; но 
не посшижимая св. шлосить лешаетЬ 
безь облаковЬ о. и не испов5димое 
окружаешЪ стян1е . вБ коемЪ боги 
наслаждаются вБчно. ВЪ се бла-` 
2кенсшво возшла божесшвенная Пал- 


лада. 
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лада. И се обе явилася денни- 
ца. которая и возбудила ошЪ сна 
прекрасную Навсикаю. удивляющу- 
юся бывшему сновидБн!ю ; идешь 
сЪ поспфшевнмемЬ кБ родишелямЬ 
своимЪ, и обр5шаешЬ ихЬ вЬнушрь 
своихЬ чершоговЬ; машерь ея си- 
д5ла шогла с0 прочими рабынями 
при огнищБ. и пряла багряную вол- 
ну; ошца же видишЪ изходяцщаго, 
на сонмище кЪ Феак\йскому наро- 
ду. иставЪ предЬ нимЪ вБщаешЪ ша- 
Ко: Дражайнии ошче! Молю шяз 
повели мнБ угошоваши колесницу ; 
ибо хощу ишши кЬ оБкБ „о измыши 
одежды „о кои мномя лежашЪБ не 
чисшы ; зане и шебЪБ самому ошче 
мой обращающемуся всегда вВЬ на- 
родномЪ собран!и, подобаешЪ имЪ- 
ши чисшое одЪян{е;. шакожде и 
сыны швои. мои же братья . изЬ 
коихЬ двое сушь супружны . шри 
же суть юноши 5 желаюшБ КБ об- 


зценародному плясанй1ю предсша- 
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же шомЪ единой мнБ вяшишее паче 
всБхЬ належишЪ попеченте. 

Тако рекла: о бракБ же воспо- 
мянуши, предЪ ошцемЪ усшыдила- 
ся. Но онЪБ разум$вая. ошвЪ5щалЬ 
КЬ ней: Возлюбленная дщи! Не 
запрецщаю шебф. ниже вЪ колесни- 
ИБ. ниже во иномЪЬ чемЪ; иди 
скоро» и угошовающБ рабы колес- 
ницу шебЪ. 

Тако реклЬ: и аб1е повелЪлЬ 
о всемЪЬ рабамЪБ о. кои вскорБ уго- 
шовали колесницу и ословЬ. Нла- 
всикая вскорБ износишЬ ошЪ хра- 
нилища одежды. и возлагаешЪЬ на, 
колесницу; машерь же ея напол- 
няешЬ кошницу разною сладкою‘` 
пищею. и наливаешЪ мфхЪ красна- 
го вина. давЬ еще злашый сосудБь 
елеемЪ наполненный. Навсикая воз- 
шедЪ на колесницу. праемлешЪ вЪ 
руки бразды и бичь »„ понуждаешЬ. 
кЬ шечентю ословБ. кои вскорб по 
семЪ принесли всБхЬ кЪ свфшло- 
НВ р$5чнымЪ водамЪ. Тамо. 
= | НИЗ“ 
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низходяшЬ вс ошЪ колесницы. и 
отрЪФшивЪ ословЪ. ведушЬ ихЪ кБ 
шучному пастися злаку ; по семЪ 
износяшЬь одежды; корыша на- 
полнивЬ водою. начали едина предБ 
лругою со всякимЪ пицантемЬ из- 
мываши. ОкончавЬ с1е разпростер- 
ли измовенныя одежды по чисшо* 
му каменисшому брегу моря. Сами 


же умывся. и намазався елеемЬ. 


возлегли на тшрав5 пруяши пищу о 
доколЪ солнечное стянте изсушишЬ 
одежды. Вси дБвицы насышився 
пищею . и низложивЬ ошЪ главЬ 
своихЬ увясла. начали играши мя- 
чемЪ:; Навсикая же начинаешЪЬ п$- 
сни. Аки стшр$5ломещущая Арше- 
мида „о шесшвуя по горамЪ о. или 
"Таигешу или Ериманфу. увеселяеш- 
ся сшр5лян!емЬ сернЪ о. или бы- 
стшрыхЬ еленей . сЬ нею же купно 
и дщери Для Егоха . прекрасныя 
Нимфы уш5шаются. радуяся серд- 
цемЪ вкупБ сЬ машер!ю своею Ли- 
штою; сама же Аршемида о хошя и 
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всБ ея спушницы прекрасны. пре- 
восходишЬ всЪхЬ возрасшомЪ и ве- 
личесшвомЪ : шако не укрощенная 
а5вица Навсикая являлася между 
вс5ми рабынями. Когда же были 
тошовы КкЬ возвращен1ю вБ о домЬ 
свой. и изсушенныя одежды воз- 
ложены на запряженную колесни- 
цу; шогда паки премудрая Палла- 
да вдохнула вБ сердце ихБ'. дабы 
Одиссей возпрянувБ ошЪ сна. Уз- 
р5лЬ царскую дщерь» которая бы 
ошвела его кБ Феак1лйскому наро- 
ду. Царевна Навсикая мещешЬ мячь 
кЬ единой рабынЪ; но сей не улу- 
чивЪ своея или. усшремился вЬ 
глубокую пучину. Вси громоглас- 
но возопили. возбуждаешся и Одис- 
сей; сБдЬ же. шако совбщеваеш 
во умБ своемЪЬ: Увы мн! КЬ кэ- 
кому народу паки пришелЬ я сБмо! 
„Не знаю. Как1те здЪ обишаюшЪБ му- 
жи * Обидливы ли и досадишели 5 
или праведны и стшраннопр1емны о 
и помышленгя ихЬ кБ богамЬ по- 
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чшительны? Како ? Слышу гласЪЬ 
женЪ или НимфЬ. кои обишаюш Ь 
на высотахЪ горЬ или при р5кахЪБь 
или при зеленыхЪ лутахЪ? Или 
шакожде люди подобные сушь мн5? 
ВозсшавЪ убо испышаю самбо. и 
Узрю моими очами. 


Тако вБщая. идешЬ шайно`ме- 
жду древами. Аки левЪ обишаюций 
вЬ горахЬ. уповая на Ер$фпосшь 
свою, идешБ мокрый. не сшрашася 
вБшровЪ; очи его аки огнемЬ то- 
ряшЪЬ. желаешЪ обрфсши стада, 
овецЪ. или воловЬ; и когда же гла- 
домБ удручаемый приближаешся 
ко оград взыскаши пищу себЪ : 
шако Одиссей приближался кЬ д5- 
вицамЪ. не помышляя. чшо вЬху- 
домЪ находишся рубищ$. зане вле- 
кла егонужда. И се является предЬ 
ними весь во сланосши морской. 
Усптрашилися дБвицы. вси разс$- 
ялися по брегу. едина шокмо Алки- 
ноева дщерь предсшоишЬЪ неуслтра- 

шимо; 
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шимо; зане Аеина влдохнула вБ 
сердце ея дерзновене. и сшрахЬ 
ошБяла ошЪ всЪхЬ членовЪ. Одис- 
сей помышляешЪ во ум5 своемЪ: 
приближищисяли кЪ дЪвицб и обЪ- 
яши кол5наея. или издалеча сшавЬ 
просшерши кБ ней молен1е „о дабы 
подала другую одежду и показала 
градЪ? Тако помышляя за лучшее 
избираешЪЬ молишися издалече. да- 
бы не огорчиши д5вицу. И шако 


сЬ хишроси!ю и со смиренйемЪ в$-_ 


щаешЪ кЬ ней : Смиренно молюшя 


О царице! ошЪ безсмершныхЪ ли 


мы кшо. или ошБ человБ5кЪ; еже- 
ли ты ошЪБ безсмершныхЪ о. кои 
обитающБ во просшранств$ небесЪ. 
воисшинну подобною зрю шя воз- 
расшомЪ., величесшвомЪ и красотою 
дщери великаго Дтя Аршемид5; но 
когда шы ошЪБ смершныхь ко. о 
коль блаженны сушь ошеиЪ и ма- 
терь родивиие шя! шреблаженны 
суть и брапия швои „о коихЪ серд- 
ца не сказанною радоспию наслаж- 


да- 
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даюшся . зря шебя шоликое поро- 
жденте», грядущее кЬ веселому ли- 
кован1ю. Но счасшлив$йпий паче 
всБхЬ шошЪ. кшо безчисленнымБ 
украсивЪ шя вфномЪ ошведешЪ вБ 
домЬ свой. зане никогда я не ви- 
дБлЬ подобнаго шебЪф челов$ка ни- 
же мужа. ниже жены; со изумле- 
нтемЬ взираю на шя. Недавно ви- 
аЪлЬ во островБ ДилБ. близь 
Аполлонова шребища младое возра- 
сшающее масличное древо. [ибо и 
вЬ с1е м5сшо со многимЪ моимБ 
народомБЬ совершилБ а пушеше- 
сшв{е . кое великихЬ злоключе- 
ний было мнБ виною ; |] шогда уз- 
р5вЬ я оное древо» долгое вре- 
мя былЪ во удивлен1и и во изум- 
ленйи; ибо. никогда шоль краснаго 


земля не произращала. Тако и на 


тебя. прекрасная! взирая удивля- 
юсяо не доум$ваю и шрепешу обЪ- 
яши колБна швоя: ибо несшерпи- 
мая болБзнь одержишЪ длухЬ мой. 
Вчерась вБ двадесятый день плава- 
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ня моего ошБ осшрова Огигти под 
кораблекрушен{и моемЪ долго вос- 
хищаемЪ былЬ волнами и свир5пы- 
ми бурями; нынБ5 же н5ктимЬ бо- 
томЪ принесенЪ во сшрану с1ю; 
дабы и здБ сшрадаши; ибо не мню 
прииши оныхЬ концу. но еще го- 
шовяшЬ мн$ф боги множесшво золБ. 


"Ты убо. О царице! ави надо мною 


милосшь; КЬ шебЪ бо первой по 
прешери5 ни многихЬ бЪдсшвай при- 
шел я. никого ошБЬ челов5кЬ 
незная. кои на землЪ сей и во гра- 
дБ обишающБ. подаждь мнБ руби- 
це. покажи мнБ градБ. ТебЪ же 
боги да воздадущЪ вся ; елика серд- 
це швое желаешЬ. мужа. порож- 
денте и соглас!е благое: ибо н„5сшь 
лучшаго и красн5ишаго ничего з 
какЬ когда мужЬ и жена соглас- 
ными совфшами управляюшБ домо- 
сшроишельсшво. ЗлодфемЪ с1е вЬ 
болБзнь. благодБшельнымЬ же лю- 
дямЬ вЬ радосшь. паче же имЬса- 
мимБ. : 
Навси- 
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Навсикая ошвЪщала ему: Спран- 
ниче! не раз умУму зрю шебя по- 
добнаго мужу # но высочайший ДИ 
всякое благополуч!е раздаешЪ лю- 
дямЪЬ благимЪЬ и злымЪ. всяко- 
му какЬ самЪ хощешЪ велико- 
душно. Убо шебБ подобаешЬ `все 
сносишиь НынЪ же, когда при“ 
шелЬ шы КЬ нашему граду и на- 
роду о не оскудБюшЪ ошЪ мебя ни- 
же одежды. ниже иная вещь. кКа- 
кая прилична есть челов$ку бЗд- 
сшвфями угн5шаему; покажу шебЪ 
градЬ сей и не сокрою имени на- 
рода сего: Феактане населяющЬ 
градЬ и землю сю. я же есмь 
дщерь знаменишаго Алкиноя. Кой 
со благою славою владычесшвуЯ о 
Обладаен Ъ народомЪ эимЪ. 

Тако рекла. и аб!е возопила 
‚КБ дБвинамЬ своймЬ: Воздержите 
ваше бБгсшво рабыни! Камо бЪжи- 
итез узрЬвЬ мужа ? Ре 
нЪкоего пришедшаго о враговЪ; 
ибо н5сть здЪ челов5ка. ниже бы- 
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пи можешЪ. кой бы пришедЬ вЪ 
землю “ФеактанЪ. содБлался вра- 
томЬ; зане они паче вс5хЬ любез- 
ны суть богамЪ. ОбишаемЪ же да- 
лече на самый край моря и ниже 
ко иный ош народов имфешЬ 
_сЬ нами сообщенте; сей же нфкшо 
странник пришелЪЬ сЪмо удручен- 
ный злополучемЪ; подобаешЪ убо 
нын5 0 немЬ имБши всякое. попе- 
чен!е,; зане всЪ есмы ошЪЬ всесиль- 
наго Для стшраннопртимцы и сшран» 
ники, Подаян\е же всякое хошя и 
малЪйшее пруяшно ему есшь; да- 
зише убо сему сшранному пищу и 
пиште. 

Тако рекла; рабыни же пови- 
нуяся. посадили Одиссея подБ 
зиБн1ю. и положили близь его чи- 
сшыя одежды. подали ему злашый 
сосудЪ сЪ елеемЪ и повелфли умы- 
тися вЪ рЪкЪ. Одиссей кЬ нимБ 
ошвфщалЪ: Возлюбленныя мои! Ош- 
сшупише отсюду не далече» да 
омыю ошЪЬ шБла моего всю сла- 

Ось 


= 


——>.. кие, С 


Зе 147 3% 


носшь морскую, и да помажуся 
елеемЪ; ибо многое время ‘не ви- 
дБ5лЬ я на шБлБ моемЪ помазания; 
предЬ лицемЪ же вашимЬ не умы- 
юся никогда. 

Тако реклЬ; и аб1е рабыни опт 
Хходяшр. и возвьБщаюшЬ о семь вла- 
дычицЬ своей, Одиссей же вшедь 
вБ р5ку. началЬ умываши гла- 
ву и все шБло. и отерши всю 
сланосшь морскую з. ИзходишЬ ош 
р5ки. намазываешся елеемБ. по 
семЪ облекаешся во Одежды. ему 
данныя НавсикКаею. Тогда Аеин* 
ская богиня» дщерь Дтева» содБ- 
лала лице его вели есшвенн5Ящим Бу 
и все шБло шучн51шимЪ; ошЪ гла- 
вы его разпросшерла власыя подоб- 
ныя цв$шу 1акинеу. Одиссей сБль 
на брегБ моря. с1яя красошою и 
величесшвомЪ, Навсикая воззрЪвЬ 
на него. удивилася. и шако вБща- 
ешь кЪ рабынямЪ своимЪ: Внуши- 
те. дБвицы! Чшо хощу повБдаши 
замЬ; воисшинну мужЬ сей при- 

2 шелц 
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телЪ вЪ землю Нашу по произво- 
лен1ю вс5хЪ боговЬ. обитающих 
на Олимп5; ибо прежде я ни вочшо 
его вм5няла; нын5 же во всемБ 
зришся подобенЪ быти богамЪ. 9 
когда бы шаковЬмн5 мужЬ призванБ 
быль во град5 семЪ! Когда бы и сей 
возжелалЬ пребываши здЪ! Подай* 
ше сшранному сему пишу ипипие: 

Тако рекла$ они же со шщан1 
емЪ исполнили ея повелЪн1е; пре* 


вико и 


дложили Одиссею пищу и пипиез. 


и онЪ сЬ жадноспию насыщальЬ свое 
чрево; ибо долго не вкуталЪ пи- 


ци. ВпрочемЪЬ Навсикая иное пред- 


пртяла. собрав5 одежды положи: 
ла на колесницу. возшедЬ жеи 
сама на оную в5щаешЪ ко Одиссею & 
Востани нынф. О сшранниче! Да 
идеши во градЪ. и шамо пошлю шебя 
зЬ домБошца моего, гдЪ. мню, узри- 
зи всЪхХЪ знаменишыхЪ Феак1анЪь 
Но сошвори шако: докол5 я буду 


чвя” 


зшестшвоваши по полямЪ и по нивамЪ. 


дотол5 ишы ©Ь моими рабынями 
скоро 


\| 
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скоро слБдуй за моею колесницею. 
Когда же приближимся ко граду эх 
гдБ стояшБ высоктя стражницы $ 
ошЬ обоихЬ же странЪтрадЬ зришся 
красное пристанище. и шамо входБ 
сный. Корабли же вводяшся по 
пуши о. и всякому есшь свое сшоя- 
ло; шамо есшь окресшЪ Посидоно- 
ва храма великолБиное и просшран- 
ное ошБ камней изс$ченное м5- 
сто; шамо всяктя сооружения ко- 
раблей усшрояющся; ибо Феаане 
не им5юшЬБ попечентя ни о лукахЬ 
ни о шулахЪ. но оединыхЬ шокмо 
корабляхЪ о на кои уповая далече 
преплаваюшЪ волнящееся море; ихЬ 
я боюся поносной славы. дабы 
кшо злобный не помыслилЬ шако # 
Кио сей велик! й и красный сшран- 
никЬ слБлуюцИй по Навсика5? ГдБ 
поликаго обрЪла человЪка? Вои- 
сшинну мужЬ ея будешЪ. или ощь 
инныхЬ народовЪ привлекла его на 
КораблЪ своемЪ. или н5кшо по ея 
моденио ошЬ ботовЪ низшель с. 

та. неба 
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уеба на землю КЪ ней. и будешВ 
имфши его во вся ани мужемЪ 
Благо содБбБлала когда сама вездБ 
обходя „ обрбла себЪ мужа сшран- 
наго; ФезкланЪ же. кои многте 
и 3Бло знаменитые со отщан1ем Б 
ищушЪ ее вЪЬ жену себЪ. презрЪ“ 
л2. Тако помысляшЬ; мнЪ же бу- 
деть поношен1е. Но я бы и сама 
огорчилася на. шакую. кошорая 
при жизни ошца и машери. безЪЬ 
ихЬ по-волентя ошкровеннымЬ бра- 
комЪ совокупилася бы сЪ мужемЪ. 
Внуши убо „ сшранниче\! совБту 
моему . дабы со воякимЪ посифше- 
н1емЪ приобрлЬ шы препровожде- 
н1е и возьращене ошЪ ошца моего 
вБ домь свой. ВскорЪ узримЪ мы 
близь Палладина пуши прекрасную 
дубраву а растулгую ошЪ сЗнноли- 
ственныхЪ шополовЪ. окресшЪ коея 


есть зеленфющееся поле; шамо 


ошца мосго есшь село и ивбмуние 
сады на шоликое разстояне ошЬ 


_трада» колико гласЬ вонйющаго мо- 


жецшЬ 
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жешБ слышанЪ быши. "'Тамо сБд- 
ши. помедли; доколБ мы прибли- 
жимся ко градуо и внидемЪЬ вЬ 
домЪ ошца моего. Когда же помы- 
слиши во ум; ‘чшо мы пришли 
уже вЪЬ домЪ свой. шогда восшани 
и шы. и вшедЬ во градБо испы- 
этуй о дом царя Алкиноя з» кое- 
го удобно есть всякому познаши з 
и самомал$и шей ошрокЪЬ можешЬ 
ко оному привесши ; ибо нёшЬ по- 
добнаго ему во всемЬ Ффезк1искомЪ 
град. БывБ же внушрь двора э 
колико можно. пицися приши въ 
чершоги машери моея. которая 
всегда сидитшЪ при огнищБ. упраж- 
няяся вБ пряден{и. И приклоня- 
ся ко сшолпу. ОкресшЪЬ ея си- 
дятщЬ рабыни; щамо и престол Ь 
ошца моего не далече ошБ неяз 
га онЪ наслаждаяся виномБо си- 
лишЪЬ аки н5кшо ошЪ безсмерш- 
ныхЬ. УзрЪвЬ же‘ машерь мою% 
просшри руки швои кБ колБнамЬ 
вя) дабы благоволила шебб зрЪши 
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день возвращентя во ошечество 
твое. хошя и зло далече нынВ 
опсшоиши ошЪЬ него; когда же она 
явиШЬ шебЪ вЬ шомЪ свое соизво= 
ленте. ими надежду. скорое узри“ 


ши возлюбленных шзоихЬ. и прёи- 


деши вБЬ домЬ и во ошечесшвенную 
землю швою. Тако рекшио погна- 
ла ословБ. а за нею поспфшмали 
рабыни и Одиссей. Солнце сокры- 
‚ лося . когда они приближилися кБ 
лубрав5. посвященной ПалладЪ. 
Одиссей сидя единЪ. начинаешЬ 
молищи Аеинскую богиню шако 3 
О не укрошимая дщи сильнаго Дтя! 
Когда прежде шы не внушила мо- 
лен1я моего во время обуреван\Я э 
кошорое воздвиглЬ на меня сильной 
царь ПосидонЪ; даждь поне нынБ 
предсшаши мнЪ предЪ Феак1фанами 
любезну и обр$ёсши ошЪ аа = ми- 
лосердте. 

Тако молящагося услышала 


Аеинская Цаллада. Сама же не. 


явилася ему; ибо сшрашилася 
Посидона» Кой зло ипреогорченБ 
быль 


ь 
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былЪ на Одиссея и гн5вался. доколБ. 
иришелЪ мужЬ оный во свою землю. 


427 59 о о чет веда с ть 6 «а | 
ОМИРОВОЙ ОДИССЕЙ 
ЮЪснь СЕДЬМАЯ. 


Ита. 


Т$мЪ временемЪ Навсикая при- 
ходишЪ ВЬ домЪ свой; и входящую 
ее во враща ср5шаюшЪ ошвсюду бра* 
пня. кои вскорБ ошрЪиили ословБ 
ошЪ колесницы и одежды внесли 
внушрь хранилища; дЪвица же ше- 
сшвуешЪ во свой чершогЬ. гдЪБ пре- 
сшарфлая Евримедуса» смошришель-_ 
ница ложницы и пишатшельнина ея. 
возжгла огнь и угошовила вечерю. 
Тогда Одиссей востаешЬ соверщи: 
ути пушь ко граду. Паллада же бла- 
тод5шельсшвуя ему. покрыла его ве- 
ликимЬ мракомЪ. дабы кщо неисшо- 
вый ошЬ ФеакланЬ узрЪвЪ его. не 

._ содЗ: 
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содБлалЬ обиды. и не вопросилЬ бы: 
ошЬ кактя земли идешь ® Когда же 
былЬ при самомЪ вшесшевти во град Ъ; 
тогда Аеина пруязЬ на себя образЪЬ 
юношки. несуция водоносЬ. идешь 
кЬ нему; во ешрЪшен1е. Одиссей ее 
вопрощаенцЬ пгако: О чадо! Може- 
ши ли мнБ показаши домБ цзоя 
сиираны сея Алкиноя? Ибо я сшран- 
никЬ есмь. и по прешери5н{и мно- 
тих золЬ пришелЬ смо ощшЬ да- 
лектЯ земли. и не знаю ни едина- 
го ошЪ челов5кЪ о. кои во грааБ 
семЬ обитающЪ. 

Паллада ошвыщала ему: Во- 
исшинну покажу шебф домЪЬ желае- 
мый шобою; ибо и ошецЪ мой 
близь его живешЪ. Иди ‘убо ©Ь 
молчантемЬ; не разглагольдшвуй ни 
съ к5мЬ ни вопрошай очемЬ; ибо 
жишели с1и не шщаиельно воспртем* 
люшЬ приходящихЪ ошЪ иныя зем- 
ли странниковЬ. уповая на бы- 
сшрошу кораблей своихЪ. на коихЬ 
преплавающЬ не измримое про- 
сптран» 
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сптрансшро моря; и кои аки пероо. 
или помышлентя скоры. 

Сте скончавЪ богиня „ предше- 
сшвуешЪ Одиссею; онЪБ же скоро 
спосл5дуешЬ сшопамЪ ея. Прему- 
дрый Одиссей со удивлентемЬ взи- 
раешЪ на присшанище . на кораб- 
ЛИ. на знаменишые домы о. на ве- 
ликую  швердыню и на высоке 
огражденные холмы. Когда при- 
ближилися къ чертогамЪ паревым 5; 
шогда паки начинзаешЪЬ богиня кь 
нему шако: Сшранниче! Се оный 
домЪ есшь. о коемЪ вопрошалЪ шы 
меня. Внушрь же его обрящеши 
знаменищыхЬ ошЬ всего града му- 
жей. совершающих пиршесшво: но 
твое сердце да не усшрошипЪ пея 
предсиаши имЪ; ибо дерзновенный 
мужьЬ во всякихЬ дБлахЬ счасшливь 
есть. хошя бы иошБиныя страны 
пришелЪ; но прежде всего узриши 
шамо царицу „о коей имя Ариша и 
ошЪЬ шБхЬ же родишелей имфешЬ 
свое быпие» ошЪ коихЬ родился и 
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царь Алкиной; ибо вопервыхЪ Нав* 
сифая родилБ-ПосидонЪ ошЪ Пери: 
ти „о меньмшия дщери Евримедоншо- 
вой 3 Навсифай же родилБ Рикси- 
нора и Алкиноя. Но перваго убилЬ 
сшр5ломецуций АполлонЬ; осша- 
лась же шокмо едина дщерь Ари- 
па. Кою и поялЬ вЬ жену себЪ 
Алкиной о и щолико почищалЬ еез 
колико ни едина жена по всей зем- 
ли не была почшена ошЪБ мужа 
своего и любима ошЬ всБхЬ дБщей 
и ошБ вс5хЬ гражданБ а Кои на 
нее, когда шесшвующЪ по градуз 

взираюлБ аки на безсмерщную. 
свя когда явишЬ шебЪ свое благо- 
волен1е ; имфй надежду вниши ва 
ошечесшвенную землю и во градЬ 
вой. (С1е сказавБ богиня % осшав- 
ляешЪ Схер1ю и по морю грядешЬ 
КЬ Мараеону и ко знаменишымЬ 
АеинамЬ. и входишЪ вЬ домЪ ца- 
ря Ерихеея. Одиссей же идешь 
Ко двору Алкиноя многими мяшу: 
цийся помышленями » доколБ не 
ири* 
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приближился кЪ мБдному помостуз 
коего блисшан1е о аки ошЪ солнца 
или луны.» по всему. дому разноси- 
лося. Ошвсюду было м$дное огра- 
жденте$ злашые враша зашворяли 
вход} сребряные вереи ушвержде- 
ны были вЬ м5дномЪ праг$; злашые 
и сребряные ошЪ обоихБ сшранВ 
сшояли псы. коихЬ содБлалЬ чуд- 
ный ИфесшЪБ во охранен!е дому 
Алкиноева $ внушрь же  окресшЪ 
м$днаго ограждентя ушверждены 
были сБдалищаз шШамо зримы бы- 
ли хишрфйния и шончайния завБ- 
сы „ дБла рукЬ женскихЬ $ шама 
Феак1йск1е знаменишые мужи си- 
ад5ли. ядя и я во весь годЬ* 
шамо стояли злащые юноши при 
хишросод$ланныхЬ шребищахЪ » 
держа вЪ рукахЪ горяшя чрезЪ всю 
нощЬь» и по всему дому мяюция 
св5щи для пиршесшвующихЬ; вь 
лом5 было пяшьдесяшЪ рабынь а 
изЬ коихЪ иныя упражнялися вЪ 
жерновахЪ. друпя пряли и шкали 
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волну. Колико Феаклискле мужи 
совершенно искусны сушь ВБ бы- 
сшр5ишемЬ мореплаван!и ; шолико 
ихЬ жены химросшными почитающ- 
ся вь шкан!и волны. Вн$ же дво- 
ра сего близь врашЪ есть про- 
страннфйвий садЪЬ огражденный ом- 
всюду сшБ5ною. вЪЬ коемЪБ высоктя 
и зелен5юцияся произрастали дре- 
ва: труши. яблони. суоковницы и 
маслины : плодЬ же ошЕ нихЬ ни- 
когда ни зимою ни лБшомБ не 
оскудЪвалЬь но чрезЪ весь тодЬ 
пребывал; ибо дышуция шамо 
всегда зефирЪ ихЬ произражщалЬ э 


_и КБ созрЪню приводилЪ. Груша 


стор5ешея побслЪ груши. яблоко 
посл яблока. ягода послЪ дру- 
той ягоды. И смоква посл смок- 
вы, Тамо были два и сточцика : 
единЪ прошекалЪЬ по всему садуо 
дрогой же ошЪ прошивныя страны 
скрывалЬ шеченфе свое подЪ прагБ 
двора сего, гдБ всБ граждане до- 
вольсшвующся водою сею. Тавшя 

были 
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были благоразположен1ябоговЪ кЪ 
царю Алкиною. Одиссей насладивЬ 
духЬ свой зрЬмемЪ. ускоряеть 
вниши вЪ домЪЬ сей. тдБ вокорЪ 
обрьтаешЪЬ феакйскихЬ вождей и 
совБтниковБ о шворящихЬ прино- 
шенте мудрому созерцашелю Арго- 
убтинЪ Ермпоз; ибо послБдняго его 
молили. Когда уже помышляли о 
сиБ. ББдсшвенный сшранникЪ ограж- 
денЪЬ бывЪ зеликимЪ мракомЪ ошБ 
Паллады. предсшалЪ предЪ царицу 
Аришу и царя Алкинол. ОшБяшу 
же бывшу оному облаку. обЪБем- 
лешьЬ колБна царицы. коя незапно 
уз зрЪвЪ мужа зБло удивилася. Одис- 
сей же шако начинаешЪ кЪ нимЬ: 
О дщи храбрфашаго Риксинораь и 
вы Феаклиск1е вожди. КЬ вашимЬ 
ногамЪ повергаюся по прешери5 нти 
величайшихЬ золЬ; да подадушЬ 
вамЪЬ боги блаженную жизнь и ча- 
дамЪ вашимЪ вся благая вь домБо 
и чесшь ошЪ всего народа. Молю 
васЪ, угощовайще мнБ скорое ош- 
же- 
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этеств!е ко отечесшву моему. омЪ 
кошораго многое время ошлученВ 
претериБваю напасши. С1е рекши 
сЪлЪ близь огнища на пескБ: они же 
вс5 пребыли вЪ: глубокомЪ молча= 
ути, НаконенЪ пресшарфлый ирой 
Ехеней. кой между всфми Ффеак{а- 
нами и лЪшамиь и краснорЪ$ч1емЪ 
Я искубствомЪ многимЪ знамя пер» 
вымЬ почишалсЯ» начинаешЪ шако: 
Парю Алкиное! Воисшинну не при- 


‚лично шебЪ . дабы странникЪ сей 


сидЪЛЬ близь огнища на пескЪ $ 
сти же ожидаюшЪ швоего повёлЪ- 
ня; воздвигни убо его ошЪЬ зем. 
ли и посади на сЪдалищ5 ; повели 
провозв5стникамЪ наполниши чашу 
виномЬ » да сошворимЬ честь 
молнтеносному Д!юъ кой стшран- 
нымЪ и шребующимЪ помощи всег-+ 
да спутшешесшвует Ъ; вечерю же да 
предложишЪБ ему домосшроишель» 
ницаь Алкиной взялЬ Одиссея за 
руку. ВоздвИГЛЪ его. и посадилЬ 
на сБдалищ$. на коемЪ сидБлЬ 
&=- ое 


Зу.. 1бг ЗУ 


шогда сынЪ его ДаодамантЪ; воду 
принесла рабыня вБ злашой умы- 
вальниц$ ;$ пошомЪ представили 
ему столБ’ на полненный многою 
пищею „ коею Одиссей насышалсяь 
колико желал По семЪ Алкиной 
вещаешЬ провозв5сшнику : Прошо- 
ной ! подаждь всемЬ вБ чаши ви- 
но. да принесемБЬ великому Д1ю 
благодаренте. 

Когда всБ насышилися пишт- 
емЪ. Алкиной паки начинаешЬЪ : 
Внушише. Феактанск1те вожди и со- 
вБитники о чшо хощу вамЪБ возве- 
сшиши : Нын5 идише вЪ домЬ. и 
пртимише дарБ сна; за утра же мно- 
жайшихЬ призвав градоначальни- 
ковЬ угосшимЪ сЪ подобающею че- 
спИю страннопришелица сего. и 
сошворив5 жершву богомЪ поло- 
жимЬ совБщы о возвращенти его» 
дабы онЪ подЪ нашимЪ провожде- 
нтемЬ безбол$зненно. безпечально. 
и сБрадосп!ю могЬ ирфиши во свое 
отечество» И да не посшраждеш Б. 

бость $ В ни 
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ни какого зла вЬ пуши о доколЪ 
пр1идешЬ во свою землю. Тогда 
паки да прешерпеваешЬ шо, чшо 
судьба при рожден{и его ему поло- 
жила. ежели же ошЪ безсмершныхЬ 
кшо. во образ5 его пришелЬ кБ 
намЪ; воисшинну н5чшо иное бо- 
ти о насЬ помышлаяюшЬ; ибо ипре- 
жде всегда являлися ‘намЪЬ ошкро- 
венно; и когда приносили имБ 
священныя жершвы „о ниршесивова- 
ли сЬ нами ровно какЬ и мы. Одис- 
сей ошв5БщалЬ ему: Царю Алки- 
ное ! Отшрини си помышленя в 
ибо я несмь безсмершнымЪ подо“ 
бенЪ. ниже шБломБ. ниже лицемЪ; 
но есмь какЪ и прошч1е всЪ люди 
кои жизнь свою влачашЬ вЪ болБз- 
няхЬ и напасшяхБ; имЪ я подо- 
бенЪ. ВозвБсшилЬбы я вамЪЬ нынБ 
многя мои злоключентя. кои по 
изволен1ю боговБ. прешери$лЬ : но 


днесь осшавише мя вечеряши ; ибо’ 


ничто шако не есшь досадишель- 
но, какЬ чрево, Кое и вовсБхЬ на- 
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пастяхЪ и болЪзняхЪ понуждаешЬ 
осебЪ воспоминаши; какЪЬ и меняз 
хошя и непрестанно сокрушающЪ и 
угн5шающЪ печали сердце мое. КБ 
пинзБ и пиню влечешЬ жадный 
сшомахЪЬ; и вся шогда приключен1Я 
предаешЪ забвению. и шолько самБ 
желаешЪ наполнипгися. ВасЪЬ женынБ 
молю. ускорише сЪЬ послБдующею 
За ушро зарею усшроиши ваш со- 
вБшЬ о провождЪнти моемЬ' во оше- 
чесшво. кое понеединожды узрЪвЪ» 
СЪ радосшлю осшавлю живошЬ свой; 
то есшьз все мое сшяжан!е рабовБ 
и благолБаный домЪЬ. Тако рекБ 
Он. И всБ похвалили слово его. и 
сов5щали препроводиши сшранни- 
ка вб домЪЬ его. По окончавли ве- 


чери всБ ошходяшьЬ в домы свои ко 


сну; единБЬ шокмо Одиссей осшал- 
ся сЬ царем АлкиноемЪ и Аритою. 
ТемЪ временемБ рабыни износили 
сосуды пушешесшвенныя. Ариша уз- 
рЪвБ на немБ одежды свои. Кои сама, 
сЬ рабынями устрояла» вЫцаешЪ ко 
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Одиссею : Стшранниче! возв5оши 
намЬ. кшо еси? ОшЪ какихВ на- 
родовЪ пришелЪ кЪнамЪ? Кшо далЬ 
теб си одЪжды *® Ты намЬ по- 
вБдаяЬ о чшо заблуждая по’ морю 
пришелЬ сюда. Одиссей ошьБщалЬ 
ей: О знаменишая царице! Во- 
исшинну неудобно нынЪ вс$ и счи- 
слиши напасши . Кои на меня ошБЬ 
богов  низпосланы. Но крашко 
пов$мЬ нынБ5 о чемЬ вопрошаеши 
мя: далече ошсюда л5жишЪ на мо- 
р5 н5кошорый осшровБ. нарица» 
емый Огиг1я „ гдБ дщерь преслову- 
шаго Ашланшао хиШшрая и благо- 
лБпная богиня Калинса обитает. 
и ниже ошЪБ боговБ кто. ниже 


‚ошЬ смершных Ь имбБюшЬ СЬ нею 


обращене; но единаго меня зло- 
получнаго привелБ кЪЬ ней нЪк1Я 
богЬ.; зане молнз1еносный ДИ со- 
крушилЬ корабль мой. палящЬ мол- 
н1ею посреди чермиаго моря. гдБ 


проч1е мои вс сопушники погибли 
#0 водахХЬ; яже наединой дскБ со- 


крушеён- 
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крушеннаго моего корабля по пучи“ 
намЪ проспграннаго моря носим 
былЬ девяшь дней. вБ` девятую же 
ноць принесли меня боги ко осш- 
рову Огими о гадБ стя богиня оби- 
шаешЪ. Она воспрявБ меня со 
пицантемЪ „о пишала сЪь любо ю. и 
обфщалася содЪлаши безсмершнымЪ 
и не старБющимся во вся дни жи* 
воша; но сердна моего ни како не- 
могла преклониши. Тамо пребылЬ 
я седмь л5шЪ. “Одежды же данных 
мнБ ею всегда омочалЬ слБзами». 
Насшавигу осмому году повелБла 
мнЪ по соизволентю Ддяо или и са- 
ма она. шако прем5нила сердце. ошБ- 
иши во ошечесшво; ошпусщила ме-. 
ня вБ кораблЪ. много дала пищи о 
сладкаго вина и одеждЬ о. посла- 
ла мнБ благополучный и безвред- 
ный вБшрЬ. И шако я седьмьнаде- 
сяшь дней совершалЪ пушь мой по 
морю; вЬ осьмый же надесяшь день 
явилися шемныя горы земли вашея; 
тогда возрадовалося злополучное’ 
— К 5 сердц® 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


р инь 


О брт мнт очи АН 


я и о 
Бе ЧА ре апро вч «АлИИЬ 


3%. 166 № 2 


сердце мое. аки предв5щая . чшо 
еце принадлежашБ мн5 мноя на- 
паеши. кошорыя сотрясаюний зем- 
лю ПосидонЬ вскорЪ послалЬ намяд 
и пресфкЬ пушь мой; ибо пусшилЬ 
бурныя вБшры о. возмушилЬь мор- 
сктя воды страшными бурями. и ни- 
какимЬ одразомЪ корабль мой не- 
могЬ стояцщи по средБ обуреваема- 
го мора; скоро волны разсыпали 
оной, На конецЪь пресшала буря. 
я же плавантемЪ спасаяся. вВБшромЪ 
иводою принесен былЬ кЬ вашей 
земл5., шамо исходящаго мя поверг 
ла волна на землю. близЪЬ великихЬ 
камнел на веселомЪ мЪ5сшБ. Но я 
возврашяся паки предался плава- 
и1ю о доколЪ не пришелЬ кЪЬ р5- 
кБ. гаАБ мЪсшо было спокойн5и- 
шее. не имущее камней. и защищен- 
ное ошЬ БшровБз шамо ободрился 
лухЬ во мнБ. На коненБ прибли- 
жалася шихая нощЬ; ия ошхожду 
вЬ лЬсЬ. глБ собрав5 мноя ли- 
сшв1я о почилЬ между древамиз и 
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богЪ послалЪ на меня тлубоки 
сонЪ. Тако ослабфвшимЪ сердцемБ 
спал Б под Ь лисшвтем БчрезЪ всю нощь 
ло полудня. Уже солнце преклоня- 
лося. какЬ сонЪБ меня оставилЬ. И се 
скоро узрФлЬ я играющихЬ рабынь 
д1цери твоея ‚, сама же между ими 
подобною богинямЬ являлася. КБней 
шогда пришельЬ яз и излилЬ предБ 
нею моленле. кое она. аки благое 
изчад\е» инеошринула; подала мнЪ 
довольную пищу и сладкое вино; умы“ 
ла вЬ рЬкЪ. и облекла вЬ с1и одеж: 
лы. ‚Се шебЪ исшинну повБдалЬ. 
Алкиной’ ошвфщалЪ ему: Сшран- 
ниче ! Воисшинну не благопри- 
сшойно ‘содфлала дщерь моя. чшо 
купно сЪЬ рабынями не привела ше- 
бя вЬ домЪ нашЪ. 

Мудрый Одиссей ошвфщалЬ 
ему: Велик!Я царю! Не обвиняй вБ 
семЪ невинныя дщери швоея ; ибо 
она повелБла мнЪ купно СЬ рабы- 
нями слБдоваши; но я ошБ шого 
отрекся. бояся дабы не раздражи- 

Кд лО- 
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лося сердце швое. когда узриши 
челов5ка странна. идущаго СБ 
юными дЪвицами; подозрфваюцщий 
бо на земли есть родЪ челов$ческЪ. 
Алкиной ошвЪщалЬ ему: Стран- 
ниче ! Не шако сердце мое сЪ лег- 
комыслемЪ преклоняешся ко гн$- 
ву; чесшное же всегда прилично. 
О Ди! Пэллада! и АполлонЬ! Ко- 
тда бы и шы сшранниче шо же мы- 
слилЬ. чшо и я; воисшинну им$лЬ 
бы шы дщерь мою вЪЬ жену себБ. 
и пребывая здБ нарицался бы мо- 
имЬ ближайшимЪ родошвенникомЪ. 
далЬбы шебЪ домЪ, и многое сшя- 
жан1е. [но прошиву хошфн{тя шво- 
его ни кшо шебя здЪ не можешь 
удержаши: сте и ошцу боговЬ Дю 
есть прошивно. ]| Препровожденте 
же шебБ во ошечесшво воисшинну 
угошоваю 3аушро: нынБ убо иди 
и насладися сномЬ; а я морепла- 
вашелямЬ повелю. надзираши ши- 
шину времяни о дабы безбоязненно 
привести шебя вЬ домЬ. кой хошя 
и 
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и далБе ошсшоишЪ Евыйсктя зем-з 
ЛИ о КОШОорая. какьЬ повБдаюшЪ ви- 
дЪвийи оную. 3Ъло вЬ дальномЬ 
разсшоян1и лежишЪ ошЬ насБ: воз- 
вБсшили мнБ о семЪ наши гражда- 
не. кои ошвозили царя Радаманеа. 
да узришЪ Типия. сына земли; и 
тако они совершили пушь сей вЬ 
един день безЪЬ всякаго шруда ; 
и шого же дня привезли его паки 
обрашно вЪ домЪ. Познаеши и самЬ 
коль наши легки корабли о. и коль 
искусны гребцы вБ мореплаванти. 
Тако глаголалЬ Алкиной; Одиссей 
же радулся лухомЬ рекЬ: Ошче 
ДтЯ` Молю шя. да совершишЪ Ал- 
киной все сказанное имЪ. и да про- 
несешся имя его по всей земли; 

Я же приду во ошечесшво мое. 
Тако с1е разглагольсшвовали $ 
царицаже Ариша повелЪла рабы- 
нямЬ о да угошоваюшЪБ ему ‘ложе о 
кои исполнив повелЪ$нное. зажгли 
свЪци. и пришедЬ ко Одиссею вБща- 
юшЬ:; Восшани сшранниче! Да по- 
К; _ чзе- 
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чтеши; се уже гошово шебЪ ложе. 
Одиссей ошшедЬ почилЬ кр5пкимЬ 
сномЪ, Такоже и Алкиной ош- 
шелЪ во свою ложницу. и СЬ нимв 
купно царица Ариша. 
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ОМИРОВОЙ ОДИССЕИ 
ИЪСНЬ ОСЬМАЯ, 


Эита. 


Когда явилася батрянообразная 
утренняя заря; тогда возсталЪЬ 
Алкиной „о восшалЪЬ и Одиссей. и 
идушЬ совокупно кЪ Феак!йскому 
собрантю.„ Кое было постановлено 
близЪ кораблей. и пришедши сБли 
на КкамняхЬ, Тогда Аеинская Пал- 
лада во образЪ$ провозв5сшника Ал- 
Киноева, идешь по граду „о помыш- 
ляя како устроиши ошшесшвте 
Одиссею, шако вЪщая : Феактйскте 
вожди и начальники! Идише на 
сонмЬ. да узрише иБкоего сшран- 
| НИ 
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НИКа. Кой заблуждая по морю не 
давно пришелЬ вБ домЪ Алкиноя 
царя „о образомЪ же подобенЪ есшь 
безсмершнымЬ. И шако возбудила 
во всБХЬ сердца; наполнилися всЪ 
сшогны и сБдалища народом. и 
взирали со удивленемЬ на Одис- 
сея. коему шогда Паллада на гла- 
ву И рамена излила благодать. да- 
бы любезн5иний . почшенн5аиция и 
величесшвеннБии!и явился предЬ 
всЪми Феакфтанами. и совершилБ 
подвиги „о въ коихЬ искусн5Яшими 
шогда они почиталися. Собравшуся 
же великому множесшву народа о’ 
Алкиной начинаешЪ тако : Внуши;: 
ше. Феаклискте суд1и исовБшникио 
что возглаголю вам; странникБ 
сей не знаю ошкуду пришелЬ вЬ 
домЬ мой. ошь восточныхЬ или. 
отшЬ западныхЪ народовЬ. и гро- 
сишБ ошпущенуя вЪ домЪ его; по- 
тщцимся убо уготоваши мы оное; ибо 
ни кшо ни когда не приходилЪ вЬ 
домЬ мой» дабы долго ожидалЬ сосле- 
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зами ошпущеная; изведемЪ убо 
новый Корабль на море; да взылущЬ 
на него пяшьдесятЪ два гребца из- 
бранные сЪЬ веслами; да угошовиш- 
ся вскор$ и веселое пиршество ; 
юношамЬ се повелБваю. ВамЬ же» 
знаменитые сшарцы! завЪэцаю иши 
вЬ домЬ мой. да шамо . угосшимЬ 
сшраннопришельца сего; дане ошре- 
чешся ни единбБ: призовише и 
пфвца Димодокао. коего АполлонЪ 
научилЬ восифваши ифсни. ко утЪ“ 
шен1ю сердецЪ нашихЪ, | 
Тако рекши. предшесшвуешЪ; | 
сшар$йшины же града. за нимЬ гря* 
лушЪ. ТБмЪ временемЪ провозв$- | 
сшникЬ сЬ поси5шентемЪ _ идешЬ 
призваши пЪвца; избранные же 
пяшьдесяшЬ два юноши по повелЪ- 
нвю цареву идлушЪ на брегЬ моря 
кЬ кораблю. кой вскорБ изведь на, 
глубину. ‘утвердили на немЪ вБ- 
тшрильное древо. привязали вЪшри- 
ла. и положили гребла какЬ дол- 
Жно, ошщвели корабль далече на 
море. 
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море. По семЪ идушЬ кЪ царю 
Алкиною. ГАЪ вс мф5сша и пре- 
трады  наполнялися множеспвомЬ 
собравшихся мужей: Ммогше шамо 
были престшар$лые и младые. для 
коихЬ Алкиной повелЪлЬ заклаши 
лванадесяшь овенЬ. осьмь свиней 
и двоихЬ  воловЬ во угошован1е 
имЪ пиршесшва, 

ТЪмЪ временемЪ и провоз» сит- 
никЪ привелЪ пЪвца. коему боже- 
отвенная Муса послала два дараз 
благми излый. сир$чьзь лишила его 
зр5нтя; но научила воспБваши сла- 
досшныя пфсни. Провозв5сшникЪ 
подалЪ ему сБдалище близь сшол- 
па посредБ пиршесшвовавшихЬ у 
ИЪвницу же его повсилЬ на гвоз- 
45. и показалБ. како можешБЬ 
оную осязаши руками; предложилЬ 
ему сшолЪ и кошницу сЬ пищею . 
шакожде чашу сЬ виномЪ. да шешЪЬь 
колико ‘сердце его восхощешЪ. Все 
собран1е простерло руки кБпищЪ, 
Когда же насышилися вси пилиемЪ 
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и пищею; шогда божесшвенная Му- 
са возбудила пфвца. да воспоешБ 
славу мужей. кои шогда просла- 
вилися д5лами своими до небесЪ. 
ДимодокЬ воспфваешЬ раздорЬ. быв- 
шей нфкогда между ОдиссеемЬ и 
ПелеевымЪ сыномЪ АхилломЪ: царь 
же АгамемнонЪЬ радовался серд- 
цемЪ . когда первые военачальники 
Ахейск1е между собою были не 
согласны ; ибо шако Пиаяскли Апол- 
лонЬ предрекЪ ему. когда прихо- 
лилЬ кБ нему просиши ошвБша : 
и шогда ошкрылося начало зло- 
ключен!й ДанайскихБ и Троян- 
скихЬ по произволентю великаго 
Для. О семЪ шогда восп5валЬ Ди- 
модокЬ. Одиссей же слушая се 
проливалЬ слезы. покрывЬ лице 
одеждою дабы сокрыши ошЪ феа- 
ктанЪ печаль свою. Когда же пере- 
сшавалЬ ДимодокЪЬ восифвапги; тпго- 
тда и онь ошнималЬ ризу ошЬ 
лица своего. Алкиной единЬ поз» 
навЬ с1е, сБЛЬ близЬ его. и паки 
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услышав шяжкя  изпускающаго 
Одиссея воздыхан1я. шако вБща- 
ешЬ : Внушише. Феак1тйск1е мужи! 


_Мню. чшо уже насышилися мы 


пищею И насладилися пБн!емБ; 
нын5 убо изыдемЪ и сошворимЬ 
ПОДВИГИ % 4збы сшраннопришелецЬ 
сей пришедЪЬ во ошечесшво. повБ- 
далЬ шамо. колико мы превосхо- 
лимЬ прочихЪ народовЪ борьбою э 
кр5носпию рукБ. плясавлемЬ и 
бЪгантемЪ, 
Тако рекши. предшесшвуешЪ ; 
Димодока же взявЬ за руку ведешь 
на назначенное для подвиговЬ м5- 
сшо. Великое множесшво сильных Ь 
юношей за царемЬ слБдовало. Та- 
мо возсшалЬ Акроней, ОкалЬо 
Елашрей. Навигей. Примней . Анх{- 
аль . Ерешмей „о Понтей . Прорей + 
ОоонБ. Акависиней. АмфлалЬ сынЪ 
Полин1евЬ ; возсшалЪЬ и Эвр!алЬ о 
подобный челов5коубийц5 Арею . 
кой по ЛаодаманшЪ возрастшомЪ и 
красолою превосходилЪ вс5хЪ феа- 
ке ктянЬ; 
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ктянЬ; возсшали шакожде и шри 
сыны Алкиноевы. ЛаодаманшЬ. АЛИ 
и Клишоней. Си первые начали 
подвигь ошБ положеннаго м5еша, 
бЪган1емЪ; и возносишся аки прахЬ 
ошБ вБшра по всему полю: по 
семЪ начали борьбу. вЪ коей по- 
ОЪдилЬ вс5хЪ ЭврталБ; вЪ пляса- 
н1и же явился искуснфиний паче 


всЪ5ХЬ Амф!алЬ; вБ мБшанйи кру-- 


га сильнфициИй ЛаодаманшЪ „ сынБ 
А лкиноевЬ. Когда же вси насьти- 
лисЯя сими забавами „о ЛаодаманшЬ 
вБщаешБ: Други мои! ПопросимБ 
и сего сшраннаго „ ежели знаешЬ 
каюми подвигЬ. надфяся или на 
кр5ик1я рамена. или на бедра о 
или на шверлосшь рукЪо или на 
непоколебимую силу выи. Но мню 
чшо юносшь его измождена многи- 
ми напасшьми; ибо не уповаю о 
дабы вяцииее какое зло могло при- 
весши человБ5ка вЬ безсилте, КакЬ 
море . кое и самаго кр$ичайшаго 


мужа сокрушаешЬ. ЭврлалЬ ом- 
вЪ- 
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вБщалЪ ему: Исшинну повБдалЬ 
пы» ЛаодаманшЬ! Иди убо и гла- 
шай его самЪ. ЛаодаманшЬ, сшавЬ 
ыы ОдиссеемЪ, вБщаетЬ: Стран’ 
ниче ! ПовБ5дай намЪБо вЬ какихЬ 
шы искусился подвигахЬ? Ибо во- 
исшинну прилично шебБ знати 
оные; зане н5сшь вящиштя славы. 
челов5ку вБ жизни его,» какБ по- 
казаши швердосшь рукЪ и ногЬ 


своихЬ; ошгнавВБЬ убо печаль ошЪ 


сердца. иди испышаши силы швои $ 
ошшесшвте же швое во ошечество 
уже близко есшь; зане и корабль 
изведенЬ уже на море и сопушни- 
КИ ГОШОВЫ. 

Одиссей отв$щалЬ ему: Лао- 
даманшЪ ! Чшо мя искушаеше сЪ 
посм5ян{емЪ ? Бол$зни сердце мое 
а не подвиги обЪемлюшЪ. Прежде 
Я неизчешныя прешери$лЪ напа= 
СШИ о И много зла пострадалБа 
нын5 же сижу вЪ вашем собрани. 
ошпузцентя шребуя. о коемЪ про- 
шу царя и весь народБ сей. Э»р1- 
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аль. ошвфщая ему. сБЬ явнымЪЬ 
посм5ян1емЬ. рекЬ: Сшранните! 
Зрю чшо шы л5Бниву мужу подо- 
бенЪ. и ни как1е подвиги шебЪ суть 
несвЪдомы „ Как1е шокмо мБжду 
людьми обр5шаюшся ; но мню. чшо 
шы изЪ шБ5хЬ корабленачальников Бо 
‚кои преплаваюшБ море. желая об- 
р$5сши пользу ошЪ единаго купе- 
чесшвовантя. 

Одиссей воззрЪвЪЬ на него сви- 
р5пымЪ окомЬ о. рекЬ: Юноше! Не 
праведно вЪщаеши; и зрю. чшо шы 
подобенЪ мужу сшроишивоязычну. 
Боги не всБмЬ равно разд5ляюшБ 
дары свои. Иной лицемЪ неблаго- 
лБпенЪЬ есшь., но БогБ наградилЬ 
его краснор5ч1емБ; иные взираюшЬ 
на лице его со ошвращенемЬ . а 
друге слушающЪ мудрых и крош- 
кихЬ словесЪ его со удивлентемЬи 
сладосш1ю. и во всф$хЬ собрантяхЬ 
чудное н5чшо услышаши ошЪ него 
уповаюшЪ. Когда же шесшвуешЬ 
по градуо вси на него взирающЬ 
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аки на важнаго мужа. Иной паки 
благол5 тем лица подобенЪЬ есшь 
безсмершнымЪ ;$ но сладости сло- 
весь нималБ5йштя не им5ешЪ: Тако 
и Швоего ‘лица лфпотша зришся аки 
безсмершная; разумЪЬ же швой ис- 
полненЬ есшь сшропшивоспи. Ты 
раздражилЬ сердце мое буйсшвомЬ 
языка швоего; но вскорЪ познаеши» 
что подвиги ваши давно мн$ сушь 
извБсшны; и уповаю. чшо былЪбы. 
Я первый между вами. докол5 на- 
дЪялся бы ил кобпосшь рукЬ сво- 
ихЬ; нынБ же одержимЬ есмь лю- 
шфйшими болБзньми. кои понесь 
н на бранБ5хьЬ прошизЬ кр5ичайших 
мужей и на свир5помь морЪ. Но 
и при вс5хЬ сихБЬ злоключентяхЬ 
ИСсПЫШАЮ ПОДЕИГИ Ваши 3 зане не 
воздержный языкЬ швой зЪло раз-. 
дражилЬ болЪзненное мое сердце. 
Рекши, с1е, во ьсей одеждБ 
устремился ‚ и со гн$вомЪЬ восхи- 
1цает5 Камень”, много больния и 
шягчайш!й шого. коимб Феак!ане 
д игра» 
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играли. Одиссей ‘удобно вращая“ 


его н5сколько времени аки коло 
вЬ рукахЬ. швердыми раменами 
мещешЬ з5ло далече. и премБша- 
ешь вс Феактискля ‘ цБли. Пал- 
лада же во образБ5 мужа посшави- 
ла знаменте. гдБ шеченте камня 
осшановилося : и шако вБщаешЪ кБ 
Одиссею : Сшранниче ! Се и слБ- 
пый можешЬ осязантемЬ. познаши 
знаменте сте; зане оно ‘далече 35+ 
ло ошсшоимЪ ошЪ прочихБ: Ты же 
дерзай и уповай на подвиги; ибо 
ни единЬ ошЬ ФеактянЬ кБ сему 
мЪфсшу не досшигнешЪ. ‘Тако рек- 
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И ИРОНИЯ ХЕТ о ороитрлипрриит теля 


ла Паллада. Одиссей возвеселимь | 


сердцемЬ познавьБь чЧшШо сшоль 
благопрртяшсшвующаго себЪ видЪлЬ 
другао и ЕБ ФеактянамЪ шако вБ- 
цалЬ: Вы нын5$ вергнише камень 


сей; я же и друйи шягчайший 


перваго пущу ошЪ рукЪБ моихБ;. 


идише убо и испышайше силы ва- 
ши со мною; ибо 3з$ло вы меня 


раздражили:; испышайше.о реку» 
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или руками. или борьбоюо или 6$- 
тан1емЬ; не ошрекуся ошБ всБхЬ 
ФеактянЪЬ о кромБ5 единаго Лаода- 
манша. зане сшраннопр1емникЪ мой 
онЪ есть: кшоже со другомЪ во- 
схощешЬ пр$н1е имБши? Буй есшь 
тошЬ мужЬ и ни вБ чемЪ не 
смысленЪ. ---- ОшЪ прочихЬ же му- 
жей не ошрицаюся; да и подвиги 
вс5 хощгу предЬ вами показаши о 
как1е шокмо наземли между людь-. 
ми обр5шающся. Первый бтя сшр$- 
лою моею, желаннаго досшигнулЬ 
мужа. во множесшвЪ враговЪ со- 
прошивныхЬ о хошя и мноме за- 
цищали его со воинсшвенники о и 
напрягали луки свои на мя; единБ 
токмо ФелокшишЪ превосходилЬ 
меня вЪ сшр5флян!и на Троянской 
брани: прочихЪ же всЪхЬ нын$ су- 
ихЬ, и хл5бомЪЬ пишающихся на 
земли мужей уповаю побЪдиши. 
Но со древними людьми не хощу 
прешися. ниже со ИраклйемЪ. ниже 
со ЕвришомЬ ИхалискимЬ» кои 

дз дерз- 
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аерзнули даже сЪЬ богами во искус- 
сшв5 сшр$5лян!я прен1е имБши. за- 
чшо велики ЕвришЪ о. не досшиг“- 
нувБ сшаросши вскор$ ‘умерБ; ибо 
раздраженный АполлонЬ за що, чщо 
вызывалЬ его на подвигЬ сшр$ля- 
ня. умершвилЪ ‘его. Похвалюся 
шакожде имфшан!емЪ коптя. ели- 
ко ни кшо инный не похвалишся 
сшр$лою. Единаго шокмо бЪгания 
бокся. дабы кшо ошЪ ФеакфанЬне 
побЪдилЬ мя; ибо зЪло вЬ волнахЬ 
морскихЬ изнуренЬ есмь да и пи: 
ца з5ло малая вЬ кораблЪ была; 
и потому несказанно ослабла швер- 
лось кол$нЪ моихЬ. 


Тако р5кЪ Одиссей; ивсБ пре- 
были вБ глубокомЪ молчани. единЪ 
Алкиной ошвЪпалЬ ему : Пращно 
есшь намЪ слушаши словеса швоя. 
когда желаеши показати храбросшь 
итРою за шо едино. чшо шебя Ффеа- 
киски мужЬ раздражилЬ на под- 
виг5. уничшожая кр5посшь твою. 
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коя всякаго бы смертнагогудивила. 
Но внуши и мои глаголы да по- 
вБлаеши прочимЪ героямЪ. когда 
будеши вЪ дом швоемБ пирше- 
сшвоваши съ женою и чадами шво- 
ИМИ д. ВОСПОМЯНИ шамо и о нашемЬ 
знанйи. какфя всесильный ДлЯ намБ 
предосшавилЬ ошЬ древнихЬ вре- 
менЪЬ и предковЪ; ибо не уповаемЪ 
мы на швердосшь рукЬ. ниже по- 
хвалимся борьбою; но единымЬ льх- 
кимЬ и скорым Ь бБган1ем Ь. шакожде 
бысшрымЪ плавантем Ь по морю вБ ко- 
рабляхьЬ; всегда обращаемся во пир- 
шесшвахЬ. вЬ пБн\и. вБ веселыхЬ 
ликовантях Б.вЬ премБнен1и драгихЬ 
тончайших одеждЬ. вЬ шеплыхЬ 
баняхЬ. и почизаемЪ на мягкихЬБ 
ложахьЬ. Вы же Феактяне. начнише 
нын5 плясан1е. да сшранноприше- 
лецьЬ сей возврашився во свое оше- 
чесшво пронесешЬ о васЬ всюду 
благую славу; шоакожде кКолико 
превосходимЪ прочихЬ вБ знани 


мореплавантя. ОБгантя, плясанйя Из 
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ПЪн1я : Димодоку же скоро прине 

сише ошЪ дому моего ицвницу. 
Тако рекЬ Алкиной; и абе 
провозв5сшникБ возсшавЬ идешь 
вЬ домЪ царевЪ, ЖребтемЪ же из> 
‘бранные юноши. девяшь начальни- 
ковЬ игрЬ. очисшили м$фсшо для 
плясан1я. ТФмЬ временемЪ провоз- 
вЪсшникЬ принесЬ пЪвницу Ди- 
модоку о изшедшему со оною на 
средину; окресшЪ же его сшали 
младые юнощи. изученные искуссш- 
ву всякаго плясантя; и уже мгно- 
веннымЬ движентемЬ возбуждали 
свои ноги. Одиссей со изумленемЪ 
удивлялся „ взирая на приугошо- 
влен1е ногЬ ихЬ, ДимодокЬ началЬ 
восиБваши о любови Арея и злашо- 
вБнчанной Афродишы ; * вопервыхЬ 
како они друтЬ ко другу пыла- 
ЛИ_ любов1ю вБ дому Ифесшовомь о 
како скоро возв5сшило ему всеви- 
дящее солнце о ‘семЪ. ИфесшЪ 
услышавЬ торесшное возв5щенте о 
шечеть ©Ъ поспьшенемЬ в9 свою 
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кузницу о сокрывая во глубинБ 
сердца великое мщенйе; ушвержда- 
ешЬЪ наковальну о сооружаешЪ не 
преломныя и не разрушимыя око- 
вы; содблавЬ хишросишь с1ю о. сп$- 
нишЪ вЪ чершогЪ свой» гдЪ сшоя- 
ло ложе его, шамо распросшираешЬ 
надЬ нимЬ сБшь с1ю. Кою никшо 
ошЬ боговЪ не могЬ вид5ши ; ибо 
тончайшая была паче шенешЬ па- 
ука; усшроивБ ухищренте с1еъ 
пришворяется идущимЪ во островЪ 
ЛимнЬ. Арей познавЬ о его ош» 
шесшвти. ускоряешЪ иши вЪЬ домБ 
его, желая насладишися любовтю 
АФфФродишы , Коя шокмо чшо при* 
пла ошЪ всесильнаго ошца своего 


Для. и сидя покоилася. ТЪмЪ вре-` 


менемЪ входишЬ вЬ чершогЪ не- 
исповый Арейз и взявЪ за руку ее 
вБщаешЬ: ИдемБ. возлюбленная 
моя ! Возвеселимся; ибо н5сшь 
нын5 вБ домБ паря Ифестша. но 
ошшелЪ далече во остшровЪ ЛимнЬ 
КЪ СинпайскимЪ жишелямЬ, 
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Тако рекЪ Арей: равно не про- 
шивно было и АфродишБ сЬ нимЬ 
веселишися. Когдаже возшли ВБ 
особенный покой. шогда ‘сЪши Ифе- 
сшовы начали расширяшися надни- 
ми. яко ни како не могли они ни- 
двигнушися. ни возсшаши сЪ м$- 
сша. Тогда познали явно. чЧшо 
н5сшь надежды ко изб жантю. И се 
возррашился знаменишый ИфесшЬ. 
не дощедЬ Лимна; ибо солнце со- 
зерцая дЪла их. возв5сшило о 
всемЪ ему; онЪ шечешЪЬ скоро вБ 
домЬ`сБ раздраженнымЪ сердцемЪь 
и сшавЪ вБ преддвери стращно 
возопилЬ на небо. и гласЬ его 
услышали вси боги. Ошче Дай. ивы 
всЪ присносущные боги! Придишеь 
да узрище смфхошворныя и несшер- 
пимыя дЪ5ла; како мнБ хромцу 
Афродита. дшерь ДТеваз содЪлала 
понощен{е \ Се любишЪ зловредна- 
го Арея за шо. чшо онЪ красенЬ 
лицемЬ и здравЪ ногами. яже без- 
силенЬ есмь: вина же сему есшь 
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родиви!и мя: зрише . како они на- 
слаждаюшщся любов1ю, я же шерзаю- 
ся сердцемЪ. Но ‘уповаю . чшо ош- 
нын5 не восхошяшБ` умножаши 
сшуда мнЪ ; ‘зане ошШЪ сЪшей сихЬ 
не возмогушЪ свободипгися до шолЪь 
доколЪ ошеиЪ возврашииБ все в5 но 
кое мною дано ему за дщерь ето. 
“Тако рекЪ; и аб1е вси боги со- 
бралися кЪ м5дяному дому царя 
Ифестша. ПришелЪ туда ПосидонЪ. 
и Ермй со АполлономЬ. Ботини 
же пребывали вЪ своихЬ чершо- 
тахЬ. 'Проч{е,‚ боги сиавЪ вЬ пред- 
4верти „ воздвигли велфи см5хЬ. 
взирая на хишросшь.мудраго Ифе- 
сша. и шлко н5кшо ошЬ нихЬ 
рекь: не всегда сЬ усп5хомЪЬ про- 
исходяшЬ злыя дБла; иногда и 
хромый посшигаешЪ ногами кр$и- 
Каго. какьЬ нынЪф ИфесшЬ уло- 
вилЬ Арея. быстрЪйщаго паче всЪхЬ 
боговЪ. 
Тако между собою разглаголь- 
сшвовали боги: и АполлонЬ ко Ер- 
мтю 
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м1ю рекЪ: ВБсшниче боговЪ! Вос“ 
хощеши ли ошнынБ вБ сихЪ крЪи- 
кихЬ узахЬ почиваши на ложБ со 
злашозарною Афродишою? Ерм 
ошвфшалЬ ему: О когда бы с1е мнБ 
случилося. царь АполлонЬ ! и хо- 
шЯя бы сфи не разр5шимыя узы еще 
кр5иче устроилися. вы бы всЪ бо- 
ти и богини узр$ли. чшо не ом- 
р5кся бы я почиши со злашою Аф- 
родишою. ^ 

Тако рекЪ: и вби вели см5хЬ 
воздвигли. ЕдинЪЬ шокмо ПосидонЬ 
не смБялся о. и многажды просилЬ 
Ифесша. дабы разрБшилЪ любящих- 
СЯ. шако вецая : Разр5шио молю 
шя. Ареяи Афродишу ошЪ оковЬ 
‚ швоихЬ; я же сошворю шебЪ возда- 
янте. какое шребуеши предЪ всБми 
богами. 

ИфесшЪ ошв$щалЪ ему: несо- 
шворю сего; трудно бо ‘есшь по* 
лучитши обЪщанное. когда не мо* 
жно сшаши прошиву поручишеля э 
како могу я шебя связаши, шоли- 
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ко сильнаго между безсмершными 
ПосидонЪь отшв$щалЪЬ ему: Когда 
Арей ушечешЪ. не сошворивБ ше- 
65 воздаянтя; шо я все сле шебБ 
воздамЬ. ИфесшЪЬ рекЪ ему: Не 
прилично будетЪ ошринуши швое 
молен{е. (С1е сказавь.»о разр5шилЬ 
ошЬ узЪ связанныхЬ. Узники по- 
лучивЬ свободу. скоро разлучили- 


ся: единЪ ошшелЪЬ во 9рак1ю. Аф- 
родиша же во осшровЬ КипрЬ и 


ПафЪ . гдБ сшоишЪ дубрава ошЪ 
превесЬ благовонныхЬ, ей посвящен- 
ная. Тамо харишы умывБ влады- 
чицу свою. намазали безсмерщ- 
нымЬ елеемЪ. облекши во св$шлыя 
одежды: я 
С1е ДимодокЪ восп$валЬ: Одис- 
сей и проч{е всБ со. услажденемЬ 
слушали. ПосемЪ Алкиной пове- 
лЪлЬ Ал1ю и Лаодаманшу подвиги 
показаши; ибо никШо ихБ немотЬ 
вБ игр5 побфдиши. ЕдинЪЬ изЬ нихЬ 
пруявЬ мячь. пусшилЬ 3зЪло высо- 
Ко; а другйй поднявся ошБ земли 
вверхБэ 
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вверхЪ. восхищалЪ его низпадаю- 
щаго „о доколБ ногами КЬ землБ 
прикоснешся. Тогда Одиссей ко 
Алкиною рекЪ: Царю! Воисшинну 
есшь праведно швое: обЪщанте ; со 
изумленлемЬ бо взираю на искус- 
сшво сихБ юношей» 


Тако ему рекшу. Алкиной ра> 
дуяся сердцемЬ „ вБщаешь кЬ фе- 
ак1аномЬ: Внушише. вожди Феактй- 
скте и князи! Сшранный гость сей 
зришся мн быши премудрЬ; да. 
димЬ убо ему сшраннопр1емные да- 
ры; зане дванадесять знамени“ 
шыхьЬ царей влалдычесшвуеше надЪ 
симЪЬ народомЪ; я же есмь шрепий- 
надесяшь: принесише убо каждый 
ошЬ дому своего едину свфшлую 
одежду. и единБ шаланшЪЬ чисша- 
го злата; и все с1е собравЪ а ош- 
несише вЪЬ домЪ мой. да госшь сей 
пиршесшвуешЪ сЪЬ нами радостною 
‚душею. ЭвралЬ пусшь самЪ при- 
миришся сЪ нимЪ словами и даря- 
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ми; ибо зло не прилично раздра* 
жилЬ его. 

Тако рекЪ царь. и вси похва- 
лили глаголы его. ПосемЪ пове- 
лфли провозв5сшнику угошоваши 


‚дары. Но Эвр1алЬ ошв5щая. рекЪ: 


Царю Алкиное ! СимЪ мечемЬ по 
повел5н1ю швоему хошгу ошЪБ него 
приобр$сши примирен1е. ОнЬ весь 
есшь мфдянЬБ. рукояпйе его сре- 
бреное . а влагалище ошЪ косши 
слоновой. (1е вБщая. вручаешЬ 
оный Одиссею „о рекши шако: Ра- 
дуйся о странный ошче! Ежели 
слово Какое прошивно оказано. да 
восхишяшЬ вскорБ вихри на воз- 
духЬ; шебЪ же да подадушЪБ боги 
благополучно возвратишися во свою 
ошчизну о и узр5ши искреннихЬ 
своихБЬ; зане многое время ошлу- 
ченБ ошЪЬ нихБЬ сшраждеши злая. 
Радуйся и ты о. возлюбленное 
чадо! Одиссей ошвЪцалЪ ему. боги 
да подадушЪЬ и шебЪ вся благая; 
меча же сего не имЪфй ошселЪ же- 
ла- 
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лантя видЬши вЪ рукахЪ швоихЪЬ а 
когда его во знамензе примирения 
мн5 ошдалЬ. РекЬ сле. и абте пре- 
поясуешЬ его. 

Солнце уже сокрылося шогдаз 
когда знаменишые дары приносимы 
были вБ домЪ АлкиноевЬ . коего 
сыны положили. ихЬ.близь машери 
своея. Собравшимся же всфмЪ. Ал- 
киной ко АришБ вЪпаешЬ: прине- 
си сБмо драгоцфнный ковчегь. и 
шамо вложи свБшлую и чисшую 
одежду; повели угошоваши огнь, и 
возложиши на него кошелЪЬ сБ во- 
дою . да измовенный узришЪ всЪ 
дары. Феактанами принесенные; и 
да насладишся пиршесшвомЪ и п5- 
нтемЬ. Я же ему вБ знакБ моея 
дружбы подарю с\ю злашую чашуз 
да воспоминаешЬ о мнБ во вся дниь 
п1Я изЪЬ нее вБ честь великаго Дтя 
и прочихЬ боговБ вЬ дому своемЪ. 

Тако рекЪЬ: и аб1е царица’ по- 
вел5ла рабынямЪ угошоваши шеп- 
лую воду; сама же принесла ошЬ 

чер- 
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чертога своего драм ковчегЪ, вЪ 
кой вложила принесенныя Ффедзкйа- 
нами одежды... злашо и свои двБ 
ризы зо шако ко Одиссею вБщая: 
СамЪ шогда имЪй о немЪ смошр5- 
н1е. когда пушь воспруимеши » да- 
бы кшо не сошворилб шебЪ обиды» 
Когда Кр5фикй сонБ На КораблЬ 
шебя обБимешЪ:; ВскорБ5 по семБ 
Одиссей заключильЬ ковчег; а Ари- 
ша повелБла рабынямЪ умыши его: 


Одиссей СЬ радоспию повинулся 


сему ; ибо многое время не Нэсла- 
ждался шеплою мыльницсюд Ошне»г 
ЯБже осшавилЬ осйровЪБ прекрас- 
ныя Калипсы. Рабыни умывБ Одис- 
сея. облекли вб чистыя одежды: 
ОнЬ же изшедЪ ошЪ баниз грядешЬ 
®ЪЬ пиршесшвующимЪ мужамЪ. То- 
гда Навсикая о дщерь Алкиноева $ 
сшоя при прагБоа и ‘ВоззрЪвЬ на 
Идущаго Одиссеяз удивилася вели- 
чесшву лица егоз и тако вБщаа 
етЪ : Радуйся сшранниче! Когда 
пртидеши вод ошечесшвенную землюз 
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воспомяни ио мн. чшо ты за спа» 
сенте жизни швоея долженЪ мнЪ 
воздаян1емЪ. Одиссей отвБщалЬ 
ей: Великодушная дщи велико- 
лушнаго царя Алкиноя ! Да подасшЬ 
мн5 облакодвижишель ДИ видбши | 
отечесшво мое и домЪ! Воисшинну ' 
не престану приновити вовся дни | 
штебЪ благодарен!е; ибо шыз лю- 
безная дщци . сохранила живошЪ | 
мой, РекЪ. и аб1е сБлЬ на сБда» ь 
лищБ близь царя Алкиноя. Пир- | 
шестьуюцие шогда уже мяса раз- 
дБляли. ИмБшали вино, ТЪмЪ вре- 
менемЪ провозв5сшникЪ привелЬ 
пфвца Димодока. коего и посадилЪ 
посредЪ всЪхЬ близь стола. Одис- 
сей вБщаешЪ провозв$сшнику :. Пр!» 
ими Сю шучную свинаго мяса 
часшь. И подаждь Димодоку да 
ясшЪ; ибо вс пБвцы на земли вЬ 
великомь сушь у людей почшенйи 
и любви; зане сама божесшвенная 
_ Муса ихЬ научила пБн1ю. Провозв$- 
сшникЪ повинуяся Одиссею. подалЪ 
МЯСО. 
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мЯсо Димодоку приявшему оное 
со удовольсшвтемЪ, 

Когда пищею и пиптемЪ вси 
насытилися „о Одиссей паки вБща- 
ешЪ кЪ ифвцу: Паче прочихЪ смерш- 
ныхЬ досшоинЬ еси шы хвалы: 
воисшинну или Муса. или самЪ 
АполлонЬ научили шебя пЪн1ю; ибо 
ЗБло красно повбБсшвуеши о вс5хЬ 
дБяняхЬ и шрудахЪ АхейскихЬ э 
аки сам шамо былБ. или ошЪ 
кого слышалЬ. НынБ убо `молю 
шя . воспой о угошованномЪ тог- 
за древяномЪЬ конф. коего усшро- 
илЬ хишросшный Эпей при помощи 
Паллады „о и коего Одиссей ввелЬ 
внушрь Троянской швердыни о по- 
садивЬ вЪ него храбр$ашихЪ Ахей- 
скихЬ мужей » опровермиихЪ сш$- 
ны Имаиския. Когда о семЪ мнБ 
праведно возвфсшиши о воисшинну 
славу о шебЪф пронесу по всей зем- 
ли Колико наградилЬ шебя БогЬ 
‚ знантемЪ пбная, 

Димодокь повинувся ему. угол 
Мо шовалЬ 
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абы 
товалЪ цЪвницуо и началЪ пБн1е 
отуду о како АхеанЪ возшедЬ 
на корабли . ошшли ошБ бреговЬ о 
осшавя на оныхЪ многя горяняя 
огни; проч1е‘же со ОдиссеемЪ со- 
кровенны сидБли внушрь коня. Ко- 
его сами Трояне вовлекли внушрь 
швердыни; кактя совф5щания о немБ 
полагали; иные совБшовали раз- 


= 


сБщи его на часши ; друге возве- | 


сши на высошу торы. и низрину- 
ши вБ мор; н5юЮи утверждали 
осшавиши его. аки веле чудо для 
Умилосшивленфя боговБ, при коемБ 
мн5н1и вси ушвердилися; ибо судь- 
бою опред5лено было. дабы погиб- 
нуши граду сему ошЪБ онаго чуд- 
наго коня. ПосемЪ воспБвалЬ э 
како градБ. сей вконецЬ раззо- 
ренЬ быль; како Одиссей сБ Ме- 
нелаемЪ взошли в домЬ Д1ифо- 
ва. и коликую сошворили шамо 
с5чу при вспоможен1и Паллады. 
О семЪ восиБвалЬ ДимодокЬ 3. 
Одиссей же шерзался сердцемЬ и 
ыы! проли® 
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проливалЪ слезы. аки жена плачешь 
о возлюбленномЪ своемЪ супругБ э 
кой предЬ градомЪ и народомЪ палЬ 
мершвЪ „о защищая чадЪ своихЬ и 
весь градЬ ошЪ грядущаго гн$Ъва 
сопротивныхЪ; тогда она видя. или 
умирающаго. или еще шрепещуща- 
го ошЬ смершоносныя язвы» жа- 
лосшно надЪ нимЪ рыдаешЪ и сше- 
нешЬ; шако Одиссей плакалЬ о. во- 
споминая прежднле шруды. чегони 
кшо не могЬ познаши о кром5 еди- 
наго Алкиноя. кой сБдши близь 
его выцаешЬЪ кЪ ФеактанамЪ: Вожди 
и сов5шники Феакйске! Повелише 
Димодоку пресшашти ошЪ ифвницы$ 
зане» какЬ мню. не всБмЬ есшь 
во уш5шене пБн1е его; ибо ош- 
нел5же начали мы вечеряшио а 
‚димодокЬ пБн{е свое. странный 
сей гость не пресшавалЪ плакаши: 
да пресшанешЬ убо ошЪ иБн!я оз 
и мы сами собою начнемЪ весе- 
лишися $ ибо для сего мужа уго- 
товано вое с16 ликоване и дары: 
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ттебя же о чемЪ вопрошу о. повЪ- 
дай мн5. молю шя. исшинну: Скажи 
мн имя . данное шебЪ ошЪ роди- 
шелей швоихЪ; зане н$фошь ни еди- 
наго человфка безЪ имяни; ибо ед- 
ва токмо родится кшо. абле нари- 
Цаешся оное : возвБсши намЪ землю 
Швою. градЬ и народЪ. да ошве- 
зушЪ ия на желаемое место корабли 
наши; поелику Феак1ане не имфющЬ 
на корабляхЪЬ своихЪ ни кормч1евЪ.» 
но сами разумомЪ своимЪ посши- 
таюшЪБ намБрентя людей; имЪ св$- 
домы всБ грады и поля; зБло 
скоро преплавающшЪ воды морскя ; 
и ниже единожды приключилося а 
пабы когда ошЪ мрака морскаго 
заблудили или погибли. ОшецЪ 
же мой Навсиеой повбдаль миБо 
чшо царь ПосидонБ огорчаешся 
на насЬ за шо. чшо мы имфемЪ 
пуптеводишелей з5ло совершенных В: 
повБдальЬ шакже и се. чшо онЪ 
об5щался корабль нашЪ о возвра- 
уючиися ошь препровожден1я`ь 
: ПО= 
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погубиши среди волнЪ, мофскихЬ $ 
а. окресшЪ града секо воздвигну- 
ши. гору высочайшую. (1е воз- 
вБсшиль мнф пресшарБ5лый роди- 
шель мой. но сошворишЬ лиг сте 
ДЛЯ. или осщавишЪ? ВЪ его сосшо- 
ишЪ волБ. Пов$дай убо намЪ 
исщинну з молюшя. въ какихьЬ за- 
блуждалЪ шы земляхЪ? ВЪ какихЬ 
былЪ градахЬ ? Каке видБлЬ на- 
роды? ГдЪ люди благодЪшельны э 
сшраннопр1емны и бояшся бога? 
ТлБ вопреки. сего безчеловЪчны з 
звБроподобны и неправедны? Рцы 
намЬ. о чемЪ шы плакалЬ? И чшо 
шогда помышлялЪЬ. когда слушалЪ 
восп5ваемыя шруды и напасщи 
Ахейскле ; шакЪ же о провержене 
ИланскихЬ сшфнЬ ® Боги щако 
благоустроилио дабы градЪ сей при- 
нялЬ конечную пагубу; даи всБ 
пошомсшвенныя времена о семЪ во- 
споминающЪ. Или кто ошЬ швоихЬ 
ближайшихЪ родсшвенниковЬ палЬ 
мершеЪ. предЪ градомЪ симЪ ? Или 
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нЪкто ошЪ возлюбленных друговЪь 
превосходившей премудрыми совБ- 
шами даже единоутробнаго браша? 


ОМИРОВОЙ ОДИССЕИ 
ПЪСНЬ ДЕВЯТАЯ. 


Тота. 


Доброд5 тельный Одиссей ошвЪ- 
щалЬ Алкиною: Препрославленный 
царю! Воисшинну прфаяшно есшь 
слушаши шакого пфвца; ибо упо- 
ваю.„ чшо нё5шЬ ничего восхиши- 
шельнЪе вЪ жизни видЪши весь на- 
родЪ веселящийся. и ликовантя с9* 
провождаемыя сладкоп6 нфемБ . сщо» 
лы наполненные мясами и хл$бомЪ.» 
вино со изобиллемЪЬ изливаемое вЬ 
сосуды о И раздаемое всБмБ пол: 
ными чашами. Сте мн5 величайшим Ь 
увеселентемЪ зришся быши; и се 
приближилося время ошкрыши пла» 
уевныя свои злоключен{я. ЕЬ вящ- 
| шей 
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шей болБзни сердца моего: имя 
мое есшь Одиссей „ изв5Бсшный всЪмЬ 
земнороднымЪ ради чудныхЬ ухи- 
щрен!я; ибо слава о мнБ небезЪ 
касаешся. Обишаю во знаменишой 
Иеак$ . вЬ коей есшь славная гора 
НиришБ. . многими древами украшен- 
ная. и окресшБЬ коея находяшся 
осшровы. Дулих!Й» СамЪ. и ЗакинеБ. 
Иеака соединяешся СБ швердою. 
землею. и лежишЪБ на с5верЬ; а 
оные острова на восшокЪ и пол- 
день. Сшрана: моя хошя каменисша 


‚и малоплодна; но народЪ вЪ ней 


кр5покЬ : и нЬсшь земли ея пр\- 
яшн5е. ЗдЪ мое ошечесшво» градЬ 
и домЬ. Колико богиня Калипса 
и богиня Кирка ошБ сего сладчай- 
шаго и’любезнф5яшаго моего жили- 
ща ни пицилися мысль мою ош- 
врашиши; но ни когда не возмогли 


того учиниши. И шако н5ешь вЬ 


св5шБ ничего праяшн5е страны. 
отечесшвенныя и родишелей. НынБ 
знуши плачевное мое ошЪБ Трои 

| М в во3* 
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возвразценйе: осшавивЪ Троянск1е 
брега» принесены мы были кЪ р5кБ 
Исмару» КЬ народу нарицаемому 
Киконы. "’Тамо раззоривЬ градЪэ 
предалЪ вс5хХЪ смерши; женЪ же 
и вся сшяжанфя раздфлили по себЪ. 
По семЪ повелБлЬ я скоро ошшуду 
моимЪ сопутникамЪЬ бЪжаши; но 
они не повинувся моимЪ совЪ там Ъь 


начали закалаши овецЪ и воловЬэ 


и сБ жаднослИю вино пиши. Ки- 
конм же разсЪянные ошЪ страха + 
скоро возв5сшили сосфдамЪ своим Ъ% 
кои обитали на ‘швердой землЪ. и 
были множайции и кр5пчайнии д 
изучены на коняхЪ и пБие брань 
шворити. Аб!е вси собралися вЪ 


’ несчешномЪ множесшв$. аки ли- 


сшв1е во время весны; шогда во- 
исшинну великтй гнфвЪ ДТевЬ. низ- 
лился на насЬ; ибо они пришек- 
ши КЪ кораблямЪ нашимЪ. содЪла- 
ли жесшокую сЪБчу. поражая насЬ 
мфлдными коптями. ДоколЪ было 
ушро и продолжался день. дото- 


лЪ 


_—щ 
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я могли мы стояши прошиву ихБ 
множесшва: когда же день началЬВ. 
преклоняться. кЪ вечеру. шогда 
Киконы преодол$ли АхеянБ; и ом- 
каждаго корабля погибло оныхЬ 
шесть. Ошшуда пускаемся дал5е 
сБ печальнымЪ сердцемЪ; но ра- 
луяся. чшо сами спаслися ошБ 
смерши. ПогоняюцИЯ облаки ДИ по- 
слалБ кораблямЪ нашимЪ свир$- 
пый вБшрЬ сЪЬ жесшокою бурею 
море и землю покрывЪ мрачными 
облаками. якобы нощь ошЪ неба 
низпала. Корабли разсЪялися всю- 
ду; вБшрила на шри и на четыре 
части силою вфшра разшерзаны : 
но мы собравЪ5 ихЪЬ положили вЬ 
хранилища; корабли же ошвеликЬ 
твердой землЪ. гдБ пребыли два 
дни и двБ нощио Изнемогая ошЬ 
трудовЬ и печали. 

Когда же вБ шрепий день за- 
ря явилася; шогла мы ушвердивЬ 
древа кБ щегламЪ привязуемыя 
и разпросшерши вфшрила. паки 
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илися плаванию. ВБшрЬ и корм- 
ч1и управляли КораблемБ нашимБ: 
и воисшинну шогда пришелЬ бы я 
безвредно во свою ошчизну: но 
волны и вБшрЪ борей. при Малей- 
скихЪ осшровахЪ. ошгнали насЪ кБ 
Киеирф. Девяшь дней шамо носи- 
мы были вБшрамио и вЬ десятый 
дзосшигли земли ЛотофаговЬ. Та- 
мо изшедЬ на брегЬ. наполнили 
мфхи свБжею водою. и укрБпилися 
пищею. ПошомЪ послалЬ я двоихБ 
избранныхЬ своихЬ сопушниковБ 
и провозв5стиика испышашио Ка- 


ке шамо обитающшЪ народы. Они 


пришедЪ вЪЬ землю с1ю познали. 
чшо народЪ сей ни Какого зла не. 
помышляешЪЬ имЪ содбБлашио и на- 


‹ рицаешся ошЪ н5коего сладчайша- 


го плода „ЛотЪ зовомаго. кой еже- 
ли вкусишьо аб1те забудешь ошече- 
сшво свое. и не восхошешь возвра- 


‚шишися во оное; но шамо навсен 


гла СЬ Лошоядцами останешься. 
СопушниковЬ моихЬ я силою ош, 
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шуду извлекЬ. и связавЪ поба- 
дилЬ на сЪдалищахЪ корабельных + 
и повелБлЬ прочимЪ скоро ошр5* 
шивЬ корабли вдашися плаван1ю д 
бояся. дабы и послБ5днйе не при- 
коснулися онаго.. Ошшуду прихо- 
димЬ вБ землю кичливыхЬ и жес- 
шоковыйныхЬ КиклоновЬ, кои на-. 
дБяся на боговЬ. ни сЪюшЬБ. ни. 
разводяшБ; но сама земля неорзн- 
ная и не воздБланная приносишЬ . 
имЪ всяк1е плоды. пшеницу жи- 
шо и вино: и Дя посылаешЪ на 
оную дождь ко плодород1ю. Они. 
не им5юшЪ ниже собран. ниже 
законовЪ; обишаюшЪ на высошахЬ 
горЬ. ‘во глубинахЬ пещерныхь у 
и каждый даешЬБ усшавЪ шокмовЬ 
лому своемЪ женамЬ и дЪ5шямБь 
не имя вовсе о взаимсшеБ помы- 
шленя. ОсшровБ ошБ присшани“ 
ща просшираешся кЪ землБ Кик- 
лоповЬ не великЬ. не з5ло далече 
и не близко; наполненЪ вёсь лБ’ 
сомЪ$ безчисленное множесшво на- 
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ходишся шамо сернЪ; ибо не пре- 
пяшствующЬ ихЪ умножен!ю ни 
прихождене людей шудао ниже 
насилле ловцовЪ. Вся» говорю» с1я 
земля пребываешЪ не воздБлываемаз 
пишая единыхЬ шокмо козЪ. Кик- 
лопы ни кораблей. ни древодБлейь 
ни сообщен1я со инными народами 
не им5юшЪ. Земля ихЬ могла бы 
приносиши всяке плоды и зелия $ 
зане сушь шамо орошенныя и влаж- 
ные луга: паче всего были бы шамо 
во изобил1и зелен5юцЯя виноград- 
ныя лозы; земля для сБянзя шуч- 
на и глубока; присшанище шоль 
спокойно. яко не надобно мешмаши 
кошвЬ . или верьвями укрЪпляши : 
и когда кшо присшанешЬ ко ономуз 
безБ всякаго сшраха пфебываши 
возможешьЬ. елико восхощешЪЬ. и до- 
колБ вБшры благопосп$шны явяшся: 
при входБ во присшанище шечешЬ 
вода свЪшлая. коея исшочникЪ скры- 
ваешся вЪ пещер. ЗдБ пристали 


мн». и НБК богЬ былЬ намЪ пуше- 
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водишелемЬ вБ нощи шемной ; ибо 
распространялся шогда окресшЪ 
кораблей нашихЪ мракЪБ гусшый в 
и луна св5шЬ свой скрывала; зане 
все небо исполнено было облакамиь 
яко ие могли мы ниже острова 
видБши, Когда пригнали мы ко- 
рабли свои; шогда изшедЬ на брегЬ 
моря, собрали вс5 вБшрилао и опо- 
чили сномЪ сладкимЬ» лучезарныя 
зари ожидая. 

Когда явилася денница. шогда 
возсшавЬ мы. входимЪ внушрь осш- 
роза» и Уудивляемся всему. Нимфы 
же» дщери Длевы. гласомЪ своимЬ 
возбудили горныхЪ сернБ$ и абе 
премлемЪЬ луки и Коня, и разаБ- 
лився на шри Часши. пускаемЪ 
сшр5лых и богЬ послалЪ намЪЬ обиль- 
ную ловишву. ВоБхЪ шогда нахо- 
дилося при мнБ дванадесяшь Ккора- 
блей. изЪ коихЪЬ каждый получилЬ 
себ вЪ добычу по девяши козЪ; 


мн$ же единому дали десять. И 


тако весь оный день до захожде* 
НЯ 
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нтя солнца препроводили мыз ЯдЯя 
мно1я мяса, и пя сладкое вино 5 
коего со изобил1емЪЬ взяли при раз- 
зоренти града КиконовЬ. По семБ 
просшираемЪ взорЬ КЪ земли Кик-* 
лоповЬ. кои не далече ошЪЬ насЬ 
были. видимЬ возходящй дымЪ. И 
слышимЪ шумЪ ихЪ и блеян!е овец 
и козБ. По захожден!и солнца на- 
слаждалися сиомЬ на брег моряи 
Когда злашозарная денница явила* 
ся; шогда я собрав моихЬ бопуш- 
никовЬь рекЬ имБ: Все вы пребудь* 
ше здБсь» возлюбленные други ! Я 
же на кораблБ своемЬ . сЬ моимВ 
сошрудникомЪ. пойду и испышаюз 
как1е обишающЪ здЪ мужи ? Обид- 
= ли. стропшивы и неправед- 
? Или сшраннопруеызии и благодБ- 
рак Тако рекшио возшелЪ на 
корабль мой. сБЬ своими сопушника“ 
ми. ПрисшавЬ же ко брегуз и из 
шедь изБ корабля. узрЪли при 


морБ высокую пещеру о огражден- 


вую лаврами. гАдБ великое множе- 
сшво 
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сшво иаходилося воловБ. овенЪ и 
коз. близь коея сшояло высокое 
здан!е. усшроенное ошБ изсБчен- 
наго каменя. ошБ соснБ ‘и дуба. 
ЗАБ обишалЬ чудный мужЬ. кой 
сшада свои пасБ далече от про- 
чихьБ. и ни СЬ к5мЬ не имБлЬ со- 
общентя ; ибо то было чудовище 
страшное. и ниже подобное чело- 
з5ку хлБбЬ ядущему; но верху 
высокихьЬ горь высотшою своею 
ошЬ Ел ошличающемуся. То- 
гда повел5лЬ я сонпушникамЪ мо- 
имЬ ОА при КораблЪ : самЪ 
же избравЬ дванадесяшь мужей. и 
взяв мБхЬ краснаго сладкаго ви- 
на и н5сколько пищи. иду вь домЪ 
шого чуднаго. крБикаго и не знаю- 
цаго законовЪ ниже ‘исшинны му- 
жа. ВскорЪ приближилися мы кВ 
педцерЪ. гдЪ озмаго его необ орли; 
ибо пасЪ стада свои на шучной 
пажиши. Сшоя внушрь пещеры з 
Удивляемся сосудам о полнымЬ 
сыра; стойла наполнены были згн- 
Часть Г. Н цами 
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мамии козлами. и заключены особо: 
младыя пребывали вБ единомБ оз а 
сшарыя вБ другом м5сшЪ. Тогда 
сопушники мои молили мя. ‘дабы 
взявЬ н5Бколико сыровЪ. и похитивЬ 
ошБ сшойлЬ козлов и агнцерБ 
возврашитися кЪ кораблю и снпа- 
сашися плавантемЬ: но я не пови- 
нулся. [ воисшинну полези$е было 
бы повин) шися ] ине ХошЪлЪ отБ- 
иши. доколБ самаго не узрю. и не 
воспр1иму ошЪБ него дары и уго- 
зценте. И шако возжегши мы огнь 
пребывали вБ пещерЪ. и яли сырБ. 
ожидая его пришеситвтя. И се идешЬ 
сЬ шумомБ сшраннопруимецЪ нашБь 
неся нев5роимную Шяжесть сухихЬ 
дровБ. кои повергЪ на земли пещеры 
сЬ ужаснымЪЬ сшукомЪ; мы же ус- 
шрашенные разс$ялися всЪ по уг- 
ламЬ, ОнБ пригнавЪ насыщенныхЬ 
козЬ доилЬ по ряду; овновБ же и 
козловЬ осшавилЬ внЪ ограды. По 
семЪ успие пещеры заградилЬ ве- 
аикимЬ камнемЬ. коего ниже два- 

десяашь 
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десяшь двБ колесницы швердыя 
могли бы ошБ. земли подьяши. 
Млека едину часшь осшавилЪЬ на 


заквашен1е. а другую разлилЪ вБ. 


сосуды для пиштя во время вечера. 
Когда всЪ сли дБла окончилБо воЗз- 
жегшиогнь. вопросилЬ насЪ:; Спгран- 
ники! Кшо вы есше? Ошкуду пре- 
плаваеше море? Куплю ли дЪеше» 
или безумно сшрансшвуеше. нари- 
паяся разбойниками. кои живошЬ 
свой  предающшБ великимБ напас- 
шямЪ? 

Тако рекф; наши же сердца 
ошБ страха содрогнулисяу слыша, 
ужасный глась его. и видя самое 
чудовище: но при всфмЪ шомЪ дер- 
знулЬ я ошвЫцаши ему: РодомЪ мы 
Ахеане „ возвращаемся ошЪ Трои» 
ищемЬ вЪ домы пушиь заблужда- 
емЪ по морю. бывЪ разсБяны по- 
всюду и нарицаемся воины царя 
Агамемнона. коего слава до не- 
бесЬ просшираешся. ‘Тебя же мо- 
лимЬ со смиренемЪ. припадая кЬ 
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стопамЪ швоимБ. да подашь намЪ 
дарЬ угощентя» какой есшь при- 
личенЪ странным Бо и воздаждь сла- 
ву богамЪ: мы же швои раби есмы. 
Зеликй Дия есшь сильный мсши- 
тель за странныхЬ и шребующихЬ 
помоши. 

Тако мнБ рекшу. ошвЪщаль 
жесшокимЪ сердиемЪ: НесмысленБ. 
зрю. еси странниче! Когда боговЬ 
швоихь сов5шуеши мнЪ бояшисяи 
почищашяи; не знаюшЬБ бо Киклхлопы 
вашего Дтя. Козою воспиптаннаго $ 
ниже на нрочихЬ, они взираюшЪ ; 
зане сами есмы много превосхо- 
димЪ ихЬ. Не усшрашуся я гнБ- 
ва Дтева. и не пощажу шебяз ни- 
же сопушниковь ‘ИВО. когда, 
душа моя возжелаешЬ погубити 
вась: Но повБдай мн, глБ сто- 
ишЪ корабль швой? Далече ли ош. 
сюду? 

Тако рекЪ искушая;у но я по- 
знавЪ лесшь его. ошвБщалЪ ему 


‚лукавными словами; Сотрясаюций 
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землю царь ПосидонЪ сокрушилЬ 
его о камни близЪЬ земли вашей $ 
насЬ же вБшрЪЬ принесЪЬ с5мо» и 
тако избЪжали мы пагубы. | 
Тако рекь я: онЪ же ничего 
не ошз$щая устремился на мо- 
ихЬ сопушниковЬ. и двоихЬ возхи- 
шивЬ. ударяешЪ о землю: сокру- 
шилися главы несчасшныхЬ $ ше- 
чешЬ мозЕЬ на землю: по семЪ раз- 
сЪкши на часши. утошовилЪ себБ 
вечерю; аки. свир5пый левЬ пожи- 
раешЬ. и не осшавиль ниже вну- 
треннихЪЬ частей. ниже косшей 
мозгом наполненныхЬ. Мы же 
плача простираемЪ руки кЪ вели- 
кому Д1ю. и видя сшрашныя д5- 
ла приходимЬ вБ ошчаяне. Ки- 
клопЬь наполнивЬ свое ненасышное 
чрево челов ческою плолию. иуто- 
ливь жажду млекомЬ. повергся 
посред5 пещеры между сшадомъ. 
Тогда я хошблЬ устремишися ве- 
ликодушно, и пронзиши мечемЪ 
сердце его} но другое обсшояшель» 
а Н $ сшво 
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ство учинить с1е мнБ5 воспрепяш- 
сшвовало; ибо по умерщвленти его 
ни како не могли бы ошЪ успия 
пецеры ошвалиши камень; и шако 
люш5ишею бы смерпйю погибли. 
ВЬ воздыхан1яхЬ и безБ сна пре- 
проводили мы нощь оную. 

Когда же ушренняя заря яви- 
лася. чудовище возсшавЪ ошЪ сна 
начало доиши сшада свои. какЬ по- 
добаешЬ ‚и подпусшило дБшей кЬ 
машерямЪ для ссанйя млека. По 
семЪ паки двоихЬБ ошЪ насЪ восхи- 
шивЬ. равнымЪ же образомЪ угото- 
вало ясшзу : насышився же ошвали 
ло ошЬ дверей камень. и погна- 
ло сшада на пасшвуо заградивБ 
паки успае вБ пещеру онымЪ. Я 
пребывая шамо вкун$ сБ моими 
сопушниками »„ сов5щалЬ ему пагу- 
бу и ошмщенте; шокмо бы Палла- 
да помощь свою послала. Се же 
сов5шЬ ю«и благЬ мнБ явился: 
сшояла вЪ`пещер5 н5глдБ Киклопо- 
ва дебелая сырая масличная пали- 


9 


Е к-т 


34. 915 3.8 


ца» шоликтя шолсшошы э какь 
щцегла на кораблЪ. Ошь сей я на 
единЪ лакошь ошсБвши „ повелБлЬ 
сопутникамЬ своимБ очистиши ея 
пошомЪ самБ заосшривЬ оную. по- 
ложилЬ вЬ горяний огньз и посл 
сокрылЪЬ ее вЪ скошскомЪ навозЪ а 
коимЬ вся пещера была исполне- 
на; на конецЪ повелЪлЬ имВ ме- 
шнули жребти . кой бы дерзнулЬ 
со мною оное обозженное древо вон- 
зилти во око чудовищу.’ Когда оное 
обЬято будешЪ сномЪЬ кр5пкимБ. 
И шзко четыре сопушники мои 
явилися изоранные а я же между 
ими пяшый. ВечерЬ приближился: 
и се идешЪ страшилище нашео 
и вогнавЬ все сшадо свое. [ шако 
ли ему угодно- явилось. или шого 
богБЬ восхошБлЬ. ] и заградивЪ пе- 
щеру сЪБло доиши скошЪ млеко? 
носящий. По окончан!и ДБла сво- 
его» паки восхишивЪ двоихЬ ошВ 
насЬ. и ударив о землю. угошо- 
вало себЪ вемерю изЪ сокрушенныхЬ 

На чле» 
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уленовЬ их. Тогда я наполнизЬ 
чашу вином о моимЬ. и приближив- 
ся кБ нему вЪшаю: Немилосердый 
КиклонЬ: Пруими” вино вБчашБ сеи.и 
пей оное. насышився челов5ческими 
мясами; познай. Какое пипце вЬ 
корабл5 нашем Ь хранилося: лжевЬ 
знакЪ благодарентя посл5 исп1ю . да* 
бы пгы явивЪ надЪ нами милосердТе» 

отпустилЬ вЪ домЪ безвредныхь. 
Почшо пако не истово свирБистшву- 
еши надЪ нами*. Кщо можешь вЬ 
предоузуцщия времена приши кЬ 
штебЪ ? Тако рекЪ я: онБ же пр!- 
явЪ чашу с виномБ, и выпивЬ 
оное все. 3Ъло возрадовался. По- 
томф просилЪЬ еще шфмЪ же ви: 
вомь наполниши сосудЬз вБщая: 
даждь мнБ еще пиши опЪ вина се- 
то: и пофлай имя швое. да дамЪ 
теб ларь угощентя. о коемЪ шы` 
возрадуешся; ибо с1я плодоносная 
земля хошя приносишБ вино из- 
бранное КиклопамЪ; но сте пипие 
ость небесное и беасмершное. И 
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тако наполнивЬ вторую чашу Ша» 
кожде и шрению. подалЪ ему: онЬ 
же ошЪ безумуя сЪ жадноспаю по“ 
тлощцальЬ оное. Когда же КиклоповВ 
разумЬ обуялЬ ошЪ силы вина $ 
тогда я прищедЪ кЪЬ нему вБщаю 
веселымЪ линемЪ: внуши. имя мнБ 
есшь УтисЬ, Тако нарицали меня 
ошэзцЬ. машерь и вси ближни. 
Тако я рекЬ: онЪ же ошвфщалЬ 
мн5 жестшокимЪ гласомЬ: Я Упия 
по всЪхЬ его сопушникахЬ пожру 
посл5дняго: се шебЪ будешЪ дарЬ 
утощения. 

Рекши 0©1е разпросшерся на 
земли. склонивЬ на единую сшра- 
ну лдебблую свою выю. Когдаодо- 
АЪлЬ его сонЪ. и началЪ изрыга- 
ши имЪ птемое и ядомое; шогда 
взявЬ я оное угошованное мною 
древо о положилЬ вЪ пепелБ горя- 
ий. а сопушниковЪ своихЪ укрБ- 
пилЬ сов5тами, дабы кшо устра- 
шився прочь не ошбф$жалЬь Когда 
древо во огнБ5 раскалилося» и со- 
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яфлалося пламенно. я изЪявЬ ега 
ошшулу о принесЪ кЪ слящему 
Киклопу .„ сшоявшимЪ окресшЬ ме- 
ня сопушникамЬ, и оное вонзизБ 
вЬ его око. вращали всБ СЬ вели- 
кими силами. КипишЪЬ кровь на 
горячем дрезЪ. горишЬ зеница о 
огонь сн5даешЬ вБжди. и шрескЬ 
издаешЬ корен!е ока. Страшно 
возопилЬ КиклопБ; возсшенала го- 
раз и мы ужаснувся по пещер5 
разсЪялися. ОнБ извлекши ‘изБ. 
ока многою кров!1ю омоченное дре- 
во. повергБ оное на сшрану вБ 
пещер$; и еЪБ великимЪ воплемЬ 
созываешЬ прочихЬ КиклоповЬ- а 
по высошамЪ горЬ вБ пещерахЬ 
обитавшихЬ. Они сшекаюшся ош- 
всюду и сшавЬ окресшЪ его жи- 
лица о вопрошающЬ: Чшо шако з 
ПолиеимЪ ! воптеши нонию о. воз- 
будивЪ насЪ ошЪ сна? Кшо шебя 
озлобилЬ®* Не изЪ смершныхЪ ли 
кшо овенЪ швоихЪ’ угналЪ *? Или 
самаго. тебя убияБ леспйю. а не 
силою 8 
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силою ? ПолиеимЪ изЪ пещеры оги“ 
вБщалЪЬ имЪ: Возлюбленные мои! 
УтисЪь убилЬмя леспию. Они рекли 
ему : Чшо же? Когда единЪ пребы- 
ваеши . Кшо не можешь на несши 
обиду шебЪ?® Но кшо тнфва Дтева 
можешь избЪжаши? Моли убо ошца 
швоего. царя Посидона. 

Тако сказавЬ. паки разс5яли- 
ся. Сердце же мое возрадовалосяа 


чшо сов ШБ и имя мое его прель- 


стили. КиклопЬ, мучимый бол5з- 
нтю, сшонешЬ и воздыхаешБ. Вско- 
р5 по семЪ ошваливЪБ камень ошЬ 
дверей з сБлЬ на сшран5 оныхЬ з 
осязая руками. не уловишЪ ли 
кого изЬ насБ со овцами изходя- 
щими. Тако уповалЬ мя быши не 
смысленнаго. Но я пюгда помыш- 
лялЬ. лучшее избраши. сир$чь. со- 
лБлаши. спасен!е моимЪ сопушни- 
камЪЬ и себЪ самому. Упошребле- 
ны мною были всБ сов5шы и ухищ- 
рентя. для сохраненёя живота $ 
занз великая напасшь предсшояла. 
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Т се что избралЪ я за лучшее въ 
сердиБ своемЪ. ВЪ сшадБ его об- 
р5Ьталися шучные» великорунные и 
кр5пкте овны. коихЪ связалЬ я по 
три вкупБь дабы могла несши каж- 
дая сшая по единому предЪ собою 
мужу : цо сшранамЪ же сихЪ шрехьЬ 
еще шли по единому овну КБ вящ- 
шей безопасности. А самЪ я из- 
бравЪ себ лучшаго и шучн5йшаго 
паче вс5хЬ овновЬ., легЬ подЬ чрево 
его» держася кр5ико руками за 
густую его волну. И шако сБ 
зоздыханемЪЬ препровождали мы 

осташки ночи.. ка 
Когда ушренняя заря явиласяз 
Жиклопф началЪЬ выпущаши овновЬ 
й козловБ на пасшву. Козы же и 
овцы недоенные блеяли по пецер$; 
-зане сосцы ихЪЬ млекомЪ обремене* 
нм были; ибо пастырь ихЪЬ мучимЬ 
былЬ несшерпимою бол5зн1ю. И 
шако всБхЬ овеиЪ осязалЬ руками. 
Но безумный шого не позналЬ. чшо 
нБке овны между собою были свя- 
заны $ 
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заны;у и поблЪдн1й изЪ нихЪ шелЬ 
иой овенЪЬ. кой несЪЬ меня подБ 
собою „ различными помышлентями 
мятущагося. Сего ПолиеимЬ ося- 
завЪь руками. вБщаешЬЪ кЪ нему: 
О возлюбленный мой овенБ! Чшо 
шако посл5дн!й ошБ пещеры изхо- 
диши? Прежде всегда изходилЪ пы 
на пасшву первый; сЪЬ зеленыя птра- 
вы и мягкихЬ цвбшовь кЬ пошоку 
шекЪ шы первый; и вЬ вечернее 
время вЪ с1и стойла возвращался 
шы первый: нынф же почшо посл5д- 
ни грядеши ? Или болБзнуеши о 
окЪ пасшыря швоего . кое пагуб- 
ный нк мужьЬ со своими сопуш- 
никами изшоргЬ» прельсшивЬ преж- 
4е виномБ разумЪЬ мой; мужЬо 
реку» зовомый Утись * Но не упо- 
ваю. дабы онЪ угонзнулЪ ошБ рукВ: 
моихьЬ. О когдабы шы имБлЬ шактй 
разумБЬ и глэсБ. како я; воистшин- 
ну ошкрылЬ бы мнЪ, гдБ он ошЬ 


кр$5посши моея скрываешся : вско-` 


р узр5лЬ бы шы шекуций по сей 
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пещерЪ мозтЪ изЪ слаай его; шо- 
гда сердце мое успокоилося бы 
ошЪ сего пришедшаго на мя зло- 
ключентя. Тако рекши. ошпусшилЬ 
ошБ себя овна. Когда онЪ иБсколь- 
ко ошБ пещеры и двора удалился; 
я первый разрфшився. освободилЬ 
и моихЬ шоварищей» сЪ коими вку- 
пБ мномя шучныя сшада Кикло- 
повы ошогналЬ кЬ кораблямЬ на- 
чимЬ. гдБ сЬ безм5рнымЬ вожде- 
лЪн1емЬ узр$ли насЪЬ сопушники 
наши. чшо мы спаслися ошЪ смер- 
ши; о пояденныхЬ же плакали и 
воздыхали. Но я повелБлЬ имь 
пресшаши ошЪБ слезЪ. ий вогнавЬ 
сшада вЪ корабли. брега сти осша- 
виши. Вскорф все было исполнено; 
_и море уже разсБкалося веслами. 
Когда шолико мы ошЪ присшани- 
за удалилися. елико гласЪ воп!ю- 
_щаго слышанЪ быши  могЪ; шогда 
начинаю я чудовище раздражаши, 
словами : КиклопЬ! Тако ли слад- 
ко было пожиращи шебЪ вЪ. пещер 
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» сопушниковЬ мужа безсильна ? И 


воисшинну должны были неминуе- 
мо постигнуши шя сти злоключе- 
ния. Ибо шы не убоялся сшранно- 
пришельцовЪ поядаши вЪ дому сво- 
емЪ. се шебЪ ошЬ великаго Для и 
прочихЪ богов мщенте. “Тако во- 
шяльЬ я кЬ нему. ОнЪ же паче 
преогорчився о оштортаешЪ вскорВ 
верхЬ великфя горы. и мещешЬ его 
на насБ . едва не улучивЬ корми- 
ла. ОшЪЬ низпадшаго великаго кам- 
ня наводнилося море. и волны паки. 
понесли корабль нашБ ко брегу $. 
но я восхишивЬ высокое древо. ош- 
р$ялЬ оный ошЬБ земли. повелЪлЬ 
сопушникамЪ всфми силами налещи 
ко избЪжан1тю опасносши на весла. 
Когла паки ошплыли мы далече $ 
вшорое начинаю огорчаши Кикло- 
па. сколько сопушники ни молили 
меня сего не швориши . шако го- 
воря; Злополучный ! Почшо. хоще- 
ши еще раздражаши мужа люша э 
кой едва не погубилЬ корабля на- 

шего 
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апего вержентемЪ камия? И шогда 
воисшинну вс5 бы мы погибли; ныяБ 
же паки услышавЬ гласЬ швой. не 
преложно сокрушишЪ главы и ко- 
рабли наши. Или не видблЛЬ шы од 
колико далече мещешь нев5рояш- 
ную шяжесшь? Но великаго моего 
духа укрошищи не могли. ия воз- 
высивЬ гласЬ свой тгордымЪ серд- 
цемЬ  возонилЬ: КиклопЬ! Когда 
кшо ошЪЬ земнородныхЬ вопросиптЬ 
шя о лишен?ти ока швоего. рцыо 
чио усшроилЪ шебЪ оное градораз- 
рушишель Одиссей.» сынБ Лаер- 
шов. родомЪ изЪ Иэаки, 

“Тако. рекшу мнБ. КиклопЬ 
ужасно возсшенавЬ. неа ал Увы 
мнЪ! Се древийя прореченйя совер- 
шилися нынБ надо мною! БылЬн5- 
кшо 345 мужБЬ прорицаяй. име- 
немЪ ТиленЪ. сынЪ ЕвримовЪ. вс5хЬ 
предсказантями превосходившей, и 
вЬ семЪ испышанти состарвн!йсяь 
кой мнБ предвозв5сшилЬ . чшо ли- 


_зенЪ ? бузу зэр$ён:я ошЪ рукЪ Одис» 
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сея: и я всегда уповалЪ. чшо прт* 
идешь сБмо нфкшо мужЬ величе- 
сшвомЪ возраста и чудною крБпо- 
спию силБ одаренный; нын5 же 
виждуз чшб не достойный челов5че- 
скимБ именёмЪЬ нарицашися. ма- 
лый И ВвоВсё безсильный. прель- 
сшивЬ меня силою сладКкКаго вина э 
узы ! лишилБ меня зр5ня. Но 
молю шя5 возврашися ко мн5 Одис- 
сей! Да воздамЪ шеб$ дары сшран- 
нопр1имсшваз и да упрошу вели- 
Коименишаго Побидбназ Коего я 
сыномЪ нарицаюся. 0 благопоси5- 
шномЪ швоемЪ плаванти‹ ОнЬ ко- 
гда восхощешЬз уврачуешБ мое 
6коз Чего никшо ошЪЬ прочихЬ бо- 
говЪ и безбмершныхЬ учиниши не 
мМожешЬ — а 

Я ошвЗшалЬ: О когда бы воза 
можно былоз воисшинну и всего 
живоша швоего лишил бы шя$ низ* 
пославЬ вЪ 6Ъни смершныя; Ока же 
швоего воисшинну ни КШО не возвра\ 
тишЬ ШебЪ, ниже самЪ ПосидоенВь 
Часть 1, _ © Киа 
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КиклопЪ воздЪ5вЬ руки на не- | 
бо. молился ко ошцу своему. По-_ 
сидону: О шы о содержай землю | 
царю ПосидонЪ! Внемли моему мо- 
лентю: когда я есмь сынЬ шШвой д 
а шы мнБ ошенЪ еси. даждь да 
градоразрушишель Одиссей не уз- 
ришБ своего ошечесшва Иеэаки. Ко- 
тда же судьбою ему опредБлено ви- 
дБши искренихЬ своихЬ. прйиши 
вЪ домЬ и ошечесшвенную землю; 
содБлайз да возврашишся поздновь 
чуждемЬ корабл$. по прешерп$- 
нти многихЬ бдошви. и по лише- 
н1и всЪ5хЬ своихЬ сопушниковьЬ ; 
шакожде вЬ дому своемЪ зло да 
обрящешЬ. Сице онЪ молилсяо и 
услышанЬ ошБ царя Посидона : по 
семь паки ошшоргнувБ ошЪ горы 
больший преждьняго камень» всЪми 
силами веогнулЬ во слБдЬ намБа 
и едва не сокрушилЬ кормило. Па- 
КИ закипБли волны ошБ многаго 
наводнен!я; но корабль несенЪ былЬ 
уже вдаль» и приближался кЪзем- 
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АЪ. ТакимЪ образомЪ присшавВ 
ко осшрову. гдБ сшояли проче 
корабли наши СБ сопушниками эз 
ожи давшими насЬ со слезами. и 
вшедЬ во. присшанищев Корабли по- 
ставили на сушЪ: По семЪ изшедь 
сами на брегЬ моря. извели ошБ 
кораблей Киклоповы сшада. и раз- 
4Блили по равну. яко ни единЪ не 
осшался лишенЬ своея часши : ве“ 
ликаго же обнаго овна дали мнЪ э 
коего шучныя бедра принесЪ явЬ 
жершву Кронову сынуд велико- 
му Д1юо свБшомБ обладающему $ 
но онБ не внималЬ нашему моле- 
ню. и помышлялЬ: шокмо о еди+ 
ной пагубф5 нашихЬ кораблей и со- 
пушниковБ. 

Тако’ весь оный день 40 Захо+ 
ждентя солнечнаго препроводили 
мы. ядя шучныя мяса и пя слад+ 
кое вино. Когда солнце сокрылоа 
Ся. и насшупила мрачная нощь 3 
мы легли почиши на брегБ моря» 
Но возшесшви денницы повелБлЬ 

оо | Г 
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я сопушникамЬ своимЪ . восходиши 
на корабли. и ялися купно пуши 
по глубинамБ морскимЬ5 сокруша* 
яся сердцемБ о погибели пояден* 
ныхЬ КиклопомЪ друговЬ нашихЬ 5 
радуяся же душеюз чшо сами спа* 
слися ошБ смерши: 


ОМИРОВОЙ ОДИССЕИ 
ИЪСНЬ ДЕСЯТАЯ, 
Калла, 


Оштуду приплыли мы На ост 
фовБ Роллискли. вЬ коемЪ обишалЬ 
царь РолБ. сынЬ ИппотовБ. лю-з 
безный безсмертнымЪ:  ОсшровЬ 
сей есть движуцИйся5 обгражденЬ 
жел5зною швердынею;: Царь им$- 
ешБ у себя шесшь сыновЪ и шоли- 
ко же дщерей юныхБо кои всЪ соз 
пряжены 00 своими брапиями; и 
всегда купио со ошцемЬ и маше“ 

фе 
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тю пиршесшвующЪ вЪ весел{и. На* 
сыщаяся сладкими сн5дями о ина- 
слаждаяся пснямио но ю же по- 
чивая СЪ своими женами на мяг- 
кихЬ ложахЬ, = ЦБлый м5сяцЬ мы 
были шамо угощаемы и вопроша» 


емы овсемЪ. чшо касалося`до Тро- 


янскаго царсшва о кораблей Ахей- 


скихЬ. и о возвращенйи оныхЪ. Я 


же на все ошвЪцалЬ. какЬ поло- 
бало, Напосл5докЪ молилБ царя 
о ошпущенти меня во ошечесшво + 
кой ни вЪЬ чемЬ не ошрекся по» 
даши мн5 помощи. вручив мнБ 
велики. м5хЬ. ВЬ коемБ заключе- 
ны были всЪ5хЬ бурныхЬ вБшровЬ 
дыхан1я; ибо воесильный ДЯ по- 
сшавилЪ его надЪ оными повели- 
телемЪЬ; и коихЪЬ хощешть смиря* 
ешь. коихЬ же хощешь возносиш В. 
МБхЬ оный привязалЬ я на кораб- 
лЪ злашою верьвою. дабы ни малБи- 
Пий вБшоБ” не изшелЬ  ошшуду: 
для препровожденля же нашего 
далЬ намЪ дыхан!е зефира; но мы 

93 _ сами 


35 230 


сами погибли ошЪ своего. безумтя, 
По девяши денноноцномЪЬ  непре- 
станномЪ плаван!и нашемЪ. вь де- 
сящый день явилася уже ошече- 
сшвенная земля наша. и нощию зри- 
мы были люди. ходяцщие со свБшо- 
чами; шогда я изнеможенный ошЪ 
шруда а уснулЬ кр$икимЪЬ сномЪ; 
зане непрестанно побуждалЬ ко- 
рабль КЬ скорфишему пруип1ю во 
. ошечесшво. ВБЬ то время сопум: 
’ ники мои подозр$вая о что я везу 
злашо и сребро. ощшьЬ Эола царя 
мн5 данное. тако между собою 
разглагольсшвовали : О боги! Ко- 
лико человБкЬ сей ошБ всБхХЬ лю- 
бимь есшь ивБ великомЪ почшенти 
находишся . вБЬ какую страну НИ 
пртидешЪ ! ОнЬ мног1я сокровища 
и драгоцЪ$нныя вещи ошБ корысшей 
"ТроянскихЬ несешЪ вБ домЪ свой; 
мы же возвращаемся пици имЗя ру: 
ки. И царь ЗолЬ шакожде по дру- 
весшву далЬ ему дары. Разр5шимЬ 
убо м$хЬ сей. и узримЪ, коликому 

числу 
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числу воиновЪ хранишся вЪ немВ 
сребра и злата. Тако разглаголь- 
сшвовали, и превозмогЬ совБшБ 
вредоносный. Едва м5хЬ разрБши- 
ли. какЬ вс5 вБшры ринулися ош- 
уду; и усшремився на море. воз-= 
двигли волны аки горы. кои нась 
плачущихЪ далече ошнесли ошЪ 
ошечестшва. Я воспрянувЬ ошЪЬ снах 
не зналЬ чшо 30 семБ помыслиши. 
Низринушися ли во глубину водБо 
и Шамо погибнуши; или сЪ молча- 
нтемЬ сносиши. дондеже между 
живыми обрЪшаюся ? Великодушно 
понесЬ я сте досажденте. и не по- 
губилЬ живоша своего; шокмо со- 
крывшися ошЪ вс5хЬ „о лежалЬ вБ 
кораблБ. сокрушаяся печал!ю. Со- 
пушники же мои плачущуе неслися 
паки ко осшрову Зол1яскому.. Тамо 
изшедЬ на брегЬ. и почерпнуЬ 
воды. укр5пили сердца пилйемЬ и 
пищею. ‘Тогда я. избравЪ двоихЬ 
ошЪ сопушниковЪ. тряду вЬ домБ 
царя Зола; и обр5шаю его внушрь 

04 черто- 
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чершотовЪ пиршесшвующаго сЪ ца: 
рицею и сЬ чадами своими. Они 
УзрЪзЬ насЬ. не доумЪ5вали и во- 
прошали : Како паки возврашился 
сЪмо Одиссей ® Кай злый духЬ 
напалЬ на пя ® Мы бо ошпусшили 
тебя со шщантемЪ . дабы досшигЬ 
шы безбЪдно отечества. или куда 
шебЪ угодно былб. ‘Тако вопро: 
‚пали: я же смиреннымЪ сердцемЬ 
ошв5щалЬ имЪ: Зловредные сопуш: 
ники и б5дсшвенный сонЪ содБла: 
ли с1е мн$5; и шако молю. васЬ 
паки „а сощворише намЬ помощь о 
коея ошЬ васЬ едииыхЬ мы упова- 
емБ. Сими словами хошблЬ яихЬ 
преклониши; всЪ пребыли вЪ мол- 
чанти. По семЪ царь воззр5вЬ на 
насЬ гордымЬ окомБ. ошвЪщалЬ:; 
Скоро иди ошЪ осшрова нашего а 
паче всбБхЪЬ человЪкЪ не благодар- 
НБиции; зане не довлБешБ угощаши 
и отпущаши сЪ дарами шакого 
мужа. кой есшь безсмершнымЪ бо: 
тамЪ тромеены а ОшБиди о реку 
шебБо 
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тебЪ . скоро; зане прошиву хошБ- 
нуя боговЬ пришелЬ сБмо. 

Мы осшавляемЪ чершоги; ош- 
ходим сЪ воздыхан1емЬ., и преда- 
емся плаванию сЪЬ сокрушещемЬ 
сердецЪ и вЬ ошчаян1и; зане со- 
крылся уже день нашего возвра- 
щентя, Шесшь дней. полико же и 
нощей плавали мы но морю. ВБ 
седьмый день присшали КЬ высо- 
кому граду Ламу. имБющему врата 
свои зЗЪло далече. гдБ пасшырь 
пасигыря вызываешЪ на чреду свою% 
други же слыша изходишЬ; и 
пицашельный и безсонный пасптырь 
сугубую получаешБ6 мзду. едину 
за воловЬБ и коней. а другую за 
овецЬ и коз; ибо пушь нощи ко 
дню з5ло есшь крашокЪ. Прибли- 
жився шуда» входимЬ во присша- 
нищБ . огражденное ошЪ обфихЬ 
странЪ высокимЪ каменемЪ: бре- 
га далече начинаюциеся о совокуп- 
ляюшся наподоб1те усптя. и шако 
входЬ ко присшанищу шворяшЪ 

5 шруд- 
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труднымЪ. Тамо они корабли свок 
держали; шамо и мы свои привя- 
зали: ибо вЬ м5сшБ семЪ никогда 
не бываешЪ волнЪ ни малыхЬ. ни- 
же великихЪ; но непрестанно вож- 
д5ленная шишина пребывает Ъ. Я 
единь повел5лЬ посшановиши ко- 
рабль свой вн5 присшанища . на 
краю. брега. По семЪ возшедЪ на 
возвышенное мБсшо. обращальЬ всю- 
ду взорЬ мой; но не возмогЬ уви- 
дБши ни какихЬ дБлЬ ошЪЬ рукЪ че- 
лов5ческихЬ ; узр5лЬ шокмо дымЬ 
ошЬ земли изходяций. Тогда по- 
слалЬ я шроихЬ изЪ сопушниковЬ 
моихЬ для соглядантя. какте шамо 
обишаюшЬБ мужи. Они ошшедЪ н$- 
кое разсшоян1е. приближилися кБ 
равному пути, гдБ на колесницахЬ 
возяшь ошЬ горЬ ‘лБсЬ высоки. 
Тамо узр5вБ они дБвицу о дщерь 
сильнаго Аншифаша. царя Лесшри- 
гонскаго. на встр5чу идущую. для 
почерпнуп! я ошБ источника водыз 
зопросили у нее: Каки народЪ здБ 
оби» 
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обишаешЪ. и каки царь влалыче* 
сшвуешЪ надЪ -онымЪЬ ?  ДЪвица 
вскорБ показала высоки домЪ ошца 
своего. куда вшедЪЬ мои сопу- 
шники . обр5ли царицу сБдящую» 
аки ‘н5ктя высок1я горы вели 
верхЬ. устшрашилися взора ея. 
Она вскорБ взываешЬ ошБ града 
мужа своего. Аншифаша „ Кой воз- 
вратився „ единаго ошЬ нихЬ вос- 
хишилЬ и угошовалЪ вечерю; двое 
же усшремилися вЪБ бБгсшво и 
пришли кЪ кораблямЪ. АншифашЪ 
возносишЬ вопль по граду. Лесшри- 
гоны услышавЪ глабЬ его. сшека- 
юшся ошвсюду вЪ безчисленномЪ 
множесшвЪ, не людямЬ но исполи- 
намЪЬ подобные. и ошшортгая камни 
великтя ошЬ горЬ. мещушЪЬ на ко- 
рабли наши. ВозсшаешЪЬ шумБ и 
шрескЬ повибающихЬ мужей и с0- 
крушающихся ‘кораблей; несушся 
злополучные мои сопушники аки 
рыбы уловленныя на горесшную 


вечерю. ДоколБ стя жесшокая па- 
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туба свир5исшвовала внушрь при: 
сшанища. шШБмЬ временемЬ`я из» 
влекши мечь. ошоБкЬ онымЬ уже 
корабельное „о и скоро повелБлЬ 
пруяши весла. дабы избЪфжаши 
предсшоящаго злоключентя : и аб 
понуждаемы сшрахомЬ смерши оз 
узр5ли корабль нашЪ на глубин 
моря: проч!и же все безЬ изБ:- 
япия погибли шамо, Ошсюду паки 
предаемся плаван1ю сЪ печальным Б 
сердцемЬ. и по н$5сколько дней 
пристали ко осшрову ЗЭейскому з 
тд обищала прекрасная и почшен- 
ная богиня Кирка. единоутробная 
сестра царя Эеты; обое же рож- 
дены они ошЪ солца ошЪ машери 
Персы. дмцери Океановой. Тамо 
шайно изшедЪ во присщанищео [во- 
нстминну нБ5кфя богЬ намЬ быль 
пушеводителемЪ ] лежали два дни 
и 4в5 ноши ушружденные печал1ю 
и шрудомЪ. ВЪ шрепий день. ко- 
гда явилася заря. я прёявЬ мечЬ 
и Кое» возхожду на высокое мЪ- 

со $ 
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610. дабы узр5ши дБла человБче- 
СЯ. и услышаши гласБ смерш- 
ныхЬ. Долго сшоялБ я обращая 
взорЪЬ свой всюду. Чо семЪ уви- 
дБлЬ чрезБ гусшыя древа и лБсБ 
ошЪ чершоговЪ богини Кирки дымЬ 
изходяний, Долго помышлялЬ Я 
во ум$ своемЪ 5 ишши ли шуда? Но 
за лучшее призналЬ5 избравЬ сопу- 
шниковЬ э предпоблаши для испы- 
таня. Когда недалече уже яоп- 
сшоялЬ ошЬ корабля ; шогда воис- 
шинну н5кшШо милосердуя ошЪ 6о- 
товЬ .о побслалЬ мнБ на пуши вели- 
каго еленя. КОЙ ошБ зною сблнеч- 
наго шекЬ ушолиши жажду свою. . 
и коего Я посредЪ хребша бквозь 
ребра Кош1емЪ пронзилЪЬ} осшфле 
желБза проходишБ на другую сшра- 
нуд 3зв5рь падаешБб сЪ ревомЪ. и 
испущаешЪ духБЬ: я же прищекши 
кЬ нему. извлекБ кош!е; и поло- 
живЬ оное на землЪ 5 силБлЬ ошЬ 
шонкихЬ вЪшвей вервь. И скрЪ5пилЬ 
Фною ноги его; по семЬ взявЪ его 

на 
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на рамо о. влеку упираяся о копте 
свое. ПришедЪЬ кКЬ кораблю э по- 
вергБ его на землю предБ моими 
сопушниками „ вБщая имЬ сЬ уми- 
леннымЪЬ сердцемЪ: Други мои! Хо- 
шя и нестерпимая печаль насЬ со- 
крушаешЬ $ но не обрБшаемся еще 
в5 сБни смершней$ воспомянемЬ 
убо о пищи . да не исшощимЪ гла- 
домЪ силы наши. Сопушники вско- 
_рЪ повинулися моему увФщан!ю. 
По шомБ изшедЪ на брегЬ. со 
удивлентемЪ взирали на еленя; за- 
не з5ло великЬ былЬ; и насышив- 
ся зр5н1емЪ. умыли рукио и уго- 
шовали обычную вечерю. Тако весь 
оный день до захожденля солнца 
препроводили мы вЬ ядении мясЬ 
и пипци сладкаго вина. Когда жа 
солнце сокрылося., и насшала нощь} 
шогда легши мы на брег сномЬ 
наслаждалися. По возхожден1и ден 
ницы. Я собравБ на сонмЪ сопуша 
НИКоВЬ о ВЫцаю имЪ шако: Други 
мои } Мы нынЪ не вБдаемЪ. гдБ во* 

сшокЬ 9 
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етокЬ, гдБ западЬ . глБ сБверЬ и 
гдБ югБ; пр!имемЪ убо сов5шЬ о 
чшо вЬ шакомЪ злообсшоятельсшвЪ 
подобаешЬ намЪ швориши. ВидЪлЬ 
я ошБ высокаго м5сша осшровБ а 
ошвсюду окруженный моремЬ . и 
лежаций зло низко; видБлЛЬ ша- 
кожде идымЪ посредЪ онаго чрезЪ 
гусшые ‘древа и дубраву изходя- 
ций. Тако рекЪ я; и вси восшре- 
пешали сердцемЬ о воспоминая же- 
сшокость Лесшригонскаго Аншифа- 
ша. и безчелов5ч1е Киклопа. Вси 
плакали неушфшно ; но слЪзы ни- 
Как1я не принесли помощи. Й раз- 
дБлилЬ на дв часши сопушниковЪь 
и каждой далЬ пушеводишеля : надЬ 
единою былЬ я. а надЬ вшорою 
мужесшвенный ЭврилохЪ. По семь 
начали мешаши жребий вЪ мЪдя- 
номЪ шлем5. Жребий падаешЪ на 
Еврилоха. кой вЬ скорБ направля- 
ешЬ ‘сшопы; ему посл5дуюшЪБ два- 
десящшь два сопушника со слЪзами; 
плакали шакожде и мы. при кораб- 

| лЪ 
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лБ осшаваяся. Они вскорБ обрБа 
шаюшЬ жилище богини Киркиз 
сшоящее вЬ ‘долин. и со оружен= 
ное ошЬ шесаныхЪ камней на ош: 
КровенномЬ м5сшЪ. ОкресшЪ онагд 
лежали львы И волки. коихЬ она 
смирила своимИ чарами: Они не 
усшремилися на идущихЬ; но шок: 
мо возставЬБ а Помаврвали ошибами $ 
аки псы видя своего владыку ВБ 
домЪ идущаго: Сонутшники мои ви: 
дя ихЬ устшрашилися $ по шомБ 
сшавб во дверяхЪ храминыЫз блы: 
шашЪ тгласЬ богини пбюнИЯд и 
шкуция шончайшее пряденаег На, 
конецЬ князь мужей ПолишЬБ. ко- 
его я паче всБхЬ моихЬ сопушниа 
ковЬ любилБ и почишал6. вБцаз 
ешЬ прочимБЬ : Други мой! Воис- 
шинну слышу шкушую и поющую 
нЪкую богиню или земнородную ; 
шолкнемЬ убо во двери. Они сБ 
Кропосшлю с1е учинили. Богиня 
изшедЬ. молишБ ихЪЬ внити внутрь 
чершога, Вси послБдуюшЬ ей безВ 
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разсуждентя; единЪ шокмо Эври- 
лохЪЬ остался внЪ. подозр$вая н5- 
кую быши хишросшь. Кирка введ- 
ши ихЬ. посадила на бЪдалищахБо 
и предложила хлЬбЬ, сырБ. медБь 
вино, млеко и вредоносный ядЬ. да- 
бы вовсе забыли землю ошече- 
сшвенную. Когда они ошШЬ вина 
напилися г шогда богиня взявЬ 
жезлЬь н5Бюй . ударяешЪЬ кажда- 
го единожды; и абфте всБ превра- 
цаюшся во свиней. имфющихьЬ гла- 
вы. гласЬ о шло и власы свиные $ 
единЪ шолько разумЪ челов5 чи при 
нихЬ. По семЪ заключила ихЬ вБ 
стойла. и предложила пищу. ка- 
кую ядяшЪБ свинти. ТЪмЬ време- 
немЪ РврилохЬ пришелЪ кЪ кораб- 
лю своему СЪ возвфщенлемЬ о го- 
рестномЪ приключен!и своихЬ со-. 
пушниковЬ о ошЬ страха и печа- 
ли долго немогши ни единаго сло- 
ва изЬ усшЬ изпусшишио и шо- 
ча из очей едины шокмо слезы. 
НаконецЪ о по многомЬ нашемЪ 

Часть 1. П на- 
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настоянти. ошкрылЪ все по ря- 
ду. Тогда я возложивЬ на ра- 
мена мечь. и праявЪ лукЪ со сшр5- 
лами о повелЪлЬ ему слБдоваши со 
мною для показантя пути. ЭврилохЬ 
обоими руками обЪявЬ мои колф- 
на. и проливая слезы. молилЬ 
тако : Благовоспитанный Одиссей! 
Молю шя. не влеки меня шуда о 
но осшави здБ; зане знаю. чшо 
ниже самБ возврашишися ошигудуз 
ниже кого ошЪ сопушниковЬ при- 
ведеши сЪмо: но пошщимся скоро 
бЪжаши ошсюду сБ осшавшими- 
ся другами $ ибо есшь еще время 
ко спасентю ошБ злообсшояшель- 
сшва. ‘'Тако рекшу ему . ошвБ- 
аль я: ЭврилохЬ! Пребуди на семЪ 
мфсш5 ядя и шя при кораблЪ э 
я же ошхожду многою нуждою 
влекомый. 
Тако рекши осшавляю корабль; 
_и прошедЪ лБса и овященныя хол- 
мы. уже‘ приближаюся кЪ обиша- 
зищу ботини; и се зрю Ерм1яа 
ВУ. 
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идущаго ко мнБ во ср5шен1е . во 
образЪ младаго и краснаго юноши» 
кой взявБЬ мя за руку вопроша- 
ешЬ: Злополучный ! Камо идеши 
единЪ . не в$дая пуши з45? ВсоБ 
сопушники швои превращены во 
свиней в дому Кирки о и заклю- 
чены лежазшЬ вЪЬ стмойлахЬ. Для 
освобождентя ли ихЪ идеши 2 Но 
МНЮ о ЧШО не возврашишися исамЬ 
ошигуду. И пребудеши яко и про- 
чи твои сопушники »„ Когда не 
сохраню и не спасу шебля ошЪ гря- 
дущихЬ б$дешья. Пртими сте спа- 
сишельное средство. сБ коимЪ пред- 
сшаши можеши пред богиню. и кое 
ошврашишЪ ошЪ шебя лень. пагуб- 
ный. Ошкгою шебБ и воЪ -2ло- 
вредные сов$ мы ея: она угошо- 
вишь шебБ пипте. и хлБ5бЬ напи- 
шаешБ ядомЪ. Но ни чемЬ не мо- 
жешБодол5 ши шя. когда упошреби- 
ши’ средсшво с1е; зане во$ вредо- 
носныя силы ошБонаго уничтожанг- 
ся. Внуши убо: когда Кирка уда- 
9 ришЬ 
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ришЪ жезломЪ своимБ; шогда шы 
извлекши мечь усшремися на нее» 
аки убиши желая. Она усшрашив- 
ся будешЬ глашаши шебя на по- 
стелю свою; шы не отрекайся ло- 
жа ея для спасентя другозб” шво- 
ихБ. да исамЪ дружелюбно ошЬ нея 
пруяшБ будеши : но прежде повели 
сошвориши великую кляшву , чшо 
шебь ни какого. зла не содБ5лаешЬ. и 
что несошворишЬ шя обнаженным Бь 
безсильнымЬ и вовсе ослабЪвшимЪ: 
“Тако рекши изтортЪ ошЪ зем. 

ли НБК черный корень. Коего 
сокЪ подобенЪ млеку. и нарицаеш- 
ся оОшШЬ боговБ Моли. Ни камя 
земнородный не можешь досшаши 
его ; богамЪ же все возможно. 
Ерм1й вручив мн оной. ошхо- 
дишБ на пресв5 шлый ОлимпЪ. Я же 
иду вБ домЬ богини, имЪя ъЬ серд- 
иБ мно я помышленя; пришедЬ 
сшалЬ близь дверей и возопилЬ; 
богиня же услышав тгласЬ мой 
ошверзла двери, и вводишЬ внутрь | 
чер- | 
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чершогозЪ; по шомЪ посадивЪ ме» 
ня на великол5пномЬ сфдалищЪ. и 
подавЬ' подножуе. принесла угошо- 
ванное пипуе» дабы сошвориши мнБ 
пагубу. Я же пивЪ ошЪ онаго ко- 
лико хошБлЬ. осшался не вредимЪ. 
ПосемЪ ударяешЪЬ мя жезломЪ. вБ- 
иая: Иди ишы шакожде во стойла 
кЬ прочимЪЬ швоимЪ сопушникамЪБь 
и лежи аки свинтя шамо. 

Тако рекла; я же извлекши 
мечь успгремился на богиню. аки же- 
лая убиши. Она з5ло возопивЬ. и 
пришекши ко мнЪ обЪяла колБна 
мои. И с0 слезами шако вЪщала : 
ПовЪдай мн5. кшо еси шы? ошЪ 
какихьЬ народов пришелЪ? Какая 
градЪ твой? Икшо родишели швои? 
Недоум$н1е бо обдержишБ . како 
люш5иция си ошравы не могли 
одол5ши шебя? Воисшинну силы 
швои сушь не поб$димы. Молю шяо 
повБдай мн. не шы ди Одиссей о 
на корабл5 ошЪ Трои возвращаю- 
цийся» окоемЬ мнЪ предрекЪ Ерм! 3 

П $ Вложи 
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Вложи во влагалище мечь швой о 
и взыдемЪ на ложе мое. 

Я ошв5щалЪ: О богиня! Како 
повел5ваеши мн$ быши прошиву 
шебя крошку и незлобиву ® Ибо 
шы сопушниковБ моихЬ ипреобраши- 
ла во свиней; да и меня самаго 
желала погубиши вовсе; нынЪ па- 
ки зовеши меня на ложе швое. Во- 
исшинну никогда не взыду на оное. 
дондеже не дашь велик1Я кляшвы о 
чшо ни какого зламн5 несодЪлаеши. 

Когда она положила между 
мною священную кляшву $ тогда я 
взошелб сБ нею на ложе ея. ТЪмЬ 
временемЪ чешьре рабыни. бывшйя 
вБ дому ея. кои родилися ошЬ 
исшочниковЬ. лБсовЪЬ ирБкЪ. упра+ 
жнялися вЬ разныхЬ служеняхЪ. 
Едина угошовляла мягкЕя нпосшелиь 
вторая о предсшавила сшолЬ со 
злашыми чашами. и угонтовила сре- 
брянныя с$далища; шрепия раз- 
творяла сладкое божесшвенное пи- 
_пче вБ великой сребрянной чаш; 
че- 
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четвертая принесши воду» пПо* 
сшавила оную на огнь разложен- 
ный. Когда она воскипБла» поса- 
дивЬ меня во умывальницу „ нача- 
ла умываши совсякимЪ тов5н1емЪБь 
возливая воду наглаву и на рамена 
мои. Тогда болБзни и шруды. серд- 
це мое сокрушавите. прочь ошсшу- 
пили. ОкончавЪЬ измовен1е. нама- 
сшивЪ главу елеемЪЬ и облекши 
вБ чистыя одежды. посадила мя 
на сФдзлищБ. и предложила яспме. 
домосшроишельница принесши вско- 
5 хл5бы» молишЬБ мя. да ямЬ, Но 
все было прошивно сердцу моему; 
ибо я иное помышлаялЬ вЪ душБ 
своей. Богиня ипознавЬБ „о чшо я 
кЬ пищи не прикасаюсяо и с«Бжу 
обремененЬ великою печалйю. и 
предсшавЪ предЪ меня. шако вЪ- 
щаешЪ: Чшо шако Одиссей сБдиши 
подобенЬ н5мому „о и сокрушаяся 
сердцемЪЬ не просшираеши рукб 
швоихЬ кЬ пиши? Или боишися 
камя лесши? Но не усшрашойся 
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сего; зане положила предЪ тобою 
великую кляшву. Я ошвБ5щалЬ ей: 
О богиня ! Кшо бывЪЬ. праведный и 
чесшный мужБо. дерзнешБ прико- 
снушися кЬ яспйю и пиш!ю0. доко- 
лБ.не узришЪ своихЪ сопутшниковБ 
здравыхЪ и освобожденныхЪ? Но 
когда шы ошЪБ чисшаго сердца по- 
велБваеши мнЪ ясши; молюшя. раз- 
р»ши моихЪ сопушниковЪЬ» да узрю 
ихЬ не вредимыхЪЬ предЬ очами 
моими. Кирка абте пртавБ жезлЬ 
изходишЬ; и ошверзши врата. изго- 
няешЬ ихЬ ошЬ сшоялБаки девяши- 
лЪшнихьЬ свиней; по семЪ каждаго 
изЬ нихЬ помазуешЪ н5к1имЪ еле- 
емЪ. аб1е низпадающЪ свиныя вла- 
сы. и вскор5 превращаюшся во. 
младыхЬ юношей .о много лучшихЬ 
и благол5инфишихЪЬ. Скоро позна- 
юшЬ мя стоящаго предЪ собою о 
мещушся и емлюшЬБ за руки. л1юш- 
ся у вс5хЬ радосшныя слезы. и 
рыданте по всему дому разносиш- 
ся; преклонилася кБ милосерд1ю 
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и сама богиня. и пришедЪ ко мнЪ 
вБцаешЪ: Иди нынБ Одиссей кБ ко- 
раблю швоему; и вопервыхВ изве- 
дише его на сушу; а сшяжанГЯя. ле- 
жащая во ономЪ. сохранише вБ 
пецерахЬ. и возвращаяся с$мо 
приведи вс5хЬ сопушниковЬ. 
Тако рекла. и мужесшвенное 
мое серце повинулося сов шамБ 
ея. Ошхожу кЪ кораблю ь и обр$- 
шаю шамо сопушниковБмоихьЬ о 
лтющихЬ обилныя слезы ; они ‘уз- 
р5вЬ меня. окружили СБ рыда- 
немЬ. и шако выцаюшЪБ ко мнБ* 


‘О колико сердца наши обрадованы 


сушь возвращензем Ь швоимЬ. аки бы 
нын5 мы пришли во ошечесшвен- 
ную землю ! Но молимЬ шяо пов$- 
дай намБ о злоключени нашихЬ 
друговЪ. Я ошвфщалЬ имЬ ; Вопер- 
выхЬ пошцимся извесши корабль 
на сушу, пошомЪ сшяжантя наши 
и вСБ корабельныя сооружения 
сокрыемЪ вБ` пощерахЬ; по шомЬ 
всБ слБдуйше со мною кЬ чершо-^ 
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гамЪ богини Кирки. да узрише пта- 
мо друговЬБ вашихЬ ядущихЬ и шю- 
цихьЬ. и обильную пишу имБющихЬБ. 
Тако я реклБь и всБ повинули- 

ся велБн!ю моему; единБ ЭврилохЬ 
воспящалЬ вс5БмЬ . ЕБшая шако: 
© злополучные! Камо пойдемЪ? По- 
чшо желаеше себЪ пагубы „ кошо- 
рая посшитнешЪ насЬ вЪ дому Кир- 
ки? Егла богиня оная преврашиш 
всБхЬ насЬ или во свиней. или вЬ | 
волковЬ. или во львовЬ; шогда бу- 
демЬ сшрещи домЪ ел по неволЪ. 
Гако. содБлалЬ и КиклопЬ о когда 
были вБ пещер5 его сопушники | 
наши. и СЬ ними Одиссей. коего | 
неразумтемЪ они погибли шамо. 
Я слышавЬ с1е. шако раздра- | 
женЪ былЬ „о чшо номышлялЪЬ из’ | 
влекши мечь ошс5щи ему главу. | 
хошя и 3з5ло близкимБ родсшвомЬ | 
касался мн; но сопушники мои 
пришекши комн молили шако : | 
Возлюбленный Одиссси! ОсшавимЬ 
сего здЪ сшрещи корабль нашь э 
пты 


па етич < — = ——— 


Зо ур 25т Зе 


шы же буди намБ предводишель 
кЪ дому Кирки. 

Сте рекши» воспремлемЪ путь 
ошЬ моря: но ЭврилохЬ не осшал- 
ся при кораблЪБ. и слБдовалЪ сЬна- 
ми; зане усшрашился моего пре- 
щентя. ‚ТЬмЪ временемЪ Кирка ос- 
шавшихся вБ дому ея сопушни-. 
ковЬ моихЬ со шщантемЪ умыла оз 
и намазавЪь елеемБ о облекла вБ 


одежды свБшлыя; мы обр5шаемЬ 


всБХЬ ихЬ сБ веселлемЪ пиршестш- 
вующихЬ внушрь чершоговЬ. Они 
узр5вЪ насЪ возрыдали ошЪ радос- 
ши. и богиня пришедЬ ко мнБ о 
ВЫцаелБ; Любезный Одиссей‘! Пре- 
сшанише нын5 ошБ слезЬ; ибо 
знаю я и сама. колико вы на мо- 
р5 прешери$ли напасшей о. и коли: 
Ко на земли неираведные мужи 
содБлали вамЪБ озлобленти; ядише 
убо нынБ сЬ весел1емЪ. и шияше 
вино. доколБ сердца ваши укр5Б- 
пяшся радоспию; какЪ когда ос» 
шавляли вы ошечесшво ваше Иеа- 
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Ку. нынБ же всегда во изгнанти и 
во многушрудномЬ сшрансшвован1и 
пребывая „о не им5еше ни малБиша- 
то ошдохновентя. | 
И шако мы цфлый годБ шамо, 
пребывали» ядя мномя мяса. и 
птя сладкое вино; когда же на- 
сшалЬ другй годБ. сопушники мои 
ошведши меня особь вБщали: Пре- 
мудрый Одиссей! Нын$ уже насшало 
время воспомянуши о ощечесшв$ на- | 
шемЬ. когдаопрсделЪно шебЪ судь- 
бою спасщися ивидБши домЪБ швой. 
Тако вЪцая преклонили серд- 
це мое; и шогда весь оныи день 
до захожденуя солнца сидБли мы | 
пиршесшвуя: и когда солнце сокры- | 
лося. и насшунила нощьь вси почили 
сладким 6 сномЪЬ. Я же подошедЬ кБ 


великолБяному ложу Кирки. и 06- | 


явЪ колБна ея, [ богиня усльииа- 
ла гласЬ мой; | выцаю КЬ ней: 
О великая богиня! Соверши нынБ 
обфщан1те. кое дала шы намЪ; ош- 
пусши нас вЪ домы ошечесшвен- 
ные $ 


253 ИЕ 


ные; зане сердце мое давно уже 
стремишся; и всБ сопушники мои 
во время швоего ошсушсшвтя пла- 
чушЬБ окресшЪ меня. 

Богиня ошв5щала мн5: О. пре- 
мудрый Одиссей. сынЪ прёмудраго 
Лаерша‘! Не хощу я омЬ нын$. про- 
шиву желануя вашего „ пребываши 
вамЪ з4Ъ: но прежде подобаешЬ 
шебЪ совершиши инный пушь. шо 
есть. видБши домЪЬ ада. и знамени-. 
шыя Персефоны. и вопросиши ду- 
шу Оивскаго слБпаго прорицаше- 
ля Тереся. коего разсуждетя 
всегда шверды сушь. и ему еди- 
ному Персефона дала слышаши 
гласЬ чвлов5ческли: шебя же ош- 
всюду обыдушЪЬ ш5ни мершвыя. 

Я же слышавЪ с1е плакалЬ не- 


‘ушБшно стоя на ложБ. и уже 


сердце мое не хош$ло боле жи- 
ши. ниже видбБши солнечнаго свБ- 


ша. Когда же насышился я сле- 


зами. паки вЪшаю: О знаменишая 


Кирка! Кшо мнБ покажешь пушь 
сей? 
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сей* Зане никшо ощБ смершныхЪ 
на кораблЪ не приближался кЬ жи- 
лишамЪ адовымЪ. Она ошвфщала 
мнф: Не ими попечензя о пуше- 
водишелЪ; шокмо посптави вЪтриль- 
ное древо. и разпросшерши на 
ономЪ парусы сЪди; корабль швой 
_понесешся дыхантемЬ вфшра Во- 
рея. Когда прейдеши океянЬ. ша- 
мо узриши не велики брегЬ и ду- 
бравы знаменишыя Персефоны. гдБ 
растушЪБ безплодныя древа о и ле- 
жашЪ не гладк1е швердые камни; 
тамо на глубинБ океана осшанови 
корабль швой . а самЬ иди вЬ оби- 
шель шемнаго ада. гадБ во Ахе: 
роншБ. ПирифлегееонщЪ о КокишЬ 
изходище Сшига. и прошчтя дв 
р5ки сшекзюшся со ужаснымЬ шу- 
момЬ; 245 присшупая ко оному 
мужу. изкопай яму глубиною и 
тириною на единЪЬ лакошь о И 60- 
швори  приношен{е всБмЪЬ мерш- 
вымБо во первыхЪЬ ошЬ меду. по | 
семЪ ошЪЬ сладкаго вина. шрепие 

о  ошЬ 
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ошЪ чисптыя воды. наконецЪ при- 


| совокупи и бБлыя муки. На конецЬ 


моли мершвыхЪ души. и обфщай- 
ся» когда прТидеши во Иеаку. прине- 
сти имЪ вБ жершву шучную 6ез- 
плодную краву. и соорудиши имБ 
зданте ошЪ богашыхЪ сшяжан!й $ 
а Терес1ю единому особь принесши 
вЬ жершву чернаго и избраннаго. 
овна. СовершивЪ молен{е заколи чер- 
наго овна и черную овцу о обраши- 
ся лицемЪ ко Ереву; самЪ же ошБ- 
иди прочь ко изходищамЪЬ рЪки ; шо- 
гда мномя шамо души  присшу- 
пяшБ;у и шы вскорЪ повели сопу- 
шникамЬ швоимЪЬ закалащи мно- 
гихЬ овенЪЬ. и снявЬ Кожи ихЬ 
приносити вЪ жершву богамЪ ада 
и ПерсефонЪ. СамБ же сообнажен- 
ным Ь мечемЬ сиди. и ни единыя шЪ- 
ни не допускай до крови.  донде- 
же услышиши Тересля. Сей про- 
рицашель и вождь народовЪ скоро 
‚ пртидешЪЬ кБ шебЪ. и возв5сшишЬ 
образ пуши швоего чрезЪ море. 

Тако 
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Тако богиня совфщевала мн$;у и 
шБмЬ временемЬ явилася злашо- 
пресмольная заря. Тогда Кирка 
облекла меня, во одежды шонкиЯ 5 
чисшыя и св5Бшлыя; а чресла мои 
препоясала злашымЪ поясомЬ. ина, 
главу возложила покрывало; я же 
ходя ‚по дому возбуждалЬ моихБ 
сопушниковЬ: возсшанишез други 
мои! ошБсна и идемЪЬ вЪ пушь: за+ 
не уже и сама богиня повелБла, 
Они скоро возсшавЬ угошовалися 
ко ошшесшв1ю. Но и ошсюду не 
моглЬ яошвесши всЪхЬ безвредныхЬ 
сопушниковЬ. Н5кшо быль Елпи- 
нор. юнфиций всБхЬ лБшамиз Кой 
ниже на брани храбросши ниже 
вБ совБшахьЬ разума показаши могБ. 
Сей вБ дому Кирки ИзлишнимЬ 
упоенный виномЪЬ „ желая обр$сши 
прохлаждене „’ когда услышалЬ 
шумЪЬ имяшеж Ь приугошовляющих- 
ся сопушниковьЬ о -незапно восиря- 
нулЬ ошЬ сна. и позабылЬ о. чмо 
ему подобдешЬ низЪиши по великой 
ле* 
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лесшвиц$ „о низпалЪЬ ошЪ покрова 
домуэ и шако сокрушилася выя 
его. а душа низшла во адЬ. Я 
представь сопушникамЪ моимЬ 
реклЬ: Вы помышляеше чшо мы ош- 
ходимЬ ко ошечесшву нашему. но 
Кирка предрекла намБ инный ‘пушь. 

Они услышавЪЬ с1е. рыдали и 
шерзали власы свои; но плачь имЪ 
ни кактя' не принеслЬ помощи. Й 
`’Шако ошходимБ мы КЬ кораблю. 
’ нашему. проливая горьктя слезы. 
Т$БмЬ временемЪ богиня Кирка при- 


шедЬ кЬ кораблю нашему. привя- 
зала овна чернаго и овцу. невиди- 
ма бывЬ ошБ очей нашихЬ; ‘ибо 
боговЪЬ не хошящихЬ ни кшо не мо- 
жешБ видБши. 


в о о о о че о че ел ее" 


ОМИРОВОЙ ОДИССЕЙ 


ПЪСНЬ ПЕРВАЯНАДЕСЯТЬ. 
Ламвда. 
Когда мы пришли кЪ кораблю 


нашему „о вопервыхЪ низвели оный 
Часть ТГ. Р на 
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на море; по сем ушвердивЪ вЪ ше 
рильное древо. разпросшерли на 
немЪЬ вБшрила; и вогнавЬ.внушрь 
сшада наши. входимЬ исами», про- 
ливая обильные слезЪ шоки: и абте 
благопоспфшный вЪшрЪ по повел$- 
ню сильныя богини Кирки напол- 
нилЬ наши в5шрилаз а мы Все оо- 
оружен1е Корабельное уготовавЪБ а | 
сБли порядочно. И шако весь оный 
день проводивЪ во благополучномЬ 
плаван{и » наконецЬ узр$ли мы за 
шедшее солнце и насшупившую | 
тьму. ВЪ шо время корабль наш 
приближился ко предБламЪ не из» 
мБримаго океана. гдЪ ниже розхо: 
лящее, ниже полуденное» ниже за- 
ходязцее солнце взираешЪ на нихВ 
своими лучами. Тамо побшавили 
мы корабль на суши, сшадаже из» 
ведши вонф. сами паки воспртяли| 
пушь Ко сшранф. кошорую пока- 
зала намЪ священная Кирка. Жерш: 
вы несли ПеримидБ и ЭврилохЪф. Я 
же извлекши мечь. ископалЬ онымВ 

- яму | 
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яму всюду вБ единЪЬ лакошь. 
СошворивЪ возлуян1е. по пове- 
яБню богини Кирки. всБмЪ мерш- 
вымБ. обЪщался пришедЬ во Иеаку 
принесши душамЪ ихБ вБ жершву 
безплодную краву; Терес1ю же еди- 
ному особь черную и избранную 
овцу. СошворивЬ молене и 06$5- 
щан1е, заклалЬ овецЪ. и кровь ихЬ 
изпгочилЪ вБ яму: и се души мерщ- 
Г выхЬ изходяшЬ ошЪ ада: нев5Босшы» 
юноши. многошрудные сшарцы 
юныя дБвы новымЬ плачемЪ сокру- 
шенныя; мног1е шамо видимы были 
уязвленныя коп1ями на кровавой 
брани ошБ руки сопрошивныхЪ. 
ОнБ сЪ не шерпимымЪ воплемЪ об- 
‚| шекая яму. привели меня вБ вели* 
‚ми шрепешЪ. ‘Тогда повелБ5лЬ я 
моимБ сопушникамЪ ошЪ заклан- 
‚ныхЬ оверЪ сняши кожи и сожещи 
мяса ихЬ вЪ жершву богамЬ. кр$н- 
кому аду и не умолимой Персефо- 
НБ. ВБ с1е время обнаживЪ мечь о 
_сшалЬ’ я близь ямы. и ни едину 
р мершвую 
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мертвую ш5нь не допущалЬ при- 
ближишися ко оной. доколЪ услы- 
шу грядущую душу Теремя. И 
‚се первая шфнь пришла ко мнБ 
Елпинора. коего шЪло не было еще 
сокровенно вЬ землю . но лежало 
вБ домБ богини Кирки не оплакано 
и не погребенно: зане шогда дру 
предсшоялЪ намБ шрудьЬ. 
Я узр5вЬ его пролилБ слезы о 
и вопросилЬ : ЕлпиинорЬ! Како шы 
предварилЪ насЪ. сЪмо? ОнЬ ош: | 
вБщалЬ мнб: СмиренЬ бывЪ злымЬ 
рокомБ духа и крБпосп!ю вина 
спалЬ на кров дому богинина. и воз- 
прянувЪЬ незапно ошЪ' сна. и вращая- 
ся. низпалЬ ошигуду и сокрушилЬ 
выю. и шако симЬ самымЪ пушемБ 
низшла сфмо душа моя. Нын5 убо 
заклинаю шебя именами ошца шво- 
его. супруги швоея и сына шво- 
его. коего единаго осшавилЪ шы 
во ИеакБ; когда возврашишися ко 
острову Эейскому. возпомяни о миф» 
и не осшави мя не оплаканнаго» да 
не 
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не прогн5вающся на шебя ради ме-_ 
ня боги; шБло же мое со всемЬ 
моимЬ оружемЪ предаждь земли о 
и воздвигнув8Б высокую могилуоэ 
водрузи надЬ оною при брегБ мо- 
ря весло. коимЪ я. живЬ бывЬ о 
разс$калЬ морскя воды. Я ему 
ошв$щалЬ: Воисшинну все се со- 
шворю. По семЪ приходишЬ душа ма- 
шери моея Аншиклеи. дщери Авшо- 
ликовой. Я воззрЪвЬ на нее пролилЬ 
слезы; но приближишься кБ кро- 
ви не допусшилЪ. доколЪ не услы- 
шу Терестя. М се грядешЬ душа 
Фивскаго прорицашеля. вЬ рукахЬ 
имфя злашый скипешрЪ. и познавЬ 
мя вопрошаешЪ: Чшо пришелЬ с$- 
мо. О злополучный ! осшавя овЪфшЬ 
солнечный . видБши мершвыя шБни 
и плачевную сшрану ? Но ошситупи 
ошЬ ямы и сокрый мечь швой во 
влагалииБ. да иситю крови и шог- 
да исшинну пов5мЬ шебЪ. 

Тако рекЪ; а я ошсшупивЪ 
прочь сокрылЪ мечь мой. Тере- 
Р 5 СИ 
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сти приступивЪ. напился крови. и 
Шако ° начинаешь ; О возвращенти 
желаеши вопросиши ‹ Одиссей! Но 
бог шебЪ положилБ его зЪло 
многотруднымЪ; ибо немню. дабы 
ПосидонЪ пресшалЪЬ ошЪБ гнфва за 
сына своего, у коего исшорглЬ шы | 
око. Хошя прешерпиши много зла}; 
однако прлидеши вЪ домЪ швой. 
Токмо шы и сопушники шШвои да 
воздержише души ваши ВБ день | 
ОНЫЙ о о Когда присшанешЪ корабль. 
вашЪ ко осшреву, Франак1йскому э | 
тд обрящеше пасущихся шучныхЬ 
кравБ всевидящаго и всесльицащая 
то Солнца. КЪ симЪЬ когда не нри’ 
коснешеся. и оставише безвред- | 
ныхЬ. воисшинну пртидеше вЪ до- | 
мы ваши: когда же сод5лаеше имЪ 
вредЪ воистину предвфщаю шебЪ | 
смершь и всБмЪ швоимЪ сопушни- 
КамЬ. и кораблю сокрушен1е. Ты 
сам хошя и спасешися. но зЪ5ло 
поздо; и погубивЪЬ всфхЪ сопушни- | 
ков и прешери5вЪЬ мношя нана- 

сшШиу 
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сти» пртидеши. в5 домЪ швой. гдБ 
паки обрящеши уб1тисшво. и тор- 
дыхь мужей полядающихЪ сшяжа- 
НЯ ШВОЯ. и ищущихьЬ дарами же- 
иу швою вЬ супружесшво себЪ. Но 
шы воисшинну сошвориши мщенае 
имЬ за обиды стя. По избтен1и же- 
ниховЬ оныхЬ. паки возшедЬ на 
корабль предайся плаван1ю о доко- 
ЛЪ не пруидеши къ народамЪ. Кои 
не знающЪБ ниже моря. ниже кора- 
блей, ниже веслЪЬ, ниже крилЬ ко- 
рабельныхЬ. ниже ядяшБ пищи 
разтворенныя сол1ю. (Се же шебъ: 
_знамене: узриши шамо. идущаго 
шебЪ во срЬмен!е пушника. Кой 
скажешь шебф; Чшо‘`ты на рамб 
тбоемЪ несеши лолату. Тогда шы 
весло швое водрузивЬ шамо ВЬ зе- 
млю. принеси вЪ жершву царю По- 
сидону овна. барана и вепря. 0б$- 
щаваяся при шомЪ по возвращени 
вБ домЬ швой принесши сшочислен- 
ную жершву всфмЪЬ богамЪ.  Само- 
му же шебБ смерить пр1идепЬ ош Ъ 

РА моряз 
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моря. которая ублешЪ шебя измо- 
жденнаго глубокою сшароспию; но 
живуцие окресшЪ шебя народы бу- 
душЬ благополучны. Се исшинна 
шебЪ5 предречена ! 

Тако реклЬ онЪ. Но я паки во- 
прошаю его: О Тересли \ воисшин- 
ну с1е шако. предустшроили боги ; 
_ но молю шя. повфдаи мн. се вижду 
душу умершия машери моеяэ коя 
не хощешЬ ниже воззр5ши на меня. 
ниже чшо проглаголаши $; скажи э 


царю! како можешБ она познаши. 


меня ? : 
Терестй ошв$щалЪ ему: ВсякЪ 
пришедийи кЪЬ шебЪ и испивЪ кро- 
ви, пов5даешЬБ исшинну шебЪ; ко- 
му же мечемЪ возбранишио и кшо 
не испешь ошБЬ крови. вспяшь 
обратишся. (С1е скончавЪ . ошхо- 
лишЪ Терестева душа внушрь ада. 
Я же сидБлЬ шамо со обнажен- 
нымЬ мечемЪ, и се пришла машерь 
моя и испивЬ ошЪ крови „ вскорЪ 
познала меня, и шако со слезами 
вб- 
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вБцаешЪ: Сыне мой! Како при- 
шелЬшы во мрачную сшрану живЬ 
обр5штаяся? Не могушЪ сЪмо пруиши 
всБ живущие ; зане раздЪляюшЬ 
насЬ великтя р5ки и страшныя изхо- 
дица. во первыхЪ океанЪ. Или ошЬ 
Трои возвращаяся на кораблЪ. и за- 
блуждалЬ по морю? Или и до нынЪ 
не видБлЬ шы Иедки. и возлюб- 
ленныя жены швоея ? Возлюблен- 
ная маши моя ! омьфщалЬ я ео 
нуждою влекомый . пришелЬ я во 
мрачныя с1и шФнио да вопрошу 
Оивскаго Тереся о пуши моем; 
зане и до днесь не видБлЬ ошече- 
сшва моего; но сшрансшвую по 
морю . прешери$вая напасши. Но 
молю шяо. пов$дай мн; како пре- 
сЪкла смершь дни живоша швоегоь 
пов5дай о ошцБ моемЬ и о сынБ. 
ещели вЪ рукахЪ ихЪЬ сохраняеш- 
ся сшяжан!е мое ? Или инный кшо 
обладаешЪ онымЪ? Скажи мнБ и 
о женБ моей „ еще ли пребывзешЪ 
сЪ сыномБ своимЪ. и хранишЬ домБ 
| Р $ и 
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и вся сшяжаня? Или уже кому 
другому поручила ложе свое? Она 
о всемЬ поз$давьЬ мнБ исшинну о 
умолкла. Яже помышлялЬ во умБь 
прикоснушися КБ ней; шрижды 
усшремлялся обЪяши ее. и шрижды: 
изчезала ошБрукЪ моихЪ аки сЪньз 
или аки сон1е, Я болЪзнуя о семБь 
вопросилЬ машерь мою : Возлюблен- 
ная маши моя { Почшо не могу обЪ-: 
яши шебя. дабы мы и вЬ сихЪЬ мЪ-. 
сшахЪ обЪемшися взаимно навыши-. 
лися плачемЪ ? 

Увы: паче всБхЪЬ злополучнЪй- 
пИй сыне мой! рекла она ми: 
аковый есь законЪ челов5ческ1й. 
да егда умретЪ кло, т5ло. и косши 
его подвергнушся шл$фн1ю и с0- 
жгушся огнемЬ. а душа его изле- 
пвЬ ошЪ. ш$Бла. бываепгЬ аки со- 
нте. Но шы скоро оставивЪ м5сша 
сти. иди ко св5шу живущихЬ о и 
возв5сши‘о семЪ женБ швоей. 

Тогда присшупили ко мн мно- 
я знаменишыя жены и дщери 

дабы 
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дабы пиши кровь; но я извлекши 
мечь не допущалЪ ихЬ. желая во- 
просижи о род ихБЬ: и абе зрю 


‘идущую ко мнБ Тиру. дщерь Сал- 


монея. жену же Крифея сына Золо- 
ва. коя любила прекрасн5ишую р5- 
ку Енипея и близь ея изходищЬ 
всегда пребывала. Царь водЬ По- 
сидонБ возлюбилЬ ю. пребылЬ сЬ 
нею при усп!и р5$ки. повел$вЬ 
единой ошЪБ волнЬ подобной вели- 
кой гор5 оградиши обоихЪ. Но 
шомБ разр5шивЬ дЪвическ {и поясьь 
излилЬ на нее сладки сонБ; по 
исполненни любовныхЬ дБИсШшвй о 
взявь ее за руку вБщаешЬ: Ра- 
дуйся жено сБ любовую ! Се по про- 
шесшв1и года родиши двухЬ сы- 
новЬ. коихЬ воспишай со шщан! 
емЬ: нынБ же иди вЪ домЪЬ швойз 
и блюдися сте ошкрыши кому либо. 
Тако рекши низходишЬ во. 
глубины волнующагося моря. Тира 
зке во уреченное время родила Пе- 
ля и Нилея. Первый обиталЬ во 
Таолк& 
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ТаолкЪ -изобилуя многими ‘стадамиь 
а вшорый во градБ ПилЪБ. ПосемЬ 
родила мужу своему Есона . Фери- 
ша и Амиеаона. По ней видБлБ 
Анштопу. дщерь Асопову» которая 
шакожде повфдала. что почила въ 
обЪяптяхЪ ошца боговБ Дяо. и 
родила двухЬ сыновЬ. Амфтона и 
Зифа о. кои первые положили осно- 
вания седмиврашнымЪЬ @ивамЬ. и 
пако соорудили высокйя сшражни- 
цы. По семь вид5лЬ Алкмину о 
жену царя Амфишр1она . которая 
родила великодушнаго Ираклия о 
имБвшаго сердце львиное. пребывЬ 
во обЪяп\яхЬ сильнаго Для и сово- 
купившися СЪ нимЬ любов1ю на 
ложБ. ВидБлЬ и Мегару дщерь 
Креонша. жену же сына Амфишр!- 
онова ;$ видЪЛЬ и прекрасную Епи- 
касшу „о машерь Идипао кошорая 
ошЪ неразумфя своего содЪлала ве- 
ликое. безстудсшво о бывЪ женою 
сыну своему. кой ошца убив о 
матерь взялЬ вЬ жену. ЗлодБяне 
| сте 
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сте ошкрыли боги предЪБ всБми 
людьми. ИдипйЪЬ сшрадая велик1я 
болБзни „о владычесшвовалЪ надЬ 
9ивами „ а машерь прекрашивЪ си- 
ломБЬ дни быштя своего. низшла во 
адЬ $ видБлЬ шакожде Хлоруэ 
меньшую дщерь Амф!Тона. кою н$- 
когда за красопгу возлюбивЪЬ Нилей. 
поялЬ себЪ вЬ жену о. и ошЪ коея 
родилися . НесшорЪ . Хром и Пе- 
риклименБ ; видЪлЬ и знаменитую 
Лиду о жену Тиндара. ошЪ коея 
родилися КасшорЬ и ПолидевкЪ $ 
сти имБя равную чесшь сЪ богами“ 
перем$няли взаимно жизнь свою ; 
ибо иногда обишали на земли. а. 
иногда во адЪ: по семЪБ видБлЬ 
Ифимед1ю. жену Алоееву. коя ро-. 
лила двухЬ сыновЪ крашкля жиз- 
ни. Оша и ЕфТалша прекраснЪя- 
шихЬ паче вс5хЪЬ людей по Ор1он$; 
земля ихЪ воспишала ко удивле- 
нтю великихЬ возрасшомЪ; ибо ко- 
гда прошекло имЪЬ девяшь л5шБ о 
были вБ широшу девяшио и вЬ вы- 

=сошу 
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соту девяши лакшей; сти хошБлн 
н5когда воздвигнуши брань проши- 
ву безсмершныхЬ. но Д1евЬ сынБ 
ошЪ Лишы убилБ ихЬ прежде при- 
шесшвя вЪЬ совершенныя л5ша; 
видБлЬ Федру» Прокру и Артад- 
нуэ дщерь премудраго Миноя. ко- 
шорую. н5когда ошЬ Криша увелБ` 
во Аоины ОФисей: видБлЛЬ Меру 
Климену и ненависшную Ерифилуз 
кошорая за злашо предала своего 
мужа. ВсБхЬ же знаменишыхЬ 
женЬ чрезЪ всю ношь не возможно 
ИЗЧислиШИ» | 


Тако рекЬ Одиссей; и всБ си- 
&5ли во глубокомЬ молчанйи . усла- 
ждаяся повБспию его. Тогда ца> 
рица Ариша начинаешЪ шако: Ффе- 
аклиск1е вожди! КаковБ зришся 
вамЬ быши сей мужЬ разумомЪ 5 
лицемЪ и величесшвомЪ? Но онЪ 
воисшинну сшраннопришелень мой 
есть; и для шого не ускоряйше 
ошпустиши его. но угошовише да- 


ры; 
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ры; зане щедрошою боховЪЬ многтЯ 
‚мы имфемЪЬ сшяжанта.. 

По семЪ пресшарЪ5лый р Ехе- 
ней глаголалЪ сице: Любезные дру- 
ги: премудрая наша царица ис: 
шинну рекла; повинишеся убо гла-. 
голам еяЯз и царь Алкиной самЪ 
предусмошришЪ о всемБ. Алкиной 
ошвБ5щалЬ ему: Воисшинну слово 
с1е исполнишся,» когда я пребуду 
живЬ обладая надБ Фезканами. 
СшранникЪ сей» хошя и просишЬ 
о ошшествти своемЪБ во ошечествоь 
но да прешерпишЪ до заушраз до: 
колБ весь совершу дарЬ; о препро- 
вождензи же его да пошщашся 
мужи, и паче воБхЪ мнЪ подоба» 
ешь.» 

Одиссей ошвфщалЪ: Ире рос ав 
вленный паче всЪхЪ царю АЛКИНОЙ 
Когда угошовише мнЪ препровожде- 
н1е. и дадише знаменишые дары $ 
воисшинну по повелБ5н!ю вашему 
не ощрекуся цфлый годЪ пребыва- 
щи СБ вами : зане много полезнЪе 
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будешЪ явишися во отечесшвЪ сЪ 
полною рукою; ибо ошБ сего по- 
сл5БдуешЬ чесшь и любовь ошБ 
всБхЬ. кои узряшЪ меня возвра- 
шившагося во Изаку. 

Алкиной ошв$щалЬ ему: Одис- 
сей! воисшинну мы взирая на ше- 
бя. не уповаемЬ быши шакого. ка- 
кихЬ многихЬ пишаешЬЪЬ на себЪ зем- 


ЛЯэ Праздношашающихся и лжесо- 
плешашелей. коихЪ всякЪЬ можешь 
познаши. Твое же лицеи великий 
разумЬ показываюшЪ исшинну шво- 


ея пов$сши: но возв5сши намЬ и 
о швоихЪ совоинсшвенникахЬ „о кои 
совокупно были сЪ шобою при Или- 
анскихб сшФнахЪ и осшруемЪ:! ме- 
ча. или коптя смершь пртяли у: по- 
вБдай о сихЬ. еда видБлЬ кого ме- 
жду мершвыхЪ ш$ней ® НощЬБ.с1я 
велика з5ло. и время сна`еце не 
приближилося ; я же гошовБ.слу- 
шаши до самыя ушреннтя зари. 
Одиссей оша$щалЪ ему: Вели- 
КИ вара АЛкиНое * есшь время гла- 
хола- 
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°толаши и есшь время спаши $ но 
когда желаеши слушаши. воиспгин. 
ну неотрекуся ошЪ повБдантя о мо- 
ихЬ совоинсшвенникахЪ. кои возвра- 
щаяся ошЬ брани вЬ.домы. лес- 
лию .зловредныхЬ женЬ умернувле- 
ны безвинно; Когда царица Пер- 
сефона прогнала души знамени- 
шыхЪ женЬ; шогда приближилась 
ко мн5 душа царя’ Агамемнона и 
прочтез Кои погибли сЬ нимЪ ВЬ до- 
му Егисеа‹ Она ИспивЬ крови’ско- 
ро меня позналаз и проливая сле- 
зыз просшираешЪЬ ко мнБ руки 
желая обЬяши меня; но уже не 
было во оныхЬ ни мал5иш!я швер- 
досши и дБисшвтя. ВосплакавЪЬ же 
и я вопросилЬ его: Царю Агамем- 
нонЪ! Как1й рокЬ зловредныя смер- 
ши сокрушилЪ кр$посшь швою $ 
ПосидонЬ ли, воздвигши жесшокя 
волны . погрузилЬ шебя во глуби 
бин ? Или не праведные мужи уби- 
ли на брани защищающато ЗА » 
жену и чадЬ ? 
Часть Т» & 
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ОнЪ отвфщалЬь мнБ: Мудрый 
Олиссей ! Ниже ПосидонЪ на морЪ. 
ниже неправедные мужи на зем- 
ли сокрушили кр5пость мою; но 
пагубный ЕгисеЪЬ и зловредная моя 
жена-Клишемнисшра усшроили мн5Б 
пагубу пригласив меня вЪ домЬ 
на пиршество. И тако погибЬ я 
всякаго плача досшойн5ишею смер- 
пию. ОкресшБ же меня лежали и 
проч1е мои сопушники умученные 
люш5йшею смерпйю. Знаю з чшо 
=Ъ5ло многихЬ шы видБлЬ ублен- 
ныхЬ на брани мужей; но когда 
бы шы былБ при ономБ жалосш- 
и5йшем 5 нашемЪ поражен коли- 
кобы шы шяжчмайшихь изпустиль 
ошЪ сердца воздыханйИ . колико 
бы возшренетала душа швояз зря 
окресшЬ чашЬ и наполненныхЪ пи- 
щею столовЪ поверженныя наши 
итБла . и весь помосшЪ прошекав- 
шей горячею крот!тю! Тогда слы- 
шал5 я нечальн5яШИ!и и плачевный 
тлао0 `Прйамовой дщери о ` прекрас- 

ны 
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ныя Кассандры» кошорую равнымЪ 
образомЪ убила близЪ меня’ сидБв- 
шую злокозненная жена моя Кли- 
темнисшра. Тогда Я. уже уми- 
равш1й . подБемши руки. искалЬ 
меча ко ошмщен!ю; но безспгудная 
моя жена ошходишЪБ прочь И ни- 
же при самой смерши см5Бжила очи 
мои 5 ниже зашворила ошверсшыя 
усша мойь Тако нБошь ничшо вре- 
донбснЪй шее и безстуднфишее па- 
че жены. Которая предир1иментЬ 
шаковыя злод5ян1я „ вакЬ и моя 
жена убивсшвомЪ своего мужа со 
д5ваешся омерзБнземЪ предЬ всБ- 
ми благонравными. 

Я ему ош щалЪ : Узы! Како 
‘родЪ АшреевЪ погублень ошЪ гро- 
момецущаго ня за пагубныя со“ 
вЪщантя женЬ? ВопервыхЪЬ за \Вле- 
зу погибли мног!е; и шебЪ смерть 
утошовала Клишемнисшра» еще да- 
лече бывшему ошЪ ошечесшва. На 
сте АгамемнонЪ паки рекЬ: Тако и 
м Одиссей никогда не полагай всея 

С 2 ма- 
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надежды на жену. и не ошкрывай 
вс5хЬ помышленй швоихБ; но 
иное повБдай . иное же сокрой на 
сЕрди5 швоемЪ; но швоя. Одиссей! 
жена непредугошовишЪ шебЪ смер-* 
ти; зане зБло разумна есшь и бла- 
тими украшена нравами. СамЪ шы 
вБдаеши. коль младу мы оставили 
ее. когда ошходили на брань и 
сынБ ея шогда ссалЬ сосцы. а ны- 
нБ обр5шаешся н5гдБ между пре 
мудрыми мужами: возвеселишся 
блаженный ошецЪ сыномБ своимБь 
и радоспйю возрадуешся сынБо 
узр5вЬ ошца возвратшившагося в 
домЪЬ свой : но меня пагубная же- 
на пославБ преждевременно вБ си 
м5сша. не допусшила насладишися 
зр5н!емЪ сына. Ты же сохрани мои 
слова: не явно. но шайно шщися на- 
правиши Корабль швой ко ошече- 
сшву; ибо нескоро подобаешЪ яши 
вБру женамЪ. Но молю шя. повБ- 
дай мнБ. ежели слышалЬ шы о 
сын5 моемЪ ОресшБ. гдБ онЪ нынБ 
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обр5шаешсяо во Орхоменб ли» или 
вЪ ПилБ. или у Менелая вЪ Спаршб? 
Токмо знаю. чшо еще не умерь. 

Я ему ошвБ5щалЬ : Сыне Ашре- 
евЪ ! Чшо мя вопрошаеши о семЪ® 
Ибо я и самБ не знаю. живЬ ли 
онЬ, или уже умерЪЬ: не изв5сшное 
же ‘повБдаши есшь не похвально. 
Тако мы разглагольсшвовали про- 
ливая слезы; и се приближилися 
души: Ахиллова. Пашроклова. Ан- 
шилохова и Заншова. Тогда пер 
вая - душа Ахиллова познавЬ мя 
вопрошаешЬ ; Одиссей! Какое еще 
вящииее сов5щевая дЪло. пришелб 
ты смо ? Како дерзнулЪ прибли- 
жишися КЬ симЪ м5сшамЪ о. тгАБ 
единыя токмо ш$ни и подобтя умер- 
шихьЬ челевЪ5кЪ обимаюшщЬ? 

Я ему на с1е ошвБщалЬ: Зна 
менитБёнци Ахейск1й сыне Пиле- 
евБ { ПришелЬ дл сЪмо вопросиши 
Терестя „о какое средсшво обрящуь 
да приду живЬ во ошечесшво моз; 
ибо и до нынБ по всБмБ сшранамЬ 

Е сз зА- 
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заблуждаю „ прешерп$вая великуя 
напасти. ‘Тебя о. знаменишФйний 
АхиллЬ ! почишаю паче всБ5хЪЬ смер- 
шныхЬ блаженн5йшимЬ . кои были 
и кои будушЬ; ибо прежде мы по- 
чишали шя храбрымБ браннонос- 
цемЬ, нынБ же паки владычесшву- 
еши надЬ мершвыми. АхиллЬ ош- 
вЪцалЬ мнё: Не воспоминай мнБ 
о смерши; ибо лучше бы я желалЬ 
быши сельскимЪ жишелемЪ. и пру- 
имая мзду наемничуо работалЪ бы 
мужу нищу. кой и самЪ не имбещЬ 
пропишантя, нежели обладаши мер- 
твыми; но молю шя повфдай осы+ 
н5 моемЪ, уже ли можешЪ взыши 
на брань и явишися доблесивен: 
нымЪ воинсшвенникомЪ ? Цовфдай 
шакожде и о ПилеБ оши$ моемЪ; 
еще ли сохраняюшЬ Мирмидоняне 
къ нему почшене свое ?® Или уже 
во всей бФессалли и Фпци всБ его 
презираюшЪ за шо едино. чшо сша- 
росшь овладБла его членами; ме- 
ня же мсшишеля уже не видяшЬ 


подЬ 
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подЬ ‘солнечными лучами. какЪ 
нБкогда бывЬ при ТроянскихЬ сш$5- 
нах сокрушалЬ избранное ихЪБ во- 
инсшво. защищая возлюбленныхЬ 
АргивянЪ? О когда.бы я шаковЬ 
пришель вБ дом коошцу моему; 
воисшинну показалЬ бы кр5Бпосшь 
мою и бранноносныя мышцы шБм Бо 
кои шворяшЪЬ ошцу моему обидыь 
и не воздаюшЪ ему почишантя! 

Я ему ошв5щалЪ: 0 ошиБ шво- 
емь ПилеБ воисшинну ничего я 
не слышал: о сын же швоемЬ 
НеоптолемЪ возв$ у о КакЪЬ подо- 
бзешЬ; ибо самБ я его ошБ остро- 
ва Скира  привелЬ на КораблБ ко 
Ахейскому ополчен1ю „ гдБ. когда 
военачальники вспгупали в сов шы о 


‚онЬ первый шогда предЬ вс5ми ош- 


крывалЬ свои мн5н1 я. единЬ токмо 
НесторЬ и я ему прошивор$чили ; 
прочимЪ же ни кому не усшуналБ: 
колико же онЪ убилЬ набрани зна- 
менишыхЪ мужей, воисшинну исчи- 
слиши не могу? Но О коль великое 
С4 °`.  двмь 
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явилЪ онЪ дБло. когда убилЬ пре, 
‚словушаго ироя Еврипила. сына Ти- 
лефова, окресшЪ коего многте по: 
вержены лежали Кишеяне! Когда же 
вошли мы избранные ошЬ вс5хЬ 
АхеянЬ внушрь онаго коня. коего 
соорудилЬ Эпей; тогда всЪ вожди 
шрепешали и плакали; но я его не 
ее ниже мал5й шим Ъ сшрахомЪ 

озмущенна. шокмо многажды про- 
сн всЪхЬ изыши изЪ коня сошря- 
сая рукояпые меча своего. и острое 
коп1е на пагубу ТроянамЪЬ. Когда 
раззорили ПрфамовЬ градЬ; онЬ 
пртяёЬ достойную часшь ошЪ ко- 
рысшей. возшелЬ на корабль здравЪ» 
и ни мало невредимБ о какЪБ быва- 
ешБ на брани. гдЪ безЪ разбору 
рей неисшовсшвуешЪ. 

Тако я ему повБдалЬ; онЪ же 
обрадован ошходишЪ о шесшвуя 
по зеленому полю. Мномя шамо 
сшояли и инныя печальныя душио 
возвБщая свои наказаня. Единаго 
шокмо Эанша. сына ‘Теламонова 
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душа стояла далече ошЪ меня ъ 
тнфваяся за приобр5шенное мною 
Ахиллово оруж!е по суду. кой пре- 
лложили сыны Троянскте. машерь 
его бешида и Аеинская Паллада. 
Воисшинну лучшебы мнБ лишенну 
быши сея побЪлы. нежели шоли- 
кую главу зрфши прежде времени 
низшедшую во адБЬ. каковЬ быль 
ЭаншЪ . кой благолБитемЪ лина и 
кр5поспую силБ и мужесшвеннымЪ 
лерзновен1емЪ превосходилЬ всЪ5хЬ 
АхеанЬБ. кромБ единаго Ахилла. 
Но я возопилЬ кБ нему: ПрехрабрЪя- 
Пия ЭаншЪЬ. сыне ТеламонозБ! Или 
шы и по смерши не хощеши осша- 
виши гн5ва шроего на меня за зло-. 
вредное оруж1е. Кое послБ содБла- 
ло великля злоключентя Ахеянам В. 
лишившимся швоего защищентя? 
Ибо шыединЪ всБмЬ нам Ъ былЬкр5я- 
кою швердынею. Сего ‘ради равною 
какБ о АхиллБ., шако и о шебБ со- 
крушаемся печал1ю. ДИ же сшраш. 
но > АхеянЪ з какЬ и 
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тебЪ послалЪ смерть лютую. При» 
ближися убо. О царю: да насышим- 
ся взаимнымЬ разглагольствтемЪь» 
смири не преодолимую кр5Бпосшь 
твою а и ошрини досаждентя вели- 
кя души швоея. 

Тако я его молилЬ; но РантЪ 
ничего не ошвфщавЬ „о ошходишЬ 
ко прочим душамЬ то мрачный 
сЪни. По семЪ видБлЬ Миноя. сына 
ДТева» державшаго вЪ рукахЪ зла- 
шый скипетрЬ. и дававшаго судЬ 
мершвымЬ. кои вБ великомЪ мно- 
жесшв5 сшояли окресшЪ его. Поз- 
налЬ я шамо и чуднаго ОрТона сБ 
жел5знымЬ несокрушимымЬ  же- 
зломБ. ловящаго звьБрей по горамЪ 
к г. По сем’ узрёлЬ я Ти- 
лия. сына земли. разпростершая 
лежавша на помосшЪ. долгошою вБ 
девяшь десяшинЬа окресшЪ коего 
сшояли плошоядныя ишицы . шер- 
зая внушреннфя его часши; но онБ 
ихЬнемогЬ ошгнаши; ибо хошЪлЬ 


пишаши любовь кБ богинБ ЛишБ. | 
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зпедшей кЪ ПанопеянамЪ. ЗВидБлЬ 
шамо и Таншала мучима люшыми 
болЪзньми „о кой сшоялЬ вЪ водЬ 
по самыя усша, жаждал Ь напишисЯз 
но не могЬ; ибо колико крашЪ пре- 
клонялЬ главу для утоленя жа- 
ЖдЫ. шолико вода ошЬ него сокры- 
валася. а подЬ ногами его зрима 
была сухая земля; близь его сшоя- 
ли древао надЪ главою же висЪБли 
плоды созр$вите. груши» ‘разновид- 
ныя яблоки, смоквы и зеленыя 
маслины. КЬ коимЬ когда ТаншалЬ 
простиралЬ руки. желая вкуси- 
ши ошЬ нихЪ. но они аб1е вБтромЪ 
возхищаемы были на воздухЬ. По 
семь узр$лЪ Сисифа. носящаго на 
гору сЬ безм5рнымЪ трудомЪ ве- 
лики камень. Кой егда бываешЬ 
вознесенЬ уже на самый верхЬ го- 
ры. мгновенно изшортгаешся ошЬ 
рукЬ его. и со сшремленщемЪ ле- 
шишБ долу: СисифЪ шБже шруды 
паки воспр1емлешЪ. и непресшанно 
обращается вЪ оныхЪ. По семЪ ви- 

4ЪлЬ 


Зе 284 Зо 


&5лЛЬ подоб{е Ираклтево. кой самЪ 
сидБлЬ между безмершными „ на- 
слаждаяся божесшвеннымЪ пирше- 
сшвомЬз и им5я жену прекрасную 
Иву.„ дщерь великаго Дя и пре- 
красныя Иры; окресшЪ его былЬ 
вопль мрачных шБней. аки гласЬ 
пшицЬ несущихся ошвсюду; самБ 
же подобенБЬ былЪ шемной нощи $; 
вБ рукБ имБлЬ лукБ и сшр5лу э 
перси его были препоясаны зла- 
шымЬ ремнемЪЬ. на коемЪ изобра- 
жены чудныя дБла. страшные веп- 
ри, великте медвБ ди. ужасные львы. 
сражентя.. смершоносныя брани и 
челов5коуб1исшва.. ОнЬ скоро по- 
знав5 мя вопрошаешЪ со слезами : 
Мужесшвенный Одиссей! Или и шы 
шакожде сшраждеши великтя на- 
пасши. каковыя и я понесЬ н5ко- 
гда о обр5шаяся подЬ солнечными 
лучами* Я нарицался сыномЪ ве- 
ликаго Дя. но шруды прешер- 
ифлЬ неизрейенные; ибо повинуя- 
ся мужу безсильн5ишему „ ошя- 

: гченЬ 
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гченЪ былЬ ошЪ него не сшерпи* 
мыми трудами: кКакЪЬ н5когда по 
повелЪн1ю ето извелЬ ‘я ошсюду 
не укрошимаго пса; ибо не обр$- 
шалВ инаго многошрудн5ишаго под- 
вига; но я извелЬ пса онаго ошЪ 
сихЪ мрачныхЪ мфсшБ: пушеводи- 
шели мн5 шогда были Ерм1и и Пал- 
лада. 

сте скончавЪ ошходишЬ внушръ 
ада. Я же пребывал шамо непоко- 
лебимо ожидая пришесшвтя про- 
чихЬ древнихЬ ироевЪ. Фисея. Пи- 
риеоя ‘и иныхЬ прославленныхЬ 
мужей; но прежде начали собира- 
шися иныя души —вЪ несчешномЪ 
множесшв5 и со ужаснымЬ шу- 
момЪ. Я устрашенЪ бывЬ з$ло%ь 
дабы не послала ко мнБ ошЬ ада 
Персефона сшрашное чудовище Гор- 
тонскую главу. и скоро ошшедЬ 
кЪ кораблю моему. повелЪлЬ со- 
пушникамЬ ошрфшиши его. Вшед- 
ши вЬ корабль. сЬ начала по р5кЪ 
веслами пушь нашЪЬ совершали. но 

| при- 
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приближився кЪ океану» благопо* 
спБшнымЬ вЪшромЬ управляемые 
были. 


ь 
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пъень вторлЯ НАДЕСЯТЬ, ; 
Минь 


И шако скончавЬ мореёплавВА» 
не наше. паки присшали ко осш» 
рову Рейскому . гдБ денийщы свя- 
ценное есшь обиталище и ея ли- 
КИ. И солнца восхожденте; шамо мы | 
вшедЬ на брегЪ моря Корабль по- 
сшавили на суши. Когда явилася 
ушренняя заря; шШогда Я предпо- 
слалЬ сопушниковЬ моихЬ д дабы 
взяли ош дому богини Кирки | 
шло умершаго Елпинора» кое на 
брег моря предавЪ огню. с00ру- 
дили высокую могилу и налЬ гро- 
бомЪЬ весло водрузили. Богиня Кир* 
ьа 
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ка познавЪ о нашемЪ возвращении 
ошЬ ада. 35л0 скоро пришла кЪ 
намЪ. послЪдуюшимЬ за нею двумЬ 
’рабынямЬ. хл5бЪ. мяса и вино 
несшимф. и сшавЪ посредЪ насЬ 
вБщаешЬ: Злополучные ! Како жи» 
ви суще низходили вЪ домы ада? 
Двоекрашно убо будеше вы мер» 
швые. когда вси единожды шокмо 
умираюшБ, Сядише убо и укр$пи- 
шеся пищею. и шише виноз за- 
ушра же. когда явишся заря. ошЪ- 
идеше вБ путь вашЬБ. кой вамЬ по- 
_Кажу. и ошкрыю все. да не кака 
злыми вашими созъшами или не- 
разум1емЪ погибнеше на морБ или 
на ЗЕМЛИ. 
Тако сов шевала намЪ богиня. 
Мы сЪдши препроводили весь день» 
ядя не исчешныя мяса И птя слад- 
кое вино, Когда же наступила 
НОЩЬ 5 ВСБ мои сопушники почили 
при кораблЬ; а меня богиня взявЬ 
за руку. отвела на сшрану особь у 
и возлегши при мнБ$ вопрошала о 
всем Ь. 
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всемЪ. Я все видЪнное мною воадвб 
ошкрывЪ предЪ нею умолкЬ. Бо* 
тиня паки начинаетБ тако: Воз- 
любленный Одиссей! Уже все шо- 
бою испышано есшь+ но внуши я 
пов5мЬ шебЪ н5чшо новоех самЪ же 
БогЬ приведешЪ шебЪ на памяшь: во- 
первыхЬ пр1идеши кьСиринамБ. кои 
вс5хЬ людей прельщающЪ шакоз чшо 
всякЬ присшавшей шамоз и блыз 
знавЪ гласЪ ипн:е ихЪ услажденЬ 
бываешЪ шолико. чшо не'узришЬ 
жену и чадЬ веселящихся о в03-' 
вращен!и его. Они сБдаяшь. на зе* 
леномЪ пол5. близь ихЬ сшоишБ 
высоклй холмЬ ошБ согнившихЬ 
косшей и шруповБ челов5ческихБ. 
Ты не осшанавливай шамо корабля 
швоего; но смягчивЬ воскЬз ВЛОЖИ 
‘его во уши сопушникамЪ тивоимЬ д 
дабы никшо немогЬ слышаши ихЬ 
пБнтя. СамЪ же шы. когда хоцешие 
слушай пфн1е ихБ; шокмо прежде 
повели привязаши руки и ноги 
швой кь иБоивному древу кр$и- 
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кими ужами;у и когда будеши мо- 
лиши совоинсшвенников5Б своихЬ 
о ошр$шени швоемЪ. шогда крЪп- 
чайше да свяжушЬ шебя, МиновавЬ 
сихЬ зловредныхЬ жен узриши 
два пути. о коихЪ возвЫцу шебЪ; 
пты же слова мои сохрани на серд- 
цБ5  швоемЪ : шамо сшояшЪ двБ 
высоктя каменныя горы оз гдБ сЪ 
не стерпимымЪЬ шумомЪ ударяюш- 
ся, морсктя волны. Горы с1и ошЬ 
боговЬ нарицаюшся заблуждащель- 
ными а гдБ никактя пшицы немо- 
гушЬ прелешфши, ниже сами голу- 
би, кои опыту боговЪ Длю носяшЬ 
безсмериное пише; новсегда един 
ошЪ нихЪ похищается горою,„ и 
на мфсшо имфБющаго погибнутши все- 
гла великий Ди посыдаешЬ излиш- 
няго голубя вЪ дополнен1е числа. 
Тамо ниединЪ корабль не прехо- 
дилЬ безЬ пагубы; но какЪь все 
швердое сооруженйе онаго мгно- 
венно разрушаешся; шако и шЪла_ 
мужей. поглощаюшся внезапно сви-_ 
„Часть 1. т з о5- | 
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р5пыми волнами и кипящею бурею: 
ЕдинЬ шокмо корабль. нарицаемый 
Арго. прешелЪ шамо безЪ вреда. со- 
вершая пушьошЬ Эешы; но воисшин- 
ну погиблЬ бы ионой. когда бы Ира 
его не препроводила ; зане ТасонЪЬ 
быль ей любезенЪ. Едина отЪ сихЬ 
торБ высошою своею Касаешся небе: 
самЪ. и окружена есшь темными. 
облаками; на верхЬ ея никогда нё 
возходишЬ св5шлосшь небеснаЯ5 НИ? 
же во время лБшаз ниже во время 
осени $ ни каки смершный неё мо- 
жешЪ взыши на ню5 ниже бошшуду 
сниши; ибо зло есшь гладка : по 
сред5 горы есшь шемная пещера д 
ошверзспйемЪ стшоишВ На западЪ: 
Тамо направи шеченте корабля шво> 
его шоль далече; колико человЪкЬ 
сшр$лою можешЪ досшигнуши:. Та- 
мо обишаемЪ Скиллаз СШрашный 
вопль износящая; гласЬ коея аки 
тлась млэадаго львичища $ сама же 
ужасное есшь чудовище и никшо 
воззр5вЬ на нее не порадуешся э 
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$отя бы и самЪ богЪ изшелЪ вд 
срЬшенте ея. Дванадесяшь имбешЪЬ 
ногБ. НО вИидомЬ всБ скверныя $ 
шесть вый зло долгихЬ 5 шолико 
же и главБ . коихЬ зтянтя ограж» 
дены сущь шремя рядами великихЬ 
зубов5. наполненныхЬ стшрашною 
смерптю: Едина Часшвь шла ея 
погруженна лежишБЬ вЪ пещерЪ ; 
авыи со главами и ошверзсшыми че- 
люсшьми всегда зряшся на ошкроз 
венномБ св5шБ; ибо погружая ихЬ 
во глубину моря 5 созерцаешЪ ок- 
ресшЪ горы на пищу себ делфиг 
новЬз морскихьЬ. псовБ, сшрашныхЬ 
киновЬ и иныхБ разныхЪБ чудоа 
вишВ. КОиХЬ вЬ безчисленномЪ 
ЕЕ пишаешь Амфишриз 
‚ ЗАБсь ни единЬ Корабль безь *® 
еда. не проходилЬ; но всегда 
Каждою главою по единбму му 
жу с1е чудо похищало ошБ ко- 
рабля‹ Другую гору узриши мень- 
шуюд И ОШСсшШОЯигую шолико . ко+ 
ликКо моль челов$кЬ изЬ лука ` 
‘То д 0-> | 
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хосшигнуши стр5лою. На ней спго* 
ишЪБ великое сБннолисшвенное смо- 
ковничное древо; шамо обишаетЬ 
не умолимая богиня Харивда» Ко- 
торая шрижды изрыгаешЪ изЪ се- 
бя морсктя воды. и паки шрижды 
оныя поглощаешЬ сЪ необычайным Б 
шумомЪ. Блюдися убо шамо при- 
ближашися. паче же когда погло* 
зцаешь воды; зане тогда уже ни- 
же самЪ ПосидонЬ возможешЪ из- 
бавиши шебя ошЪ пагубы сея. Но 
ты. колико можно. приближаяся ко 
Скилл5. шщшися зБло скоро пре- 
плыши кораблемЪ тшвоимВ; ибо луч- 
ше есшь лишишися шесши сопуше 
никовЬ . нежели всБ5мЬ погибнуши 
‚ купно. | 
® Тако совЪщевала мнЪ богиня; 
я же ошв$5талЬ ей: Но молю шЯя о 
о великодлушная Кирка! НовБдай 
мвЪ. кэко изббгнувЬ отшЪ Харивдыь 
сошворю достойное мщенте Скилл 
_засмерть сопушниковЪ моихЪ? Она 
ошвфщала мнЪ;: О злополучный Оди- 
| ссей! 
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ссёй! Еще шы о рашныхЬ помышля+ 
еши дБлахьЬ ? Или и прошиву без- 
смершныхЬ хощеши воздвигнуши 
брань * Ибо Скилла воисшинну не 
боишся смерши; зане она есшь 
бэ-смершное, несшерпимое. величай- 
игее и не преодолимое смертоносное 
зло. Боюся бо, да не паки. сошворивЬ 
усшремленйе» посшигнешЪ васЪо и 
шоликими же главами шолико му- 
жей пожрешЬ. Ношы прошекая та- 
мо. веллимЬ гласомЪ взывай имя 
Ератеи; ибо стяестшьмашерь родив- 
шая чудо се; она шокмо едина 
можешЪ усмирити ее. По семЪ прт- 
идеши ко острову Фринак!йскому» 
гдБ многя Солнцевы кравы ишуч- 
ныя овцы пасушся. Тамо узрише 


седмь сшадЬ овецЬ. шоликоже и 


кравЪ; каждое сшадо содержишЪ вБ 
себЪ попящидесяпти. НЪспь вЬ нихЬ 
порождентя; ибо никогда не уми- 
раюшЪБ.. Пасшыри ихЪ сушь дще- 
ри Солица ошЪ Нееры. Фаееуса 


и Лампепия. коихЪ родивЬ. и вос-. 
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пишавЬ божественная машерь. по» 
слала на осшровЪЬ сей пасши оше- 
ческтя стада. КЬ коимЬ ежели вы 
не прикоснешеся. воисшинну прт- 
идеше во Иеаку; когда же содБла- 
еше имЪ вредЬ. предебБщаю вс5мЬ 
смерть не избЪжимую. Ты самЪЬ 
хоцга и спасешися. но вЬ домЪ швой 
пртидеши зЪло поздо. и погубивБ 
всБхЬ сопушниковЪ. Тако вБщаю- 
зцей богинф. возходишБ злашозрач- 
ная денница. Тогда премудрая Кир- 
ка осшавив5 меня вЬ домБ ошхо- 
дишЬ. Я же возбудивЪ ошЬ сна с0- 
пушниковЬ моихЬ. повел5лЬ  при- 
угошовляшися къ “туши. Они ско- 
ро исполнивЬ мое велБн{1е. восхо- 
ляшЬ на корабль. ТАБ разполо- 
жиЕвЬ все оруж1е. и сБдши по м$- 
стоамЪ начали разсфкащи морокя 
воды веслами. Богиня послала во 
сл5дЬнашЪ благопосп5шный в5шрЪо 
кой наполнивЪ вБшрила несЪ ко-_ 
рабль нашь сЬ великою окороси!юу 
управляемый кормим 
Тогда 
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_ "Тогда я КЬ сопушникамЪ мо-ч 
имЪ начинаю шако: Други мои! Не 
подобаешЪ единому или двоимЬ 
токмо знаши предвфщаня., кои 
возвЪ сшила мн богиня Кирка; но 
воисшинну повБдаю предЬ вс$- 
ми. да или умремЬ, или спасемся 
вс совокупно: се вопервыхЬ пру- 
идемЪ ко сладкопБсненнымВ Сири- 
намЪЬ. коихЬ гласа и цвЪшоносна- 
то ихЬ поля всячески подобаешЪ 
вам бБжаши; мнЪ же эдиному по- 
велБла богиня слушаши инте ихЬ» 
токмо прежде да привяжеше мя 
кр5пкими ужами кЬ вБшрильному 
древу; и когда я булу молиши 
васЬ о ошр5шен1и моемЬ» шогдз 
вы паче укр5пише ужи. Тако вБ- 
аюцщту мнБ. се корабль нашь бла- 
топоси5шнымЪЬ несомый вЪшромЬ о 
приближился ко осшрову СиринЬ $ 
абте наспгала тишина вел1я. ивБшрЪ 
успокоился. Сопушники мои во3З- 
ставЪ и собравЬ парусы положили 
оныя вБ кораблБ. кошорой кЪ ше- 

ТА чентю 
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чентю понуждали греблами. То- 
тда Я возсшавь ошсЪкЪ великую 
часшь воску. ипреширалЪ оный ру- 
ками; смягчившуся ему з5ло ошБЬ 
солнечнаго зноя. зашкнулЬ вс5мЬ 
сопушникамЪЬ моимЪ уши; а они 
руки и ноги мои кр$пкими ужами 
привязали КБ вЪшрильному древу» 
сами паки начавЬ продолжаши путь 
веслами. Когда же шолико ошсто- 
яли ошБ острова Сирин. колико 
тласЬ воптющаго можешь слышанЬ 
быши . шогда они познавЬ плава- 
нте нашего, корабля, воспЪли ша- 
ко; Вел1я слава АхеянЪЬ. О знаме- 
нишый Одиссей! Остшави сЪмо ко- 
рабль швой. пр\иди кЬ намБ о. да 
услышиши сладки гласЪ наш ; 
ни каки бо ошсюду корабль не 
ошходилЬ не бывЪ услажденЪЬ на- 
шимЬ п5нтемЪ. и не познавЬ мно- 
тихЬ хишросшей ошЪ насЬ; знач 
емЪ мы колико злоключен1й изволе- 
_итемЪ богов прешерифли Аргивя- 
ме и Трояне. ИзвБсшно  намЪЬ все 

что 
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что ни есшь на многопишающей - 


земли. 

Тако воспфвали; и мое сердце 
ЗЪло услаждалося ихЪ тласомЪ. 
"Тогда я помизая очами моими. мМО- 
лилЬ о ошрфшен1и моемЪ. но Пе- 
римидБ и ЕврилохЬ воЗсякЪ крФи- 
чайшими ужами связали меня ша- 
ко. чшо ни малйше не могБ двиг- 
нупися. Когда преплыли островЬ 
сей. и уже не слышали гласа Си- 
ринЪ; шогда сопушники мои ош Б- 
явЬ ошБ ушей воскЪ. и меня раз- 
р5шили. По семЪ вскорБ узрЬлЬ 
я дымЪ. и великтя возходяниЯя ВОЛ- 
ны. услышалЬ шакже и несшерпи- 
мый шумЪ. аб1те усшрашилися всЪ ; 
мецгушЪ изЪ рукЪ весла. пресшалЬ 
корабль ошЪ шеченйя своего» не 
‘имБя веслЬ напряжения. Е 


Тогда я бЪгая по кораблю а 
м сопушниковЬ моихЬ ша- 
‘ко: Други мои! Уже мы мно Я 
тай испышали; но богиня 

Е по- 
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повБдала. чшо злЪйшаго противу 
шого не будешЪ. когда заключены 
мы были вБ шемной пещер люша- 
го Киклопа; но и ошигуду мудры- 
ми моими совБшами и хишреспю 
освободилися. Попацишеся убо и 
нынБ воспруящи мужесшво ваше. и 
повинишеся глаголамЬ моимЪ. при- 
имише весла» и напрягайте оными 
вс5 силы ваши КЬ течен1ю кораб- 
ля нашего; еда не поможешЬ ли 
намЪ велик й ДИ спасшися и ошЬ 
сего зла. Ты же кормчий.» чшо по- 
велю. сохрани на сердиЪ швоемЬ $ 
зане вся сила корабля швоими ру: 
ками управляешся. “Се зриши из- 
ходя дымЪ и великтя волны $ 
шамо направи корабль швой» и ВЗи- 
рая на камень шщися избфжаши 
ошЪ погибели. Тако я ув5щевалБь 
и сопушники мои повинулися со- 
вБшамЪ моимЪ. Но о СкиллБ вос- 
помянуши имЪЬ боялся. дё не како 
усшрашенны бывЬ ошЪ, шрудовБ 
престанушв. Я воисшинну забылЬ 
| ^ по 
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шогда повелБн1я Кирки о которая 
вовсе завЪфщала мн безоружну 
шамо пребыши; но я шогда обле- 
ченЪ бывЪ всемЪ оружтемЪ. к имБя 
вБ рукахЪ два велик]я коп1я. сшо- 
ялЬ на самомЪ верхБ носа кора- 
_ бельнаго; ибо ошшуду уповалЬ Я 
Узр5ши Скиллу. имфющую содЗла- 
ши моимЬ сопушникамЪЬ великую 
пагубу. Всюду просширалЪ я взорБ 
мой созерцая окресшЪ горы но 
ни глд5 не могЬ узрЪши; и шако со 
трепешомЪ и со слезами преходи- 
ли ШБсношу м5сша сего. ВЪ се 
время бурная Харивда сЪне сказан- 
нымЬ ужасомЪ поглощала морсктя 
сланыя воды; и когда паки ошры- 
гала оныя. вся возмущенна была 
не стерпимымЪ шумомЪ. аки конобЪ 
сЪ клокощущею водою сшояций на 
великомЪ огн5; верхи же высокихЬ 
камней окроплялися всюду капля- 
ми возмешаемыхЪ водЬ; вся гора 
наполнялася громомЪ, и ошсшупа- 
о ®ющимЬ водамЪ зрима была земля 
| и 
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и песокЪ; возшрепетали наши серд* 
на ошЪ страха пагубы; и мы уже 
не помышляли о Скилл5. кошорая 
ЕБ самое сте время возхишила мгно- 
венно ошЪ корабля шесшь сопуш- 
никовЬ. кои кр5Ьпоспию и муже- 
сшвомЪЬ превосходили прочихЪ. Я 
обращся увидЪлЬ шокмо руки и 
ноги ихЬ подБяшихЪ Скиллою на 
воздухЬ. и шрепещущихЪ вЪ челю- 
стяхЬ ея. ‘Тогда [О плачевное 
зрфн1е! ] вЪ послБднее услышалЬ 
я призывающихь имя мое на помощь. 
КЪ себЪ. Аки рыбы. лесшною уло- 
вленныя пищею изповерженныя на 
пескЪ, шренетушьЬ ‘желая сниши 
паки вЪ воду; шако шрепетали 
руками и ногами сопушники мои 
влекомые кЪ гор. гдБ во дверяхБ 
пещеры шерзало чудовище воп1ю- 
щихЬ и просширающихЬ ко мнБ 
руки. Многуя понесЬ я злоключе- 
н1Я на земли и на морЪ о но шоль 
бЪдсшвеннато и жалосшнаго нико- 
тда не видБлЬ. 


Пре- 


3 2 зог 


ПрешедЪ ‘с1и зловредныя м$- 
спа. приближилися кЪ прекрасно- 
му осшрову Солнца. гдЪ многия на 
пгучномЪ .Злак5 пишалися его сша- 
да. Я еще бывЬ на мор5 о. издале 
че слышалЪЬ ревущихЬ кравЬ. и 
блеян1е овецЪ. Тогда ое В 
я слБпато бивскаго  прорицаше- 
ля предв5 анте. и Эеисктя богини 
Кирки. которая многажды совЪто- 
вала мнБ бБжаши ошЪ оситрова- се- 
ГО. И не возходиши шамо на землю. 

Когда уже не далече были ошЪ 
острова „о шогда Я начинаю КЬ со- 
пушникамЬ моимБ: Други мои! 
внушише зав5щанте. какое слышалЬ 
я ошБ Фивскаго Тересля и ошь 
богини Кирки: бЪжимЪ по повел“ 
ню ихЬ. б5жимЬ ЕвсБми силами 

‚ ошЪ осшрова сего. надЬ коимьъ вла- 
дычесшвуешЪЬ всБхЬ освБщающее 
Солнце; ибо ошсюду посшитнешЪ 

_ насБ необходимая чиабоносвая 

‚ магуба. 

Тако я совЫцевалЬ» и воБХЬ 

объ 


ЗУ 302 За 


обЪяло унын{е великое: ЭврилохВ 
же ошв$щалЬ мнБ зЪло дзосади> 
пельными словами: О злополучный 
Одиссей ! Еще ‘кр$5посп швоя не 
оскудБла ошБ шебя о. ниже шверз 
добшв ЧленовЬ швоихЪЬ ослабЪла} 
воисшинну всВ сосшавы швои же: 
лВзные буть, НынБ Изнемогли мы 
ошЪ великих шрудовЬ и безсбн1Я$ 
и шы не дбнущаеши набЪ взыши на 
землю $ гдБбы могли угошоваши 
вечерю} но повелБваеши слио за: 
блуждаши пб морю чрезБ всю нощь5 
когда найпаче возходяшБ вЪшры и 
вОЗНОбЯЩеЯ Волны д многажды и 
корабли сокрушаюшся: Кшо бо 
шогда спабешся ошБ смершиз егда 
возсшанешБ буря ошБ СЪвера или 
юга. и свирБ5пыя волны раз®ы- 
плюшБ корабль ПроШивЪ изволенйя 
боговЪ? Предадимся убо шемной 
ноши. и изшедЬ на сущу да угошо- 
ваемЬ себБ вечерю . Заутра же 
паки взыдемЪ на корабль и пушь 
возпр1имемЪ. 

Тако_ 
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Тако рекЪ; и всБ повинулися 
’совбшамЪ его. Тогда я совершен- 
но позналЬ. чшо н5кшо ошЪ боговБ 
предустрояешЪ намЪ пагубу. и 
видя ихЬ непреклоннбсмь шако 
вБщаю имЬ: Когда Вы всЪ совокуп- 
Но нудише меня единаго почиши 
здБсь$ молю вас. сошворише свя- 
щенную кляшву » чшо изшедЪ на 
остшровВ сей „Когда узрише Шамо 
КравЪ или овецЬз не ублеше нйеди- 
ныя ошЪ нихЬ. нб СЪ молчан1йемЬ 
пребудете ядя пищу. кошорую 
Зейская Кирка дала намЪ» 


Тако рекЪ Я имЪ} И они по 
повел$нию мобму сошворивЬ кля- 
шву воШли во пристанище. гдБ 
сладкая шекла водаг ВсЪ и 
ошЪ корабля угошовали вечерю. и 
насышився пищею и пипиемЪ, пла- 
кали о своихЬ сопушникахЪ. ко- 
ихЬ пожрала ненасышная Скилла ; 
плачущимЬ же имЪ пришелЪ слад- 
ки сонЪ. Когда была шрепия часпть. 


нощио 


ь * 
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нощи. и уже звБзды преклонялисях 


шогда громомещунций ДЯ послалЬ 
жесшокли вБшрЪ сЪ ужасною бу- 
рею „о облаками зашмилЪ землю и 


море; низпала нощь шемная ошШЬ о 


небесЪ. Когда явилася утренняя 
заря о вовлекли мы корабль во при- 
сшанище.` гл5 была пещера. и оби- 
шалище НимФфЬ. ия шако начинаю 
кЬ моимЬ сопушникамЪ вБщаши : 
Други мои! Пищу ипипте им5емЪЬ мы 
`на кораблБ5 нашемЪ; для сего ошЬ 
пасущихся ‚ зАБсь сшадЬ сихЬ во- 
здержише руки ваши. да не. посши- 
гнешЬ насЪЬ’ зло какое; зане си 
‚стада сущь всевидящаго и всеслы- 
шазцаго Солнца. 


Тако я ихЬ увБщевалЪ. и они 
_обфщалися быши мнЪ послушными. 
ПЪлый м5сяцЬ бурные ошЬ сЗвера 
и юга в5шры препяшсшвовали намЪ 
совершаши пушь. Сопушники мои 
локолБ имфли хлБОБ и вино на 


кораблБ. дошолБ .воздержалися 


ошЬ 
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ошЪ воловЬо спасая живошЪ свой $ 
но когда все напупие на кораблБ 
испощилося. шШогда они ловили 
рыбЪ. пшицЬ и зв$рей; зане глад 
удручалЪ ихЬ чрево. Во единЪ ошБ 
дней шБхЬ ошшелЪЬ я особь. во 
островЪ принесши молён1е богамЪз 
дабы показали мн$Б пушь КЬ в03- 
вращенио вЪ домЪ. Когда далече 
уже ошБ всБхЬ ошлучился. шогда, 
вЬ ныкКоемЬ мфсш5з защищенном Ь 
ошЪ в5шра» молился всЪмЪ богам Ба 
юбишающимВ на ОлимпЪ $ Кои по- 
слали на очеса мои Сладкий сон. 
ВЪ 110 самое время возсшалЪ Еври- 
лохЬз яко предводитель нагубнаго 
совфша 4 И Шако начинаешЬ ; Вну- 


шише злополучные други слова 


мои ! Всяки родБ смерши ненави- 
стенЪ есшь каждому человЪку. но 
умреши гладомЪЬ иичшо же есть 
мучишельн5ишее. ОшведемЪ убо 
ошЬ СолнцевыхЪ сшадЬ н5Бсколько 


| избранныхЬ кразЪ. и вопервыхЬ 


принесемЪ ошБ нихЪ жершву без- 
„Часть Ё У смерш“ 
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смершнымЪ богамЪ; по семЪ и сами 
насышимся: и когда ир\идемЬ во 
Иваку „о шогла вскорБ высокошеку- 
щему богу Солнцу соорудимЪ вели- 
кол5иный храмЪ. и положимЪ ша- 
мо многя драгоц$нныя украшентя. 
Когда же прогн5ваешся за своихЬ 
кравБ. и восхощешЪ наоЪ погубишио 
иго защишяшЬ насЪ друлте боги. Ноя 
лучше желаю погубиши живошЬ сре- 
ди глубины морскля. нежели на пу- 
стпомЬ осшров5 долго шаяши глз- 
домЪ. Тако пагубу совфщевалЪ Еври- 
л0хЬд и вс5хБ прочихЬ прекло- 
нилЬ на сшрану-©вою-_ВскорЪ ош- 
тнали кравБ; ибо недалече пасли- 
ся ошЪ корабля. По шомЪ собравЪ 
лисшв1е>. ошБ младаго дуба 5 зане 
не имфли`пшеницы 4 сошворили 6бо- 
там молен{е;: ПослБ заклавЪ КразЬ 
и снявБ кожи ихЪЬ. бедра покры- 
шыя шукомЪ принесли вЬ жершву 
богамЪ. а прочтя мяса и внушрен- 
нтя части изжаривЬ сами поБли:а 
Тогда сладки сонБ низпалЬ ошЬ 

очей 
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очей моихЪ. спфшу ишши КЪ кора» 
блю моему. Приближающуся мнБ 
ко брегу. се прихошишЪ мн слад- 
каго обонян1я дыханйте; шогда я 
со слезами возопилЪ на небо: О ве- 
ликмй ДИ. И вы вси прочте боги 
безсмершные ! Воистинну КЪ вели- 
кой моей пагубф низпослали вы 
сонЪ на меня; познаю. чшо сопу- 
шники мои пребывая едины содЪ- 
‘лали великое зло. Абе Лампения 
‚приходишЪ ко отцу своему СБ воз- 
вЪщентемЪ о похищенныхЬ кравахЪ. 
Солнце услышавЬ с1е 5 раздражен- 
нымЪ сердцемЪ воешЪЬ;: Ошче ДЛйь 
и вы вси безсмершные боги! Ом- 
мсшипте сопушникамЬ ОдиссеевымЪ 
убившимЪ кравБ моих. коими я 
ушБшался возходя на небо. или 
опитуду низходя на землю; когда 
же не узрю на‘нихЪ мщентя за оби- 
ду мою. низЪБиду вЪ жилища адовыь 
и шамо буду осв5щаши мершвыхЪЬ, 
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отецЪ боговЪ Дли, ошвЪщалЬ ему! 
О Солнце! Воисшинну безсмерш:- 
ныхЬ боговЪ и смершныхЪ людей 
обишающихьЬ на земли будеши осв$- 
зцапии ; зане сихЬ мужей скоро на- 
кажу; низвергну ошЪБ десницы` мо- 
ея палящую молн!ю . сокрушу ко- 
рабль ихЬ»„ самихЬ же потшоплю. 
во глубин моря. (1е я слышалЬ 
ошБ богини Калипсы „о коей возвБ- 
сшильЬ о семЪ вБоешникБ боговБ 
Ерм1й. Я пришель кБ сопушни- 
камЪ. каждаго поносилЬ недосшой- 
ными словами. помощи ни малБйии я 
незря ни ошкулу-зане-кравы уже 
были закланы. Боги послали сшрали* 
ныя имо предзнаменовануя: ползЗаз 
ли кожи убишыхЪ кравБо. И вон- 
зенныя на рожнахЬ мяса. шакожде 
жареныя и сырыя издавали мыча- 
не .„ аки живыя . кравы, Шесть 
дней злополучные мои сопушники 
насыщалися мясами тучныхьЬ Солн- 
цевыхЬ кравЪ. Насшавшу седьмому _ 
ню. пресшалЬь вЪирЬ. и бури 
ушихли}; 
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ушихли; шогда мы возшедЪ на Ко- 
рабль ушвердили вЪшрильное дре- 
во, и разпусшили - на немЪ вБтри- 
ла. Когда мы осшавили островБ о 
и ни ошкуду не видЪли земли. ток- 
мо небо и море ; шогда молнтенос- 
ный ДИ воздвиглЬ надЪ кораблемЬ 
нашимЬ велик1й облакЬ; пошемн&- 
ло море предЪ нами „ прекрашило- 
ся и плаван!е наше. ибо свир$н- 
сшвуюций зефирЬ стремишельно 
низпалЬ на насЬ. воздвигнувБ бур- 
ный вихрь; аб1те прерываюшся крф- 
пк1я ужи о. сокруиаешся вБтриль- 
ное древо. падаешЪ все орудле 
внушрь корабля; корм пора- 
жаешся громомЬЪ во главу о и мгно- 
венно сокрушившимся всфмЪ кос- 
штямЪ его. падаеш Ъ во глубину моря. . 
ДИ паки возгремфвБ мещешЪЬ на 
корабль палящую молнйю; все швер- 
дое его сооружен\е поколебалося; - 
падаюшЪЬ вЪ море бЪдсшвенные мои 
сопушники. и аки пшицы ищуция 
р плаваюшЪБ окресшЪ корабля; 

У в зане 


‹ 


53. е® зто 3 #2 


зане ботЪ ошЪялЬ ихЪЬ возвращенте 
вЬ домы. Я же недоумБнтемЬ и 
спграхомЪЬ одержимый ходилЬ по 
кораблю, доколБ всБ дски его си- 
лою волнЬ на разсыпалися ; едино 
шокмо дно осшалосж®, и вБшриль- 
ное древо. на коемЬ былЬ ремень 
привязанЪ. Я оба с1и древа свя- 
зав5 кр5пко сЪлЬ на нихБо И 
носимь былБ жесшокими вБшра- 
ми. Тогда бурнодышуций зефирЬ 
ушихлЬ. на мБсшо коего возсшалЬ 
нопгЬ „о несушЛи сердцу моему не 
сшерпимыя бол5зни. И шако всю 
нощь оную носимь_я_былЬ по вол- 
намБ. Возшедшу солнцу увидБлЬ 
паки сшрашную Скиллу и смершо- 
носную Харивду; стя шогда погло- 
тала морсктя воды. Я предавЪЬ ко- 
рабельное дно и вБшрило на погло- 
щенте ей. самЪЬ возхишилЪЬ единБ 
велик1й сукЪ сшоявиия шамо смо- 
ковницы. и держалЪЬ оный всЪми 
силами „о висБлЬ неприкосновенно 
ни КЬ чему ногами о ниже взыши 

могБ 
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могЬ выше ; ибо вЪшви едина ошБ 
аругтя вЬ великомЬ были разсшо- 
янйи. И шако непресшанно дер- 
жаль возхищенный мною сукЪ. до- 
колБ паки Харивда не извергла ко- 
рабельное дно и вБшрильное древо» 
шогда» Когда мужь даюций судЬ 
восшаешЬ ошЪ сонма. и идешь вЬ 
домЬ об$ даши. БЪЬ с1е самое вре- 
мя явилися доева оныя изшедиия 


ошЬ Харивды; шогда я низпусшил-. 


ся на оныя. и понре тлава моя 
во глубину водЬ, СБдши посредЪ 
совершал. плаванте вмфсшо веслЬ 
буками: Скиллу же ошецЪ боговБ 
не допусшилЬ дабы узр5ла меня $ 
Ибо воисшинну не избфжалЪ бы 
смершоносныя пагубы. И шако де- 
вяшь дней носимь я былЬ вБшра- 
ми по морю. а вБ десятый при- 
несли меня боги ко осшрову Оги- 
ми. глдЪБ обишала знаменишая бо- 
тиня Калипса о которая. любила ме- 
НЯ. и с0 шщантемЬ угощала. Но 
почшо о семЪ воспоминаши? Ибо 
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я уже позБдалЬ вамЪ се; дай 


самому мнБ не пртяшно есть ска- 
занное повшоряши. 
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